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KNOW YOUR PRODUCT

Front view:

Microphone
boom

USB-C

receiver

USB-A
adapter

Back view:

MSFT Teams version - —
Teams/ Call button

S

UC version - —
Call button (answer/
end/ reject calls)

U

Music control
button (play/
pause/ next track)

Volume up / down —
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Bottom view:

3-position switch (power /
Bluetooth® pairing)

USB-C port
LED light

Mute button
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BOX CONTENT

i i USB-C USB-A
Zone Vibe Wireless headphones USB.C  USB.C
Charging cable

Totr
USB-C receiver [T -]

USB-A adapter
Travel bag

N

User documentation

POWER ON / OFF

1. Slide the switch in the arrow’s direction to
the middle to power on the headphones.

2. Once powered on, the LED light will slightly
turn white.

3. There will be a voice prompt that tells you
the battery status.
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CONNECT YOUR HEADPHONES

. Connect via USB-C receiver

Insert the receiver into the computer USB-C
port. Orinsert the USB-C receiver with the
USB-A adapter to the USB-A port.

. Zone Vibe Wireless is already paired to the

receiver it ships with.

. Once successfully paired, the LED light on

the receiver will turn solid white then dim.

. Connect via BLUETOOTH®

Slide the switch to the bottom in the arrow’s
direction for 2 seconds to initiate pairing.

2. The LED light will flash white rapidly.

. Open Bluetooth® settings on your device.

. Select Logi Zone Vibe Wireless in

discoverable devices.

. Once successfully paired, the LED light will

turn solid white.

ADJUSTING HEADPHONES

1.

Adjust the headphones by sliding earcups
up and down the extended part of the
headband.

It may be easier to adjust the headphones
on your head. Slide the earcups up

and down the headband until they sit
comfortably on your ears.

v

Vibe Wireless

LOGI Zone
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HEADPHONES CONTROLS

MSFT Teams:
Usage Button Action
Answer / End call Short press
Reject call 1.5 sec. press
Call controls Call button
Resume call
Short press
Transfer active call to other device

Team activities Invoke Teams Call button Short press

Music controls

Play / Pause

Track forward

Music control button

Short press

Double press

Volume

Volume up

+

Volume down

non

Short press

Music controls

Track forward

Music control button

Connectivity Bluetooth pairing Power button 2 sec. press
UC version:
Usage Button Action
Answer / End call Short press
Call controls Call button
Reject call 1.5 sec. press
Play / Pause Short press

Double press

Volume

Volume up

nyn

Volume down

non

Short press

Connectivity

Bluetooth pairing

3-position switch

2 sec. press

Note:

- Teams activities are only functional when Teams is running on an unlocked computer.

- Media control functionality depends on the type of application.
- Call activities are always the first priority. When two devices are connected, the Bluetooth® connection will be prioritized

over the receiver. When two Bluetooth devices are connected, the last active device will override the other.

Music EQ controls available on Logi Tune.
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MUTE

There are 2 ways to mute your microphone.

Mute

Press the button to mute.

HEADPHONES LIGHT INDICATOR

Flip up or down the mic

boom to mute or unmute.

"Mute on"
"Mute off"

Voice notifications indicate
when the microphone is on /
off mute.

Category Status Light
Power ON Turn solid white and then dim
Power Battery charging Breathing

Battery fully charged

Solid and then off

White Bluetooth pairing Fast blinking
Connectivity
Bluetooth / receiver connected Turn solid white and then dim
Active call Solid
Calls

Incoming call Slow blinking

Calls Mute Solid

Red

Power Low battery (< 10%) Slow blinking

Factory reset

Fast blink from red to white for
three times then LED turn off

Note:

- User-triggered behaviors, such as Bluetooth pairing, will be prioritized then revert back to its previous status once

the behavior is completed.
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RECEIVER LIGHT INDICATOR

MSFT Teams:
Category Status Light
Receiver connecting Off
White Connectivity T §onne.cted Turn solid white and then dim
New device paired
Receiver disconnected Off
Breathing
Connecting to Teams
Solid
Connectivity : : : :
First time fchIed connecting Fast blinking for 10 seconds and then off
Purple to Teams
Failed connecting to Teams Fast blinking 3 times then LED off
Active call Solid
Calls
Incoming call Repeat "fast blinking 3 times then LED off"
Red Calls Mute Solid
Blue Connectivity New device pairing Fast blinking
\\',l
s=:  Connecting mode
[ITEN)
‘\ ' I’
o ce=-  Connecting to Teams
20N
= Connected / Paired
=. Incoming call
- Mute on
WM,
s=%  Pairing mode
20N
o Paired
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UC version

Category

Status Light

Connectivity

Receiver connecting Off

Receiver connected

O S Turn solid white and then dim

White Receiver disconnected Off
Active call Solid
Calls
Incoming call Repeat "fast blinking 3 times then LED off"
Red Calls Mute Solid
Blue Connectivity New device pairing Fast blinking

\\',I
< -

==: Connecting mode

- ~
TN

= Connected /

Paired
N ’ .
= Incoming call
’ N

== Mute on

\\',/
s=: Pairing mode

~
IS
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CHARGING

To conserve battery life, headphones
automatically power off after 30 minutes
without usage.

Sleep timer can be adjusted in Logi Tune.

The LED light on the headphones will blink
slowly in RED when the battery is lower

than 10%.

Charging via USB cable

1.

Plug one end of the cable to the USB-C port on
the bottom of the earcup and the other end into
the USB-C charging port on your computer.

. The LED light will start breathing white when

charging.

The LED light will turn solid white when fully
charged.

- 2 hours will fully charge the battery.

- 5 minutes will give you 1 hour of playback.

Note:

Battery life may vary based on user, environment,

and computing conditions.

The headphones can be used with the receiver and
Bluetooth paired while charging.

LOGI TUNE

Logi Tune helps boost your headphones performance
with periodic software and firmware updates.

It is recommended to update both your headphones
and receiver. To do so, download Logi Tune from
www.logitech.com/tune

) Logi Tune

’

Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

1
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ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during conversations
so you are aware of how loud you are talking. In Logi Tune,
select the sidetone feature, and adjust the dial accordingly.

= A higher number means you hear more external sound.

= A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headphones will automatically power off
when not in use for 30 minutes. Adjust the sleep timer in
Logi Tune. To wake up your headphones, try sliding off/on
the power switch again.

RESET YOUR HEADPHONES

1. Power the headphones on.

2. Press and hold the call button and volume '~ button
for 5 seconds.

3. The LED light will quickly blink from red to white for
3 times and then turns off when your headphones are
successfully reset.

4. The headphones will turn off after reset.
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DIMENSIONS

Headphones:
Height x Width x Depth: 183.03 x 169.68 x 73 mm
Weight: 0.185 Kg

Earpad:
Height x Width x Depth: 98.6 x 75.44 x 19.3 mm

Receiver:
Height x Width x Depth: 26.8 x 12.4 x 6.2 mm

Adapter:
Height x Width x Depth: 24.5 x15.4 x 8.7 mm

SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all platforms and operating
systems.

Works with Windows, Mac, or Chrome-based computers via USB-C, USB-A,
Bluetooth® and iOS or Android Bluetooth-enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone Type: Dual omni-directional MEMS mics with directional
beamforming and DSP

Frequency response (Speaker): 20-20kHz (music mode), 100-8kHz (talk mode)
Frequency response (Microphone): 100-8kHz

Talk time up to 18 hrs

Listen time up to 20 hrs

Bluetooth® version (headset): 5.2

Bluetooth® version (receiver): 5.2

Wireless range: Up to 50 m / 164 ft (open field line of sight)

Cable length (USB C to C charging cable): 4.9 ft (1.5 m)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi and the Logitech logo are trademarks or registered trademarks of
Logitech Europe S.A. and/or its affiliates in the U.S. and other countries. Apple and the Apple logo
are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions. App Store is

a service mark of Apple Inc. Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.

and any use of such marks by Logitech is under license. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod,
USB-C and all other trademarks are the properties of their respective owners. Logitech assumes no
responsibility for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject
to change without notice.



PRODUKT AUF EINEN BLICK

Vorderansicht:

Mikrofonblgel

USB-C-
Empfdnger

USB-A-
Adapter

Riickansicht:

MSFT Teams-Version — S
- Teams-/Anruftaste

UC-Version - —
Anruftaste

(Anrufe annehmen/
beenden/ ablehnen)

U

Musiksteuerungstaste
(Wiedergabe/Pause/
ndchster Titel)

Lauter/Leiser —
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Ansicht von unten:

Schalter mit 3 Positionen
(Ein/Aus/Bluetooth®-
Pairing)

USB-C-Anschluss
LED-Leuchte

Stummschaltung
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LIEFERUMFANG

i 3 USB-C USB-A
Zone Vibe kabelloser Kopfhérer USB-C  USB-C
Ladekabel

To
USB-C-Empfanger [ -]

USB-A-Adapter

Reiseetui

N

Bedienungsanleitung

STROMVERSORGUNG EIN/AUS

1. Schieben Sie den Schalter in Pfeilrichtung in 1
die Mitte, um den Kopfhérer einzuschalten.

2. Nach dem Einschalten leuchtet die LED
leicht weil3.

3. Es wird eine Sprachansage ausgegeben,
die Sie Uber den Akkustand informiert.
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ANSCHLIESSEN DES KOPFHORERS

. Verbindung liber USB-C-Empfdnger
. Stecken Sie den Empfanger in den USB-C-

Anschluss des Computers. Oder schlieBen
Sie den USB-C-Empfanger mit dem USB-A-
Adapter an den USB-A-Anschluss an.

. Zone Vibe ist bereits ab Werk mit dem

mitgelieferten Empfdanger gepairt.

. Nach dem erfolgreichen Pairing leuchtet

die LED am Empféanger weil3.

. Verbinden tiber BLUETOOTH?®

Schieben Sie den Schalter 2 Sekunden lang
in Pfeilrichtung nach unten, um das Pairing
zu starten.

. Die LED blinkt schnell weil3.
. Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf

lhrem Gerat.

. Wahlen Sie Logi Zone Vibe Wireless aus

den erkennbaren Gerdten aus.

. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-

Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant
weil zu leuchten.

KOPFHORER ANPASSEN

1.

Passen Sie die Kopfhérer an, indem Sie
die Hérmuscheln am verladngerten Teil
des Kopfbugels nach oben und unten
schieben.

. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset

direkt beim Tragen auf dem Kopf einzustellen.
Bewegen Sie die Hérmuscheln am Kopfbugel
nach oben und nach unten, bis sie bequem
auf lhren Ohren sitzen.

4---.

LOGI Zone Vibe
Wireless
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KOPFHORER-BEDIENELEMENTE

MSFT-Teams:
Einsatz: Taste Aktion
Anruf annehmen/beenden Kurzer Tastendruck
Anruf ablehnen 1,5 Sekunden dricken
Bedienelemente zur Anruftaste
Anrufsteuerung Anruf fortsetzen
Aktiven Anruf an ein anderes Gerdat Kurzer Tastendruck
Ubertragen
Teamaktivitaten Teams aufrufen Anruftaste Kurzer Tastendruck
. Wiedergabe/Pause Kurzer Tastendruck
Musik- .
Bedienel " Musiksteuerungstaste
edieneiemente Ndachster Titel Zweimal dricken

Lautstarke

Lautstarke +

Lautstérke -

Kurzer Tastendruck

Konnektivitat

Bluetooth-Pairing

Ein/Aus-Schalter

2 Sekunden drtcken

UC-Version:
Einsatz: Taste Aktion
Bedienelemente zur Anruf annehmen/beenden Kurzer Tastendruck
Anrufet Anruftaste
LSS e Anruf ablehnen 1,5 Sekunden dricken
] Wiedergabe/Pause Kurzer Tastendruck
Musik- .
Bedienel " Musiksteuerungstaste
edieneiemente Ndachster Titel Zweimal dricken

Lautstdarke + ot
Lautstdarke Kurzer Tastendruck
Lautstarke - -
Konnektivit&t Bluetooth-Pairing 3-Wege-Schalter 2 Sekunden driicken
Hinweis:

- Teams-Aktionen kénnen nur genutzt werden, wenn Teams auf einem entsperrten Computer ausgefthrt wird.
- Die Multimedia-Steuerung ist abhdngig von der Art der Anwendung.

- Anrufaktivitdten haben immer Prioritat. Wenn zwei Gerdte verbunden sind, hat Bluetooth® Vorrang vor dem Empfanger.

Wenn zwei Bluetooth-Gerdte verbunden sind, hat das zuletzt aktive Gerat Vorrang.

Tipp: Musik-EQ-Bedienelemente verflgbar bei Logi Tune.

18
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TON AUS

Es gibt zwei Moglichkeiten, das Mikrofon stummzuschalten.

»Stummschalten”
»Stummschaltung aufheben”

Dricken Sie die Taste Klappen Sie den Mikrofonarm Sprachbenachrichtigungen zeigen an,
zum Stummschalten. nach oben oder unten, um die  wenn das Mikrofon stummgeschaltet bzw.
Stummschaltung zu aktivieren die Stummschaltung aufgehoben ist.

oder zu deaktivieren.

LICHTANZEIGE DES KOPFHORERS

Kategorie Status Leicht
. Leuchtet konstant weil3 und wird
Einschalten :
dann gedimmt
Stromversorgung Der Akku wird aufgeladen Atemeffekt
Akku vollstandig geladen Leuchtet und dann aus
WeiB3 Bluetooth-Pairing Schnelles Blinken

bt Leuchtet konstant wei3 und wird

Bluetooth/Empfanger verbunden dannigedimmt

Aktiver Anruf Bestdndiges Leuchten
Anrufe
Eingehender Anruf Langsames Blinken
Anrufe Stummschalten Bestdndiges Leuchten
Rot
Stromversorgung Niedriger Akkustand (< 10 %) Langsames Blinken
Zurlcksetzen auf Blinkt dreimal schnell von rot
Werkseinstellungen nach weiB, dann erlischt die LED

Hinweis:
- Vom Benutzer ausgel&ste Verhaltensweisen wie Bluetooth-Pairing werden priorisiert, anschlieBend wird der vorherige
Status wiederhergestellt, sobald das Verhalten abgeschlossen ist.
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LED-ANZEIGE FUR EMPFANGER

MSFT-Teams:
Kategorie Status Leicht
Empféanger wird verbunden Aus
WeiB Konnektivitét Empfanger IS.JF verbur.wden Leuchtet konstont.welﬁ und wird
Neues Gerat gepairt dann gedimmt
Empfanger ist getrennt Aus
Atemeffekt
Verbindung mit Teams
Bestdndiges Leuchten
Konnektivitat Fehler beim erstmaligen Schnelles Blinken fur 10 Sekunden
Verbinden mit Teams und dann aus
Violett i
Verbindung zu Teams Dreimal schnelles Blinken, dann LED aus
fehlgeschlagen
Aktiver Anruf Bestdndiges Leuchten
Anrufe Einaehender Anruf Wiederholter Ablauf ,, dreimal schnelles
9 Blinken, dann LED aus”
Rot Anrufe Stummschalten Bestdndiges Leuchten
Blau Konnektivitat Neues Gerdte-Pairing Schnelles Blinken
\\',l
Z=: Verbindungsmodus
T
\\',l
L =2 Verbindung mit Teams herstellen
’ N

= Verbunden/gepairt

= Eingehender Anruf

- Stummschaltung aktiviert

s=: Pairing-Modus

= Gepairt

20
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UC-Version

Kategorie

Status

Leicht

Konnektivitat

Empfanger wird verbunden

Aus

Empfanger ist verbunden
Neues Gerdat gepairt

Leuchtet konstant weiB3 und wird
dann gedimmt

WeiB Empfanger ist getrennt Aus
Aktiver Anruf Best&ndiges Leuchten
Anrufe SngshEnd e A Wiederholter Ablauf ,,dreimal
schnelles Blinken, dann LED aus”
Rot Anrufe Stummschalten Best&ndiges Leuchten
Blau Konnektivitat Neues Ger&te-Pairing Schnelles Blinken

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

- ~
IS

-=: Verbindungsmodus

= Verbunden/gepairt

= Eingehender Anruf

== Stummschaltung aktiviert

Se==: Pairing-Modus
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AUFLADEN

Um die Akkulaufzeit zu verldngern,
schaltet sich der Kopfhérer nach 30 Minuten
ohne Verwendung automatisch aus.

Der Schlafmodus konnte in Logi Tune angepasst
werden.

Die LED am Kopfhérer blinkt langsam ROT,
wenn der Akku weniger als 10 % geladen ist.

Aufladen Gber USB-Kabel

1.

Verbinden Sie ein Ende des Kabels mit dem USB-C-
Anschluss an der Unterseite der Hérmuschel und
das andere Ende mit dem USB-C-Ladeanschluss
Ihres Computers.

2. Die LED leuchtet beim Aufladen weil3 mit Atemeffekt.

Die LED leuchtet konstant weil3,

wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

- Nach 2 ist der Akku vollstandig aufgeladen.
- 5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde
Wiedergabezeit.

Hinweis:

Die Akkulaufzeit kann je nach Benutzer, Umgebung und
Computerbedingungen variieren.

Der Kopfhérer kann wahrend des Aufladens
verwendet werden, wenn er mit dem Empféanger Gber
Bluetooth gepairt ist.

LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen durch regelmdaBige Software-
und Firmware-Updates, die Leistung lhres Kopfhorers
zu verbessern.

Wir empfehlen, sowohl den Kopfhérer als auch
den Empfanger zu aktualisieren. Laden Sie dafur
Logi Tune hier herunter: www.logitech.com/tune

@ Logi Tune

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone ermdoglicht es, im Gesprdch lhre eigene Stimme zu

horen. Dadurch kénnen Sie einschatzen, wie laut Sie sprechen.

Wahlen Sie in Logi Tune die ,,Sidetone”-Funktion aus und
stellen Sie den Drehregler entsprechend ein.

- Je hoher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind externe
Gerdusche horbar.

- Je niedriger die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind externe
Gerdusche horbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS-TIMER

StandardmaBig schaltet sich der Kopfhérer automatisch

aus, wenn er 30 Minuten lang nicht benutzt wird. Der
Schlafmodus-Timer kann in Logi Tune angepasst werden. Um
den Kopfhérer wieder zu aktivieren, schieben Sie den Ein-/
Ausschalter auf ,, Aus” und wieder auf ,Ein”.

KOPFHORER ZURUCKSETZEN
1. Schalten Sie den Kopfhorer ein.

2. Halten Sie die Anruftaste und die Taste , Leiser” (,-")
fanf Sekunden lang gedruckt.

3. Die LED blinkt dreimal schnell von rot auf wei3 und erlischt
dann, wenn der Kopfhorer erfolgreich zurlickgesetzt wurde.

4. Der Kopfhérer wird nach dem Zurlcksetzen ausgeschaltet.

23
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ABMESSUNGEN

Kopfhorer:

Hohe x Breite x Tiefe: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Gewicht: 0,185 kg

Ohrpolster:
Hohe x Breite x Tiefe: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Empfdnger:
Hohe x Breite x Tiefe: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Hoéhe x Breite x Tiefe: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit géngigen Telefonie-Anwendungen auf nahezu allen Plattformen
und Betriebssystemen.

Funktioniert mit Computern mit Windows, Mac oder Chrome Uber USB-C, USB-A,
Bluetooth® und mit Bluetooth-fahigen iOS- oder Android -Geré&ten.

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: Zwei omnidirektionale MEMS-Mikrofone mit gerichtetem Beamforming
und DSP

Frequenzbereich (Lautsprecher): 20 Hz-20 kHz (Musikmodus), 100 Hz-8 kHz
(Gesprachsmodus)

Frequenzbereich (Mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Gesprdachszeit bis zu 18 Stunden

Horzeit bis zu 20 Stunden

Bluetooth®-Version (Headset): 5.2

Bluetooth®-Version (Empféanger): 5.2

Kabellose Reichweite: Bis zu 50 m/164 FuB (bei freier direkter Sichtlinie)
Kabelldnge (USB-C-zu-C-Ladekabel): 4.9 ft (1,5 m)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi und das Logitech Logo sind Marken oder eingetragene Marken

von Logitech Europe S.A. und/oder deren Tochtergesellschaften in den USA und anderen Landern.
Apple und das Apple Logo sind in den USA und anderen Landern und Regionen eingetragene
Marken von Apple, Inc. App Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc. Google Play und das
Google Play Logo sind Marken von Google LLC. Die Bluetooth®-Marke und -Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und werden von Logitech unter Lizenz verwendet. Windows, Mac,
Chrome, iOS, Andriod, USB-C und alle anderen Marken sind das Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
Logitech Gbernimmt keine Haftung fir etwaige Fehler in dieser Bedienungsanleitung.

Die hier vorliegenden Informationen kénnen ohne vorherige Benachrichtigung gedndert werden.



PRESENTATION DU PRODUIT

Vue avant:

Tige de micro

Récepteur
USB-C

Adaptateur
USB-A

Vue arriére:

Version MSFT Teams — S
- Bouton Teams/
Appeler

S

Version UC - —
Bouton d'appel
(répondre/terminer/
rejeter les appels)

U

Bouton de controle de
la musique (lecture/
pause/piste suivante)

Volume +/- —
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Vue de dessous:

Commutateur

a 3 positions
(alimentation/
couplage Bluetooth®)

Port USB-C

Témoin lumineux

Bouton de sourdine

26 Francais



CONTENU DE LA BOITE
Casque sans fil Zone Vibe
Céble de charge
Récepteur USB-C
Adaptateur USB-A

Pochette de transport

N

Documentation utilisateur

MARCHE/ARRET

1. Faites glisser le commutateur vers le milieu,
dans le sens de la fleche, pour mettre
le casque sous tension.

2. Une fois sous tension, le témoin lumineux
deviendra blanc.

3. Une annonce vocale vous indiquera l'état
de charge de la batterie.

UsSB-C

USB-C USB-A

USB-C
Lot
T '

[

27
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CONNEXION DE VOTRE CASQUE

. Connectez-le via un récepteur USB-C

Insérez le récepteur dans le port USB-C
de l'ordinateur. Ou insérez le récepteur USB-C
avec l'adaptateur USB-A dans le port USB-A.

. Le casque Zone Vibe Wireless est déja couplé

au récepteur avec lequel il est livré.

. Une fois le couplage réussi, le t¢moin lumineux

du récepteur passera au blanc continu,
puis I'éclairage s'affaiblira.

. CONNEXION VIA BLUETOOTH®

Faites glisser le commmutateur vers le bas,
dans la direction de la fleche pendant
2 secondes pour lancer le couplage.

. Le témoin lumineux clignotera rapidement

en blanc.

. Ouvrez les parametres Bluetooth® sur

votre dispositif.

. Sélectionnez Logi Zone Vibe Wireless dans

les dispositifs détectables.

. Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux

passera au blanc continu.

AJUSTEMENT DU CASQUE

1.

Ajustez le casque en faisant glisser les
oreillettes vers le haut ou le bas de la partie
étendue du bandeau.

. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque

sur votre téte. Faites glisser les oreillettes vers
le haut ou le bas du bandeau jusqu'a ce que
le maintien sur vos oreilles soit confortable.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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COMMANDES DU CASQUE

MSFT Teams:

Utilisation

Bouton

Action

Commande d'appel

Réception/fin d'appel

Rejeter un appel

Reprendre I'appel

Transférer l'appel en cours a un autre

Bouton d'appel

Pression bréve

Pression 1,5 sec

Pression bréve

dispositif

Activités d'équipe Lancer Teams Bouton d'appel Pression breve
; Lecture/Pause Bouton de contréle de Pression breve

Commandes audio | )
Piste suivante @ musique Double pression

Volume + !
Volume Pression breve

Volume - !

Connectivité

Couplage Bluetooth

Bouton de marche/arrét

Pression 2 sec

Version UC:

Utilisation

Bouton

Action

Commande d'appel

Réception/fin d'appel

Rejeter un appel

Bouton d'appel

Pression bréve

Pression 1,5 sec

Connectivité

Couplage Bluetooth

a 3 positions

Lecture/Pause Bouton de contréle de Pression bréve
Commandes audio la musiaue
Piste suivante 9 Double pression
Volume + Tyt
Volume Pression bréve
Volume - -
Commutateur

Pression 2 sec

Remarque:

- Les activités de Teams ne sont fonctionnelles que lorsque Teams s'exécute sur un ordinateur déverrouillé.
- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications.

- Les activités liées aux appels sont toujours la premiére priorité. Lorsque deux dispositifs sont connectés, la connexion
Bluetooth® a la priorité par rapport au récepteur. Lorsque deux dispositifs Bluetooth sont connectés, le dernier dispositif

actif est prioritaire sur l'autre.

Conseil: les commandes d'égaliseur de musique sont également disponibles sur Logi Tune.
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SOURDINE

Il existe 2 fagons de mettre votre microphone en sourdine.

Sourdine

Appuyez sur le bouton
pour mettre en sourdine.

TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

Relevez ou abaissez la
tige du micro pour activer
ou désactiver la sourdine.

"Sourdine activée"
"Sourdine désactivée"

Les notifications vocales indiquent
lorsque le microphone est
en sourdine/activé

Catégorie Statut Lumiére
. . Blanc en continu, puis faible
Mise sous tension o
luminosité
Alinzsieiion Charge de la batterie Pulsation
Batterie entierement chargée Fixe, puis éteint
Blanc Couplage Bluetooth Clignotement rapide
Connectivité . o i
, , Blanc en continu, puis faible
Bluetooth/récepteur connecté -
luminosité
Appel en cours Lumiére continue
Appels
Appel entrant Clignotement lent
Appels Sourdine Lumiére continue
Rouge
Alimentation Batterie faible (moins de 10%) Clignotement lent
Clignotement rapide du rouge
Parametres d'usine au blanc trois fois, puis le témoin
lumineux s'éteint
Remarque:

- Les comportements déclenchés par I'utilisateur, comme la perte du couplage Bluetooth, auront la priorité,

puis reviendront & leur état précédent une fois le comportement effectué.
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TEMOIN LUMINEUX DU RECEPTEUR

MSFT Teams:
Catégorie Statut Lumiére
Connexion du récepteur Désactivé
Blanc Connectivité Recepte.ur co.n.necte , Blanc en continu, puis faible luminosité
Nouveau dispositif couplé
Récepteur déconnecté Désactivé
Pulsation
Connexion a Teams
Lumiére continue
Connectivité Echec de la premiére Clignotement rapide pendant
connexion & Teams 10 secondes, puis le témoin s'éteint
Violet Echec de la connexion Clignotement rapide 3 fois, puis le témoin
a Teams lumineux s'éteint
Appel en cours Lumiére continue
Appels T ) .
Appel entrant ) Clllgno.temelt\t rop|cylfe 3.fo‘l.s', s
puis le témoin lumineux s'éteint" répété
Rouge Appels Sourdine Lumiere continue
Bleu Connectivité Couplqge nouveau Clignotement rapide
dispositif
\\',l
-=> Mode de connexion
I
\\ ' I’
D z==> Connexion a Teams

N

= Connecté/Couplé

= Appel entrant

Sourdine activée
Mode de couplage

Couplé
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Version UC

Catégorie

Statut

Lumiére

Connectivité

Connexion du récepteur

Désactivé

Récepteur connecté
Nouveau dispositif couplé

Blanc en continu, puis faible luminosité

Blanc Récepteur déconnecté Désactivé
Appel en cours Lumiére continue
Hepek "Clignotement rapide 3 fois,
Appel entrant . g ] PmGradlE Ay
puis le témoin lumineux s'éteint" répété
Rouge Appels Sourdine Lumiére continue
Bleu Connectivité Couplage nouveau dispositif Clignotement rapide

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

-=- Mode de connexion

= Connecté/Couplé

= Appel entrant

== Sourdine activée

Z==> Mode de couplage
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CHARGEMENT

Pour économiser la batterie, le casque se met
automatiquement hors tension s'il n'est pas
utilisé pendant 30 minutes.

Vous pouvez ajuster le minuteur de mise en veille
dans Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque clignotera
lentement en ROUGE lorsque la batterie est
inférieure a 10%.

Chargement via un cdble USB

1. Branchez une extrémité du cable au port USB-C
sous l'oreillette et l'autre extrémité au port de charge
USB-C de votre ordinateur.

2. Le témoin lumineux clignotera en blanc lors
du chargement.

3. Le témoin lumineux s'allumera en blanc continu une fois

le chargement terminé.
- Il faut 2 heures pour charger entierement la batterie.

- 5 minutes de charge offrent environ 1 heure de lecture.

Remarque:
l'autonomie de la batterie/des piles est susceptible de varier en
fonction de l'environnement et du mode d'utilisation.

4. Le casque peut étre utilisé avec le récepteur et couplé
via le Bluetooth pendant le chargement.

LOGI TUNE

Logi Tune vous aide a booster les performances
de votre casque avec des mises & jour régulieres
du logiciel et du micrologiciel.

Il est recommandé de mettre & jour votre casque et
votre récepteur. Pour ce faire, téléchargez Logi Tune
sur www.logitech.com/tune

) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors
des conversations pour que vous sachiez si vous parlez trop
fort. Dans Logi Tune, sélectionnez la fonctionnalité Tonalité,
puis réglez la molette en conséquence.

= Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus
de sons externes.

= Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins
de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque se mettra automatiquement
hors tension s'il n'est pas utilisé pendant 30 minutes.
Ajustez le minuteur de mise en veille dans Logi Tune.
Pour sortir votre casque du mode veille, essayez de faire
glisser le commutateur d'alimentation.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE
1. Mettez le casque sous tension.

2. Appuyez sur le bouton d'appel et le bouton Volume -,
puis maintenez-les enfoncés pendant 5 secondes.

3. Le témoin lumineux clignotera rapidement du rouge
au blanc 3 fois, puis s'éteint lorsque votre casque
est réinitialisé.

4. Le casque s'éteint apres la réinitialisation.
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DIMENSIONS

Casques:

Hauteur x largeur x profondeur: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Poids: 0,185 kg

Oreillette:
Hauteur x largeur x profondeur: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Récepteur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptateur:

Hauteur x Largeur x Epoisseur: 24,5x15,4 x 8,7 mm

CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels vidéo sur la majorité
des plates-formes et systémes d'exploitation.

Fonctionne avec les ordinateurs Windows, Mac ou Chrome via USB-C, USB-A,
Bluetooth® et les dispositifs iOS ou Android compatibles Bluetooth®.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Type de microphone: Deux micros MEMS omnidirectionnels avec beamforming
directionnel et DSP

Réponse en fréquence (haut-parleur): 20-20kHz (mode Musique), 100-8kHz
(mode Conversation)

Réponse en fréquence (microphone): 100-8kHz

Jusqu'a 18 heures d'autonomie en conversation

Jusqu'a 20 heures d'autonomie en écoute

Version Bluetooth® (casque): 5.2

Version Bluetooth® (récepteur): 5.2

Portée sans fil: Jusqu'a 50 m/164 pieds (champ de vision dégagé)
Longueur du cdble (cable de charge USB-C vers C): 1,5 m (4.9 pieds)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi et le logo Logitech sont des marques commerciales ou déposées
de Logitech Europe S.A. et/ou de ses sociétés affiliées aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Apple et
le logo Apple sont des marques d'Apple Inc., enregistrées aux Etats-Unis et dans d'autres pays

et régions. App Store est une marque de service d'Apple Inc. Google Play et le logo Google Play
sont des marques de Google LLC. La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées
détenues par Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Logitech sous licence. Windows, Mac, Chrome,
iOS, Android, USB-C et toutes les autres marques déposées sont la propriété de leurs détenteurs
respectifs. Logitech décline toute responsabilité en cas d'erreurs susceptibles de s'étre glissées

dans le présent manuel. Les informations énoncées dans ce document peuvent faire l'objet de
modifications sans préavis.



PANORAMICA DEL PRODOTTO

Vista anteriore:

Braccio
del microfono

Ricevitore
uUsB-C

Adattatore
USB-A

Vista posteriore:

Versione MSFT —1 g
Teams - Pulsante
Teams/Chiamata

S

Versione UC - Pulsante —
di chiamata (risposta/
chiusura/rifiuto
chiamata)

U

Pulsante di controllo
della musica
(riproduzione/pausa/
traccia successiva)

Volume su/git ——
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Vista dal basso:

Interruttore a 3 posizioni
(accensione/associazione
a Bluetooth®)

Porta USB-C
Luce LED

Pulsante di disattivazione
audio
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Cuffie wireless Zone Vibe USB-C USB-A

Cavo di ricarica usB-c o UsBC m
Ricevitore USB-C El:l_CTEg L] -
Adattatore USB-A

Custodia da viaggio

N

Documentazione per |'utente

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO

1. Fai scorrere l'interruttore verso il centro
nella direzione della freccia per accendere
le cuffie.

2. Dopo l'accensione, il LED diventa bianco tenue.

3. Un messaggio vocale indichera lo stato
della batteria.
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CONNESSIONE DELLE CUFFIE

. Connessione tramite ricevitore USB-C

Inserisci il ricevitore nella porta USB-C
del computer. Oppure inserisci il ricevitore USB-C
con adattatore USB-A nella porta USB-A.

. Le cuffie wireless Zone Vibe sono gia associate

al ricevitore con cui vengono fornite.

. Quando l'associazione viene completata, la luce

LED sul ricevitore diventa di colore bianco fisso,
quindi si attenua.

. Connessione tramite Bluetooth®

Fai scorrere l'interruttore in basso nella
direzione della freccia per 2 secondi per avviare
l'associazione.

. Laluce LED lampeggerd rapidamente in bianco.
. Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.

. Seleziona Logi Zone Vibe Wireless nei dispositivi

rilevabili.

. Quando l'associazione viene completata, la luce

LED diventa di colore bianco fisso.

REGOLAZIONE DELLE CUFFIE

1.

Regola le cuffie facendo scorrere i copriorecchie
su e giu lungo la parte estesa della fascia per
la testa.

Potrebbe essere piu semplice regolare

le cuffie indossandole sulla testa. Fai scorrere

i copriorecchie su e git lungo la fascia per la testa
fino a quando non risultano comodi.

4---.

v

LOGI Zone Vibe

Wireless
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CONTROLLI DELLE CUFFIE

MSFT Teams:

Utilizzo

Pulsante

Azione

Controlli chiamata

Rispondi/Chiudi chiamata

Rifiuta chiamata

Riprendi chiamata

Trasferisci chiamata ad altro dispositivo

Pulsante di chiamata

Pressione breve

Pressione di 1,5 sec.

Pressione breve

Attivita Teams

Richiama Teams

Pulsante di chiamata

Pressione breve

Controlli peri brani
musicali

Riproduci/Pausa

Traccia successiva

Pulsante di controllo della
musica

Pressione breve

Pressione doppia

Volume

Aumento volume

non

+

Riduzione volume

Pressione breve

Connettivita

Associazione Bluetooth

Pulsante di accensione

Pressione di 2 sec.

Versione UC:

Utilizzo

Pulsante

Azione

Controlli chiamata

Rispondi/Chiudi chiamata

Rifiuta chiamata

Pulsante di chiamata

Pressione breve

Pressione di 1,5 sec.

Controlli peri brani
musicali

Riproduci/Pausa

Traccia successiva

Pulsante di controllo della
musica

Pressione breve

Pressione doppia

Volume

Aumento volume

nn

Riduzione volume

nn

Pressione breve

Connettivita

Associazione Bluetooth

Interruttore a 3 posizioni

Pressione di 2 sec.

Nota:

- le attivita di Teams funzionano solo quando Teams € in esecuzione su un computer non bloccato.

- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione.

- Le attivita di chiamata hanno sempre la massima priorita. Quando due dispositivi sono connessi, la connessione
tramite Bluetooth® ha la prioritd rispetto al ricevitore. Quando due dispositivi Bluetooth sono connessi, I'ultimo
dispositivo attivato avra la precedenza sull'altro.

Suggerimento: Controlli EQ musica disponibili su Logi Tune.
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DISATTIVAZIONE AUDIO

Esistono 2 modi per disattivare 'audio del microfono.

audio

Premi il pulsante
per disattivare l'audio.

SPIA DELLE CUFFIE

Disattivazione

Alza o abbassa il braccio
del microfono per disattivare

o riattivare 'audio.

“Audio disattivato”
“Riattiva audio”

Le notifiche vocali indicano
quando l'audio del microfono

e attivo/disattivato.

Categoria

Stato

Colore spia

Alimentazione

Accensione

Diventa bianco fisso, quindi riduce
la luminosita

Batteria in carica

Pulsante

Batteria completamente carica

Fissa, quindi spenta

Bianco Associazione Bluetooth Lampeggia rapidamente
Connsii i L Diventa bianco fisso, quindi riduce
Bluetooth/ricevitore connesso IS
la luminosita
Chiamata attiva Fisso
Chiamate
Chiamata in arrivo Lampeggia lentamente
Chiamate Disattivazione audio Fisso
Rosso

Alimentazione

Batteria quasi scarica (< 10%)

Lampeggia lentamente

Ripristino alle impostazioni
di fabbrica

Lampeggia rapidamente da rosso
a bianco per tre volte, quindi il LED
si spegne

Nota:

- | comportamenti attivati dall'utente, come l'associazione a Bluetooth, hanno la priorita. Una volta completato
il comportamento il sistema torna allo stato precedente.
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SPIA DEL RICEVITORE

[N

MSFT Teams:
Categoria Stato Colore spia
Connessione del ricevitore Spento
Ricevitore connesso
Bianco Connettivita Nuovo dispositivo Diventa bianco fisso, quindi si attenua
associato
Ricevitore disconnesso Spento
Luce pulsante
Connessione a Teams
Fisso
Connettivitd Prima connessione a Lampeggia velocemente per 10 secondi
Teams non riuscita e poi si spegne
Viola Connessione a Teams non Lampeggia velocemente 3 volte,
riuscita quindi il LED si spegne
Chiamata attiva Fisso
Chiamate ; : ; :
Chiamata in arrivo Ripete il Iorr?pe.g.glomer?to rapido 3 volte,
quindi il LED si spegne
Rosso Chiamate Disattivazione audio Fisso
Blu Connettivita ASSOCI.OZIOI?? nuove Lampeggia rapidamente
dispositivo
\\',l
-=>- Modalita di connessione
I
\\ ' I’

s==> Connessione a Teams

= Connesso/associato

~ ’,
= Chiamata in arrivo
’, ~

== Audio disattivato

R

[N

’
<=2 Modalita di associazione

= Associato

42

Italiano



Versione UC

Categoria

Stato

Colore spia

Connettivita

Connessione del ricevitore

Spento

Ricevitore connesso

Diventa bianco fisso, quindi

Nuovo dispositivo associato si attenua
Bianco Ricevitore disconnesso Spento
Chiamata attiva Fisso
Rosso Chiamate Disattivazione audio Fisso
Blu Connettivita Associazione nuovo dispositivo Lampeggia rapidamente

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

- ~
IS

-=- Modalitd di connessione

= Connesso/associato

= Chiamata in arrivo

== Audio disattivato

=2 Modalita di associazione
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RICARICA

Per prolungare la durata della batteria, le cuffie
si spengono automaticamente quando non
vengono utilizzate per piu di 30 minuti.

Il timer di sospensione puo essere regolato
in Logi Tune.

Il LED sulle cuffie lampeggia lentamente
in ROSSO quando la carica della batteria
é inferiore al 10%.

Ricarica con cavo USB

1. Collega un'estremitda del cavo alla porta USB-C
nella parte inferiore del copriorecchie e l'altra

estremita alla porta di ricarica USB-C del computer.

2. Laluce LED inizia a pulsare durante la ricarica.

3. Laluce LED diventa bianca fissa quando la ricarica

é completa.

- La ricarica completa della batteria richiede 2 ore.

- 5 minuti di ricarica consentono 1 ora di utilizzo.
Nota:
la durata della batteria varia in base alla frequenza e al tipo
di utilizzo.

4. Le cuffie possono essere utilizzate con il ricevitore
e associate a Bluetooth durante la ricarica.

LOGI TUNE

Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni
delle cuffie con aggiornamenti periodici di software
e firmware.

Ti consigliamo di aggiornare sia le cuffie sia
il ricevitore. Per farlo, scarica Logi Tune all'indirizzo
www.logitech.com/tune

@ Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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REGOLAZIONE DEL RIVERBERO

Il riverbero ti consente di ascoltare la tua voce durante

le conversazioni in modo da essere consapevole del

tuo volume. In Logi Tune, seleziona la funzionalita riverbero
e regola la manopola in base alle tue preferenze.

=Un numero piu alto significa che il volume dei suoni esterni
€ piu elevato.

—~Un numero piu basso significa che il volume dei suoni
esterni € meno elevato.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, le cuffie si spengono
automaticamente quando non vengono utilizzate per

30 minuti. Puoi regolare il timer di sospensione in Logi Tune.
Per riattivare le cuffie, prova ad azionare di nuovo
l'interruttore di accensione.

REIMPOSTAZIONE DELLE CUFFIE

1. Accendi le cuffie.

2. Tieni premuto il pulsante di chiamata e il pulsante
del volume "~ per 5 secondi.

3. Il LED lampeggera rapidamente da rosso a bianco
per 3 volte e poi si spegnerd quando le cuffie sono state
reimpostate correttamente.

4. Le cuffie si spengono dopo la reimpostazione.
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DIMENSIONI

Cuffie:

Altezza x larghezza x profondita: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Peso: 0,185 kg

Imbottitura:

Altezza x larghezza x profondita: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Ricevitore:

Altezza x Larghezza x Profondita: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adattatore:
Altezza x Larghezza x Profondita: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITI DI SISTEMA

Compatibile con comuni applicazioni per chiamate sulla maggior parte
delle piattaforme e sistemi operativi.

Compatibile con computer Windows®, Mac o Chrome™ tramite USB-C, USB-A,
Bluetooth® e con dispositivi iOS o Android™ con Bluetooth®.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: Due microfoni MEMS omnidirezionali con beamforming
direzionale e DSP

Risposta in frequenza (altoparlante): 20~20 kHz (modalita musica), 100~8 kHz
(modalita conversazione)

Risposta in frequenza (microfono): 100 - 8 kHz

Tempo di conversazione fino a 18 ore

Tempo di ascolto fino a 20 ore

Versione Bluetooth® (cuffie): 5.2

Versione Bluetooth® (ricevitore): 5.2

Raggio di azione wireless: Fino a 50 m (in linea d'aria, campo aperto)

Lunghezza cavo (cavo di ricarica da USB-Ca C): 1,5 m

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi e il logo Logitech sono marchi o marchi registrati di Logitech
Europe S.A. e/o delle sue affiliate negli Stati Uniti e in altri Paesi. Apple e il logo Apple sono marchi
di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri Paesi e regioni. App Store & un marchio di servizio
di Apple Inc. Google Play e il logo Google Play sono marchi commerciali di Google LLC. Il nome

e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo

di tali marchi da parte di Logitech avviene dietro concessione di licenza. Logitech non si assume
alcuna responsabilita per errori eventualmente contenuti nel presente manuale. Le informazioni
contenute nel manuale sono soggette a modifica senza preavviso.



COMPONENTES DEL PRODUCTO

Vista frontal:

Varilla
del micréfono

Receptor
UsB-C

Adaptador
USB-A

Vista posterior:

Versiéon de MSFT — S
Teams - Botén
Teams / Llamada

Version UC —
Boton de llamada

(responder/ finalizar/
rechazar llamadas)

U

Boton de control de
musica (reproducir
/ pausa / pista
siguiente)

Subiry bajar —
volumen
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Vista inferior:

Interruptor de 3 posiciones
(alimentacion /
emparejamiento Bluetooth®)

Puerto USB-C
Luz LED

Botdn de silencio
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CONTENIDO DE LA CAJA

Auriculares Zone Vibe Wireless - -
USB-C USB-C USB-C USB-A
Cable de carga

To
Receptor USB-C [T -]

Adaptador USB-A

Bolsa de vidje

N

Documentacién del usuario

ENCENDIDO/APAGADO

1. Deslice el interruptor en la direccion
de la flecha hacia el centro para encender
los auriculares.

2. Una vez encendidos, la luz LED se iluminard
ligeramente en blanco.

3. Habrd un mensaje de voz que le indicard
el estado de la bateria.
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CONEXION DE LOS AURICULARES

. Conexion por receptor USB-C

Inserte el receptor en el puerto USB-C
del ordenador. O inserte el receptor USB-C
con el adaptador USB-A en el puerto USB-A.

. Los auriculares Zone Vibe Wireless se

suministran de fabrica ya emparejados con
el receptor incluido en el paquete.

. Cuando se complete el emparejamiento, la luz

LED del receptor permanecerd iluminada
en blanco y luego se atenuara.

. Conexién por BLUETOOTH®

Deslice el interruptor hacia la parte inferior
en la direccion de la flecha durante 2 segundos
para iniciar el emparejamiento.

. La luz LED emitira destellos blancos

rapidamente.

. Abra la configuracién de Bluetooth® en

el dispositivo.

. Seleccione Logi Zone Vibe 130 en dispositivos

detectables.

. Cuando se complete el emparejamiento, la luz

LED se iluminarda en blanco permanente.

AJUSTE DE LOS AURICULARES

1.

Ajuste los auriculares deslizando las copas
hacia arriba y hacia abajo por la parte
extendida de la diadema.

Esta operacion puede resultar mds fécil si tiene
los auriculares puestos. Deslice las copas hacia
arriba y hacia abajo en la diadema hasta

que las note cdbmodamente asentadas sobre
las orejas.

4---.

v

L

OGlI Zone Vibe

Wireless
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CONTROLES DE LOS AURICULARES

MSFT Teams:

Uso

Boton

Accién

Controles de
llamadas

Respuesta/finalizacion de llamada

Rechazar llamada

Reanudar llamada

Transferir la llamada activa a otro
dispositivo

Botén de llamada

Pulsacién corta

Pulsacion de 1,5 segundos

Pulsacién corta

Actividades Teams

Invocar Teams

Botén de llamada

Pulsacion corta

Controles de musica

Reproducir/Pausa

Avance de pista

Boton de control de
musica

Pulsacién corta

Doble pulsacion

Subir volumen

n,n

+

Volumen Pulsacion corta
Bajar volumen !
Conectividad Emparejamiento Bluetooth Boton de encendido Pulsacion de 2 segundos
Version UC:

Uso

Boton

Accién

Controles de
llamadas

Respuesta/finalizacion de llamada

Rechazar llamada

Botén de llamada

Pulsacion corta

Pulsacién de 1,5 segundos

Controles de musica

Reproducir/Pausa

Avance de pista

Botén de control de
musica

Pulsacion corta

Doble pulsacion

Volumen

Subir volumen

nn

i

Bajar volumen

nn

Pulsacion corta

Conectividad

Emparejamiento Bluetooth

Interruptor de 3
posiciones

Pulsacién de 2 segundos

Nota:

- Las actividades de Teams sélo funcionan cuando Teams se ejecuta en un ordenador desbloqueado.

- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacion.

- Las actividades de llamada son siempre la primera prioridad. Cuando haya dos dispositivos conectados, el conectado
por Bluetooth® tendrd prioridad sobre el receptor. Cuando haya dos dispositivos Bluetooth conectados, el ultimo
dispositivo activo anulard el otro.

Consejo: Controles de ecualizador de musica disponibles en Logi Tune.
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SILENCIO

Hay dos formas de silenciar el micréfono.

Pulse el boton para

silenciar.

Silenciar

Voltee el micréfono hacia arriba
o hacia abajo para activar
o desactivar el silencio.

INDICADOR LUMINOSO DE AURICULARES

"Silencio activado"
"Silencio desactivado"

Las notificaciones de voz
indican cuando el micréfono

estd silenciado o no.

Categoria

Estado

Diodo

Alimentacion

Encendido

Se vuelve blanco permanente
y luego se atentia

Carga en curso

Respiracién

Bateria completamente cargada

Permanente y luego apagado

Alimentacion

Bateria baja (<10%)

Blanco Emparejamiento Bluetooth Destellos rapidos
Conectividad
Se vuelve blanco permanente
Bluetooth /receptor conectado .
y luego se atenta
Llamada activa Permanente
Llamadas
Llamada entrante Destellos lentos
Llamadas Silenciar Permanente
Rojo

Destellos lentos

Restablecimiento de
configuracion de fdbrica

Destellos rapidos de rojo a blanco
tres veces y luego el LED se apaga

Nota:

- Se dara prioridad a los comportamientos activados por el usuario, como emparejamiento Bluetooth, y luego volvera
a su estado anterior una vez que se complete el comportamiento.
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INDICADOR LUMINOSO DE RECEPTOR

MSFT Teams:
Categoria Estado Diodo
Conexion de receptor Apagas
en curso
- Receptor conectado
alenzs Conectividad Nuevo dispositivo Se vuelve blanco permanente y luego se atenta
emparejado
Receptor desconectado Apagado
Respiracion
Conectando a Teams
Permanente
Conectividad Error al conectar con Destellos répidos durante 10 segundos y luego apagado
Teams por primera vez
Morado
Error al conectar con .
Teams Tres destellos rdpidos y luego LED apagado
Llamada activa Permanente
Llamadas
Llamada entrante Repite "destellos rdpidos 3 veces y luego LED apagado”
Rojo Llamadas Silenciar Permanente
Azul Conectividad Emporeja.m|en.t(.) de nuevo Destellos rapidos
dispositivo
\\',l
-=> Modo de conexién
I
\\ ' I’

[N

Se=Z Conectando a Teams

= Conectado / Emparejado

~ ’,
= Llamada entrante
’, ~

== Silencio activado

\\',I

2=> Modo de emparejamiento

v Ny

N

= Emparejado
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Versién UC

Categoria

Estado

Diodo

Conectividad

Conexion de receptor en curso

Apagado

Receptor conectado
Nuevo dispositivo emparejado

Se vuelve blanco permanente
y luego se atenua

Blanco Receptor desconectado Apagado
Llamada activa Permanente
epite "destellos rapidos 3 veces
Llamadas Repite "destell 4pidos 3
Llamada entrante "
y luego LED apagado
Rojo Llamadas Silenciar Permanente
Azul Conectividad Emporejo.mlen.t.o de nuevo Destellos rapidos
dispositivo
\\',’
=2 Modo de conexién
ALY
- = Conectado / Emparejado
N ’
~=_ Llamada entrante
==  Silencio activado
\\',/
s=: Modo de emparejamiento
20N
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CARGA

Para prolongar la duracién de la bateria,
los auriculares se apagan automdticamente
después de 30 minutos sin uso.

El temporizador de suspension se puede ajustar
en Logi Tune.

La luz LED de los auriculares emitira destellos
lentos en ROJO cuando la bateria tenga
una carga inferior al 10%.

Cargar por cable USB

1. Conecte un extremo del cable al puerto USB-C
en la parte inferior de la copa vy el otro extremo
al puerto de carga USB-C del ordenador.

2. Laluz LED empezard un efecto de respiracion
blanco durante la carga.

3. Laluz serd blanca permanente cuando los
auriculares estén totalmente cargados.
- La carga completa tarda dos horas.
- Cinco minutos de carga proporcionan una hora
de reproduccién.
Nota:
La duracién de las pilas/baterias depende del uso, del entorno
y de los dispositivos.

4. Los auriculares se pueden usar con el receptor
y emparejados por Bluetooth durante la carga.

LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los auriculares
con actualizaciones periddicas de software
y firmware.

Es aconsejable actualizar tanto los auriculares como
el receptor. Para ello, descargue Logi Tune desde
www.logitech.com/tune

) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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AJUSTAR EL TONO LATERAL

Tono lateral permite oir la propia voz durante las
conversaciones, para comprobar el volumen al que se habla.
En Logi Tune, seleccione la funcién de tono lateral y ajuste

el control giratorio.

= Un numero alto significa que se oye mds sonido externo.

= Un numero bajo significa que se oye menos sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardn
automaticamente cuando Illeven 30 minutos sin usarse.
Ajuste el temporizador de suspensién en Logi Tune.

Para reactivar los auriculares, vuelva a deslizar el interruptor
de encendido.

RESTABLECIMIENTO DE LOS AURICULARES
1. Encienda los auriculares.

2. Mantenga pulsados el boton de llamada y el boton
de volumen -~ durante 5 segundos.

3. Laluz LED emitird destellos rdpidos de rojo a blanco 3 veces
y luego se apagard cuando los auriculares se restablezcan
correctamente.

4. Los auriculares se apagardn después del restablecimiento.
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DIMENSIONES

Auriculares:

Altura x anchura x profundidad: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Peso: 0,185 kg

Almohadilla:
Altura x anchura x profundidad: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Receptor:
Altura x Anchura x Profundidad: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adaptador:
Altura x Anchura x Profundidad: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi todas
las plataformas y sistemas operativos.

Funcionan con ordenadores Windows, Mac o Chrome por USB-C, USB-A,
Bluetooth® y dispositivos iOS o Android con Bluetooth®.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: Dos micréfonos MEMS omnidireccionales con formacion
de haces direccional y DSP

Respuesta de frecuencia (altavoz): 20 Hz-20 kHz (modo musica), 100 Hz-8 kHz
(modo conversacion)

Respuesta de frecuencia (microfono): 100-8 kHz

Tiempo de conversacién de hasta 18 horas

Tiempo de escucha de hasta 20 horas

Versién de Bluetooth (auriculares): 5.2

Versién de Bluetooth (receptor): 5.2

Radio de accién inaldmbrico: Hasta 50 m (164 ft) (linea de vision en campo abierto)
Longitud del cable (cable de carga USB C a C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logiy el logotipo de Logitech son marcas comerciales o registradas
de Logitech Europe S.A. y/o sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Apple y el logotipo

de Apple son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en Estados Unidos y otros paises

y regiones. App Store es una marca de servicio de Apple Inc. Google Play y el logotipo de Google
Play son marcas comerciales de Google LLC. La marca y los logotipos de Bluetooth® son marcas
registradas de Bluetooth SIG, Inc. y Logitech las utiliza bajo licencia. Windows, Mac, Chrome, iOS,
Android, USB-Cy todas las demas marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.
Logitech no asume ninguna responsabilidad por la presencia de posibles errores en el presente
manual. La informacién aqui contenida estd sujeta a posibles cambios sin previo aviso.



CONHECA O SEU PRODUTO

Vista frontal:

Haste
do microfone

Receptor
USB-C

Adaptador
USB-A

Vista traseira:

Versdo MSFT Teams - —
Botdo de chamada/
Teams

Versdo UC - —
Botdo de chamada

(atender/terminar/
rejeitar chamadas)

U

Botdo de controlo
da musica
(reproduzir/ pausa/
faixa seguinte)

Aumentar/diminuir ——
volume
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Vista inferior:

Botdo de 3 posi¢coes
(Ligar/emparelhamento
Bluetooth®)

Porta USB-C
Luz LED

Botdo Desactivar som
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CONTEUDO DA CAIXA

i i USB-C USB-A
Auscultadores Zone Vibe Wireless USB-C USB.C
Cabo de carregamento
Receptor USB-C G [T -]

Adaptador USB-A

Bolsa de transporte

N

Documentacdo do utilizador

LIGAR/DESLIGAR

1. Deslize o botdo na direc¢do da seta para
o meio para ligar os auscultadores.

2. Assim que estiverem ligados, a luz LED
torna-se ligeiramente branca.

3. Ouvird uma indicagdo por voz que indica
o estado da bateria.
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LIGAR OS SEUS AUSCULTADORES

. Ligar através do receptor USB-C

Insira o receptor na porta USB-C

do computador. Em alternativa,

insira o receptor USB-C com o adaptador
USB-A na porta USB-A.

. Os Zone Vibe Wireless j& estdo emparelhados

com o receptor fornecido.

. Apds emparelhar com éxito, a luz LED

no receptor mantém-se branco fixo e depois
diminui de intensidade.

. Ligar por BLUETOOTH®

Deslize o botdo para a parte inferior na dire¢do
da seta durante 2 segundos para iniciar
o emparelhamento.

. Alluz LED pisca rapidamente a branco.

. Abra as definicdes de Bluetooth® no

seu dispositivo.

. Seleccione Logi Zone Vibe Wireless

em dispositivos detectdveis.

. Se o emparelhamento for bem-sucedido,

a luz LED fixa-se a branco.

AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1.

Ajuste os auscultadores deslizando
os auriculares para cima e para baixo
na parte estendida da al¢ca da cabeca.

. Poderd ser mais fécil ajustar com

os auscultadores colocados na cabeca.
Deslize os auriculares para cima e para
baixo na alca de cabec¢a até sentir um ajuste
confortdvel nas orelhas.

LOGI Zone Vibe
Wireless
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CONTROLOS DOS AUSCULTADORES

MSFT Teams:

Utilizagéo Botdo Acgdo

Atender/Terminar chamada Premir brevemente

Premir durante

Rejeitar chamada 1,5 segundos

Controlos de

Botdo de chamada

chamada Retomar chamada

i i Premir brevemen
Transferir a chamada activa para outro € brevemente

dispositivo

Actividades do

Tearns Invocar Teams Botdo de chamada Premir brevemente

Reproduzir/Pausa Premir brevemente

Botdo de controlo

Controlos de musica

Faixa seguinte ele mlsias Premir duas vezes
Aumentar volume e

Volume Premir brevemente
Diminuir volume !

. . . Premir durante
Conectividade Emparelhamento Bluetooth Botdo Ligar/desligar
2 segundos
Versdo UC:
Utilizagéo Botdo Accdo
Atender/Terminar chamada Premir brevemente

Controlos de

Botdo de chamada
chamada

Premir durante

Rejeitar chamada 1,5 segundos

Reproduzir/Pausa Premir brevemente

Bot&o de controlo

Controlos de musica

Faixa seguinte de musica Premir duas vezes
Aumentar volume 4t
Volume Premir brevemente
Diminuir volume =t
- o Premir durante
Conectividade Emparelhamento Bluetooth Interruptor de 3 posi¢des

2 segundos

Nota:

- As actividades do Teams s6 funcionam quando o Teams estd em execu¢do num computador desbloqueado.

- A funcionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplica¢do.

- As actividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade. Quando estdo ligados dois dispositivos, a ligacdo por
Bluetooth® tem prioridade sobre a ligagdo do receptor. Quando est&o ligados dois dispositivos Bluetooth, o dispositivo
activo mais recente tem prioridade sobre o outro.

Sugestdo: Os controlos EQ de musica estdo disponiveis no Logi Tune.
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DESACTIVAR SOM

Hd& 2 formas de desactivar o som do seu microfone.

Desactivar som

Prima o botdo para Levante ou baixe a haste

"Som desactivado"
“Som activado”

As notificacdes de voz indicam

desactivar o som. do microfone para desactivar quando o microfone estd com

ou activar o som.

INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

o som activado/desactivado.

Categoria Estado Luz
LIGAR Mantém-se bran.co.ﬁxo e depois
diminui
Liggelr Bateria em carregamento Pulsacdo

Bateria totalmente carregada

Fixo e depois apaga-se

Branco Emparelhamento Bluetooth

Pisca rapidamente

Conectividade
Bluetooth/receptor ligado

Mantém-se branco fixo e depois

diminui
Chamada em curso Fixo
Chamadas
Chamada recebida A piscar lentamente
Chamadas Desactivar som Fixo
Vermelho
Ligar Bateria fraca (< 10%) A piscar lentamente

Repor para as predefinicoes
de fdbrica

Piscar rapidamente de vermelho
para branco durante trés vezes e,
em seguida, o LED desliga-se

Nota:

- Comportamentos accionados pelo utilizador, como emparelhamento Bluetooth, serdo priorizados e, em seguida,
revertidos para os respectivos estados anteriores assim que o comportamento estiver concluido.
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INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR

v N

LY
<
- ~
TN

MSFT Teams:
Categoria Estado Luz
Receptor em ligacdo Desligado
Receptor ligado
Branco Conectividade Novo dispositivo Mantém-se branco fixo e depois diminui
emparelhado
Receptor desligado Desligado
Pulsacao
Ligar ao Teams
Fixo
Conectividade Falha ao ligar pela Piscar rapidamente durante 10 segundos
primeira vez ao Teams e apaga-se
Roxo . Pisca rapidamente 3 vezes e, em seguida,
falha ao ligar ao Teams .
o LED desliga-se
Chamada em curso Fixo
Chamadas e :
Charada recebida Repete pisca rc|p|dc1ment§ 3 vez:as e,
em seguida o LED desliga-se
Vermelho Chamadas Desactivar som Fixo
Azul Conectividade Emporelh.ome.nfco de novo Pisca rapidamente
dispositivo
\\',’ . ~
2= Modo de ligacdo
TS
\\',l
o c==- Ligar ao Teams
TR

— Ligado/Emparelhado
‘= Chamada recebida
== Som desactivado

=2 Modo de emparelhamento

= Emparelhado
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Versdo UC

Categoria

Estado

Luz

Receptor em ligacdo

Desligado

Receptor ligado

Mantém-se branco fixo e depois

Conectividade Novo dispositivo emparelhado diminui
Branco Receptor desligado Desligado
Chamada em curso Fixo
e marees Repete "pisca rapidamente 3 vezes

Chamada recebida ) - "
e, em seguida o LED desliga-se

Vermelho Chamadas Desactivar som Fixo

Azul Conectividade Emporelh.cnme.n.to de novo Pisca rapidamente
dispositivo
\\',’

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

==: Modo de ligacdo
= Ligado/Emparelhado
= Chamada recebida
==  Som desactivado

-=- Modo de emparelhamento
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CARREGAMENTO

Para conservar a durac¢do da bateria,
os auscultadores desligam-se automaticamente
apés 30 minutos sem utilizagdo.

O temporizador de suspensdo pode ser ajustado
no Logi Tune.

A luz LED nos auscultadores ird piscar
lentamente a vermelho quando o nivel da bateria
estd abaixo de 10%.

Carregar por cabo USB

1. Ligue uma extremidade do cabo & porta USB-C
na parte inferior do auricular e a outra extremidade
& porta de carregamento USB-C no seu computador.

2. Aluz LED comeca a pulsar a branco quando estiver
a carregar.

3. Aluz LED mantéme-se fixa a branco quando a bateria
estiver totalmente carregada.
- O carregamento total da bateria demora 2 horas.
- O carregamento durante 5 minutos permite-lhe

1 hora de tempo de reprodugdo..

Nota:

Avida util das pilhas pode variar com base nas condigdes
do ambiente, utilizador e sistema.

4. Os auscultadores podem ser utilizados com
o receptor e emparelhados com Bluetooth durante
o carregamento.

LOGI TUNE

A Logi Tune ajuda a optimizar o desempenho M
o une cludo o o : L) Logi Tune

de software e firmware.

2 Download on the

dos seus auscultadores com actualizagdes periodicas
‘ App Store ‘ waw.logitech.com/tune ‘ »

Recomenda-se que actualize os auscultadores

GETITON

Google Play

e o receptor. Para o fazer, transfira o Logi Tune
em www.logitech.com/tune
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AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O Retorno de voz permite-lhe ouvir a sua propria voz
durante a conversag¢do para que tenha consciéncia
do volume da sua voz. No Logi Tune, seleccione

a funcionalidade de retorno de voz e gjuste o botdo
consoante a sua preferéncia.

= Um numero mais alto significa que ouve mais
som externo.

= Um nUmero mais baixo significa que ouve menos
som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, os seus auscultadores desligam-

se automaticamente se estiverem inactivos durante

30 minutos. Ajuste o temporizador de suspensd&o

no Logi Tune. Para ativar os seus auscultadores,
experimente deslizar o botdo desligar/ligar novamente.

REPOR OS SEUS AUSCULTADORES

1. Ligue os seus auscultadores.

2. Mantenha premido os botdes de chamada e de volume ™~
durante 5 segundos.

3. Aluz LED ir¢ piscar rapidamente de vermelho para
branco 3 vezes e, em seguida, desliga-se quando
os seus auscultadores forem repostos com sucesso.

4. Os auscultadores desligam-se apds a reposi¢do.
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DIMENSOES

Auscultadores:
Altura x largura x profundidade: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Peso: 0,185 Kg

Capa de auricular:
Altura x largura x profundidade: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Receptor:

Altura x largura x profundidade: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adaptador:
Altura x largura x profundidade: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicagdes de chamadas comuns na maioria das plataformas
e sistemas operativos.

Compativel com computadores com Windows, Mac, ou Chrome por USB-C,
USB-A, dispositivos Bluetooth® e dispositivos iOS ou Android com Bluetooth®.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: Microfones duplos omnidireccionais MEMS com formacgdo
de feixe direccional e DSP

Resposta de frequéncia (Altifalante): 20~20 kHz @ -8 kHz (modo de musica),
100~8 kHz (modo de conversa¢do)

Resposta de frequéncia (Microfone): 100-8kHz

Tempo de conversagdo de até 18 horas

Tempo de audi¢do de até 20 horas

Versdo de Bluetooth (auscultadores): 5.2

Versdo de Bluetooth (receptor): 5.2

Alcance sem fios: Até 50 m (linha de visdo desobstruida)

Comprimento do cabo (cabo de carregamento USB-C para C): 1,5 m

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi e o logétipo Logitech sGo marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas da Logitech Europe S.A. e/ou das suas afiliadas nos EUA e noutros paises. Apple Pencil

e o logotipo Apple sdo marcas comerciais da Apple, Inc., registadas nos EUA e noutros paises

e regides. App Store é uma marca de servico da Apple Inc. Google Play e o logétipo Google Play
sdo marcas comerciais de Google LLC. Os logétipos e a palavra de marca Bluetooth® sGo marcas
comerciais registadas da Bluetooth SIG, Inc. e a utilizagGo dessas marcas pela Logitech

é licenciada. Windows, Mac, Chrome, iOS, Android, e USB-C e todas as marcas comerciais de
terceiros sGo propriedade dos respetivos proprietdrios. A Logitech ndo assume a responsabilidade
por erros que possam aparecer neste manual. As informagées contidas aqui estdo sujeitas

a alteragdes sem aviso prévio.



KEN UW PRODUCT

Vooraanzicht:

Microfoonarm

USB-C-
ontvanger
L1

\

USB-A-
adapter

Achteraanzicht:

MSFT Teams-versie -
Teams/oproepknop

S

UC-versie - —
gespreksknop (oproepen
beantwoorden/
beéindigen/ weigeren

Knop voor
muziekbediening
(afspelen/pauzeren/
volgende track)

Volume omhoog/ ——
omlaag
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Onderaanzicht:

Schakelaar met
3 standen (aan/uit /
Bluetooth®-koppeling)

USB-C-poort

Ledlampje

Dempknop
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INHOUD VAN DE DOOS

Zone Vibe Wireless-hoofdtelefoon
Oplaadkabel

USB-C-ontvanger
USB-A-adapter

Draagtasje

N

Handleiding

VOEDING AAN/UIT

1. Schuif de schakelaar in de richting van
de pijl naar het midden om de hoofdtelefoon
in te schakelen.

2. Zodra het apparaat is ingeschakeld,
gaat het ledlampje enigszins wit branden.

3. Ervolgt een gesproken melding over
de status van de batterij.

USB-C USB-A
usB-C usB-C

o [ F

[
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DE HOOFDTELEFOON VERBINDEN

. Verbinden via USB-C-ontvanger
. Sluit de ontvanger aan op de USB-C-poort

van de computer. Of sluit de USB-C-ontvanger

met de USB-A-adapter aan op de USB-A-poort.
. Zone Vibe Wireless is al gekoppeld aan

de meegeleverde ontvanger.

. Zodra de koppeling tot stand is gebracht,

gaat het ledlampje op de ontvanger eerst
wit branden en wordt dan gedimd.

. Verbinden via BLUETOOTH®

Schuif de schakelaar 2 seconden naar beneden
in de richting van de pijl om de koppeling
te starten.

. Het ledlampje knippert snel wit.
. Open de Bluetooth®-instellingen op

je apparaat.

. Selecteer Logi Zone Vibe Wireless

in detecteerbare apparaten.

. Zodra de koppeling tot stand is gebracht,

gaat het ledlampje wit branden.

HOOFDTELEFOON VERSTELLEN

1.

Verstel de hoofdtelefoon door de oorstukken
over het verlengde deel van de hoofdband
omhoog en omlaag te schuiven.

Misschien is gemakkelijker om de headset
te verstellen als deze op je hoofd zit.
Schuif de oorstukken omhoog en omlaag
over de hoofdband tot ze comfortabel op
je oren zitten.

LOGI Zone Vibe
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BEDIENING VAN DE HOOFDTELEFOON

Volume omlaag

MSFT Teams:
Gebruik Knop Actie
Oproep beantwoorden/beéindigen Kort indrukken
Oproep weigeren 1,5 sec. indrukken
Gespreksbediening (G S m— Gespreksknop
Actief gesprek naar ander apparaat ot lnellesen
overzetten
Teams-Activiteiten Teams oproepen Gespreksknop Kort indrukken
; Afspelen/pauzeren Knop voor Kort indrukken
Muziekknoppen iokbedieni
Volgende track muziekbediening Tweemaal indrukken
Volume omhoog !
Volume

Kort indrukken

Connectiviteit

Koppelen via Bluetooth

Aan/uit-knop

2 sec. indrukken

Volume omlaag

nn

UC-versie:
Gebruik Knop Actie
Oproep beantwoorden/beéindigen Kort indrukken
Gespreksbediening Gespreksknop
Oproep weigeren 1,5 sec. indrukken
) Afspelen/pauzeren Knop voor Kort indrukken
Muziekknoppen iekbedieni
Volgende track muziekbediening Tweemaal indrukken
Volume omhoog !
Volume

Kort indrukken

Connectiviteit

Koppelen via Bluetooth

3-standenschakelaar

2 sec. indrukken

Opmerking:

- Activiteiten van Teams werken alleen als Teams wordt uitgevoerd op een ontgrendelde computer.
- De functies van de mediabediening hangen af van het type toepassing.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd de hoogste prioriteit. Bij een verbinding tussen twee apparaten heeft de Bluetooth®-
verbinding altijd voorrang op de ontvanger. Wanneer twee Bluetoothapparaten worden verbonden, heeft het apparaat

dat het laatst actief was voorrang op het andere apparaat.

Tip: Music EQ-bediening beschikbaar op Logi Tune.
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DEMPEN

Je kunt de microfoon op twee manieren dempen.

Druk op de knop om

te dempen.

Dempen

Klap de microfoonarm omhoog
of omlaag om dempen in of uit

te schakelen.

INDICATIELAMPJE OP DE HOOFDTELEFOON

‘Dempen aan'
‘Dempen uit'

Spraakmeldingen geven
aan wanneer de demping van
de microfoon aan of uit is.

Categorie Status Lampje
e el Brandt wit en w.ordt vervolgens

gedimd

Voeding Batterij wordt opgeladen Pulseert

Batterij volledig opgeladen

Continu en dan uit

Wit Koppelen via Bluetooth Knippert snel
Connectiviteit .
Bluetooth / ontvanger verbonden Brandtwit en w.ordt vevelgens
gedimd
Actief gesprek Brandt continu
Oproepen
Binnenkomend gesprek Knippert langzaam
Oproepen Dempen Brandt continu
Rood
Voeding Laag batterijvermogen (< 10%) Knippert langzaam
S . Knippert drie keer snel van rood
Fabrieksinstellingen herstellen naar wit, dan gaat de led uit
Opmerking:

- Door gebruiker geactiveerde situaties, zoals een Bluetooth-koppeling, krijgen voorrang. Vervolgens wordt de eerdere

status hersteld, zodra de situatie is verwerkt.
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INDICATIELAMPJE OP ONTVANGER

MSFT Teams:
Categorie Status Lampje
Ontvanger wordt .
Uit
verbonden
Wit Connectiviteit . Ontvanger verbonden Brandt wit en wordt vervolgens gedimd
Nieuw apparaat gekoppeld
Verbinding met ontvanger .
Uit
verbroken
Verbinding maken Ademen
met Teams Brandt continu
Connectiviteit Eerste keer is verbinden Snel knipperend gedurende 10 seconden
met Teams niet gelukt en dan uit
Paars
Kan geen verbinding . .
maken met Teams Snel knipperend (3x), dan led uit
Actief gesprek Brandt continu
Oproepen
Binnenkomend gesprek Herhaal '3 keer snel knipperen, dan led uit'
Rood Oproepen Dempen Brandt continu
Blauw Connectiviteit

Nieuwe apparaatkoppeling

Knippert snel

=7: Verbindingsmodus
== Verbinding maken met Teams
=  Verbonden/gekoppeld

= Binnenkomend gesprek

== Dempen aan

=: Koppelingsmodus

= Gekoppeld
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UC-versie

Categorie

Status

Lampje

Ontvanger wordt verbonden

Uit

Ontvanger verbonden Brandt wit en wordt vervolgens
Connectiviteit Nieuw apparaat gekoppeld gedimd
Wit Verbinding met ontvanger Uit
verbroken
Actief gesprek Brandt continu
Oproepen H ! :
. erhaal '3 keer snel knipperen,
Binnenkomend gesprek dan led uit
Rood Oproepen Dempen Brandt continu
Blauw Connectiviteit

Nieuwe apparaatkoppeling

Knippert snel

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

-=: Verbindingsmodus
=  Verbonden / Gekoppeld
= Binnenkomend gesprek
== Dempen aan

S==: Koppelingsmodus
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OPLADEN

Om de levensduur van de batterij te behouden
wordt de hoofdtelefoon na 30 minuten
inactiviteit automatisch uitgeschakeld.

De slaaptimer kan in Logi Tune worden
aangepast.

Het ledlampje op de hoofdtelefoon knippert
langzaam ROOD als het batterijvermogen lager
is dan 10%.

Opladen via USB-kabel

1. Sluit het ene uiteinde van de kabel aan op de USB-
C-poort aan de onderkant van het oorstuk
en het andere uiteinde op de USB-C-oplaadpoort
van je computer.

2. Het ledlampje pulseert wit tijdens het opladen.

3. Het ledlampje brandt continu als de headset
volledig is opgeladen.
- na 2 uur is de batterij volledig opgeladen.
- 5 minuten opladen geeft 1 uur afspeeltijd.
Opmerking:
Batterijlevensduur kan variéren, afthankelijk van de gebruiker,
de omgeving en de computeromstandigheden.

4. De hoofdtelefoon kan tijdens het opladen
aan de ontvanger gekoppeld blijven met bluetooth
en in gebruik blijven.

LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestatie van je hoofdtelefoon
te verbeteren met regelmatige software- en firmware-
updates.

Het is raadzaam om zowel de hoofdtelefoon
als de ontvanger te updaten. Om dat te doen,
download Logi Tune via www.logitune.com/tune

@ Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken
zodat je weet hoe luid je praat. Kies de sidetone-functie
in Logi Tune en pas de sidetone met de regelaar aan.

- Een hoger getal betekent dat je meer omgevingsgeluid
hoort.

- Een lager getal betekent dat je minder omgevingsgeluid
hoort.

AUTOMATISCHE SLAAPSTAND

De headset wordt standaard automatisch uitgeschakeld
als je deze 30 minuten niet gebruikt. Je kunt de timer
voor slaapstand aanpassen in Logi Tune. Schuif de aan/
uit-schakelaar naar uit en dan weer naar aan om je
hoofdtelefoon uit de slaapstand te activeren.

DE HOOFDTELEFOON RESETTEN

1. Zet de hoofdtelefoon aan.

2. Houd de gespreksknop en volumeknop -' 5 seconden
ingedrukt.

3. Het ledlampje knippert 3 keer snel van rood naar wit
en gaat uit als je hoofdtelefoon is gereset.

4. Na de reset wordt de hoofdtelefoon uitgeschakeld.
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AFMETINGEN

Hoofdtelefoon:

Hoogte x breedte x diepte: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Gewicht: 0,185 kg

Oorkussen:
Hoogte x breedte x diepte: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Ontvanger:
Hoogte x breedte x diepte: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Hoogte x breedte x diepte: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en
besturingssystemen.

Compatibel met computers op basis van Windows, Mac of Chrome via USB-C,
USB-A, Bluetooth® en iOS- of Android-apparaten met Bluetooth®.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Type microfoon: Dubbele omnidirectionele MEMS-microfoons met directionele
beamforming en DSP

Frequentierespons (speaker): 20-20 kHz (muziekmodus) 100-8 kHz (spraakmodus)
Frequentiebereik (microfoon): 100-8 kHz

Gesprekstijd max. 18 uur

Luistertijd max. 20 uur

Bluetooth®-versie (headset): 5.2

Bluetooth®-versie (ontvanger): 5.2

Draadloos bereik: Max. 50 m (open gezichtsveld)

Kabellengte (USB C naar C-oplaadkabel): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi en het Logitech-logo zijn handelsmerken of gedeponeerde
handelsmerken van Logitech Europe S.A. en/of zijn dochterondernemingen in de VS en andere
landen. Apple en het Apple-logo zijn handelsmerken van Apple Inc., geregistreerd in de VS

en andere landen en regio's. App Store is een servicemerk van Apple Inc. Google Play en het
Google Play-logo handelsmerken van Google LLC. Het Bluetooth®-woordmerk en de Bluetooth-
logo's zijn het eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Logitech
is onder licentie. Windows, Mac, Chrome, iOS, Android, USB-C en alle andere handelsmerken

zijn het eigendom van hun respectieve eigenaren. Logitech aanvaardt geen aansprakelijkheid

voor eventuele fouten in deze handleiding. De informatie hierin is aan verandering zonder
kennisgeving onderhevig.



PRODUKTOVERSIKT

Framifran:

Mikrofonarm

USB-C-
mottagare

USB-A-
adapter

Bakifran:

@

MSFT Teams- —
version - Teams-/
samtalsknapp

S

UC-version - —
Samtalsknapp (svara/
avsluta/avvisa samtal)

U

Musikkontrollknapp
(spela upp/pausa/
ndsta spdr)

Volym upp/ner ——
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Underifran:

3-ladgesomkopplare
(strém/Bluetooth®-

parkoppling)

USB-C-port

Indikatorlampa

Ljud av-knapp
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INNEHALL

5 i i USB-C USB-A
Horlurarna Zone Vibe Wireless USB-C USB-C
Laddningssladd

To
USB-C-mottagare [ -]

USB-A-adapter
Fodral

Bruksanvisning

N

STROM AV/PA

1. Forreglaget i pilens riktning mot mitten
for att sld pd hérlurarna.

2. Nar de arigéng lyser indikatorlampan vitt.

3. Ett réstmeddelande informerar
om batteristatusen.
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ANSLUT HORLURARNA

. Anslut via USB-C-mottagare
. Satt i mottagaren i datorns USB-C-port.

Eller satt in USB-C-mottagaren med USB-A-
adaptern i USB-A-porten.

. Zone Vibe Wireless ar redan parkopplade

med mottagaren som de levereras med.

. Nar parkopplingen ar slutford lyser

indikatorlampan p& mottagaren med ett fast
vitt sken som sedan démpas.

. Anslut via BLUETOOTH®

For reglaget till botten i pilens riktning
i tvd sekunder for att starta parkopplingen.

2. Indikatorlampan blinkar snabbt vitt.

. Oppna Bluetooth®-installiningarna pd enheten.

. V&lj Logi Zone Vibe Wireless i listan éver enheter

som kan upptdckas.

. Nar headsetet har parkopplats lyser

indikatorlampan med ett fast vitt sken.

JUSTERA HORLURARNA

1.

Justera hérlurarna genom att fora
dronkuddarna upp och neri den utdragna
delen av bygeln.

. Det kan vara enklare att justera hérlurarna

pd huvudet. Flytta éronkuddarna upp och ner
pd bygeln tills de sitter bekvémt p& éronen.

4---.

2 sekunder

v

LOGI Zone Vibe
Wireless

83 Svenska



HORLURSREGLAGE

MSFT Teams:

Anvdndning

Knapp

Atg& rd

Samtalsreglage

Svara pda/avsluta samtal

Avvisa samtal

Ateruppta samtal

Samtalsknapp

Kort tryck

Trycki1,5 sekunder

Samtalsreglage

Avvisa samtal

Samtalsknapp

Overfor aktivt samtal till SGrbiyei
en annan enhet
Teamaktiviteter Anropa Teams Samtalsknapp Kort tryck
Spela upp/Pausa Kort tryck
Musikreglage Kontrollknapp fér musik
Ndésta spar Dubbelklick
Hoj volymen "+
Volym Kort tryck
Sank volymen "
Anslutning Bluetooth-parkoppling Strémknapp Tryck i 2 sekunder
UC-version:
Anvédndning Knapp i\tg&rd
Svara pd/avsluta samtal Kort tryck

Tryck i 1,5 sekunder

Spela upp/Pausa Kort tryck
Musikreglage Kontrollknapp fér musik
Né&sta spar Dubbelklick
Hoj volymen 4t
Volym Kort tryck
Sank volymen "
Anslutning Bluetooth-parkoppling 3-lagesbrytare

Tryck i 2 sekunder

Obs!

- Teams-aktiviteter fungerar bara néar Teams kérs pé en olast dator.
- Funktionaliteten fér mediekontroller beror pd programmet.

- Samtalsaktiviteter har alltid férsta prioritet. N&r tvd enheter ar anslutna kommer anslutning via Bluetooth®
att prioriteras dver mottagaren. Nar tva Bluetooth-enheter dr anslutna kommer den senast aktiva enheten

dsidosdétta den andra.

Tips: EQ-reglage for musik finns tillgangliga pd Logi Tune.
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LJUD AV

Det finns tvd satt att stdnga av mikrofonen.

Tryck pé knappen fér att

stdnga av ljudet.

INDIKATORLAMPA FOR HORLURAR

Vand upp eller ner pd
mikrofonarmen for att sténga
av eller sld pd ljudet.

Rostmeddelanden indikerar nar
ljudet p& mikrofonen &r pd/av.

Kategori Status Belysning
A Lyser med ett fast vitt sken
Paslagna .
och démpas sedan
Siel Batteriet laddas Pulserande
Batteriet ar fulladdat Fast sken och sedan av
Vit Bluetooth-parkoppling Blinkar snabbt
Anslutning .
Bluetooth/mottagare ansluten Lyser mec!. ett fast vitt sken
och dédmpas sedan
Aktivt samtal Fast sken
Samtal
Inkommande samtal Blinkar ldngsamt
Samtal Ljud av Fast sken
Réd
Strom Lag batteriniva (< 10 %) Blinkar ldngsamt

Fabriksaterstallining

Blinkar snabbt fran rott till vitt
tre génger och sedan slécks
indikatorlampan

Obs!

- Anvandaraktiverat beteende, sdsom Bluetooth-parkoppling prioriteras och atergar sedan till tidigare status nar

beteendet har slutférts.
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INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

MSFT Teams:
Kategori Status Belysning
Mottagaren ansluter Av
q . Mottagaren ansluten Lyser med ett fast vitt sken
Vit TSI Ny enhet parkopplad och ddmpas sedan
Mottagaren frankopplad Av
Pulserande
Ansluter till Teams
Fast sken
) Férsta gadngen . .
Anslutning misslyckades med att Blinkar snobbtnl 10 sekunder och sedan
. stdngs den av
ansluta till Teams
Lila
Det gick inte att ansluta till Blinkar snabbt tre gdnger och sedan
Teams stangs indikatorlampan av
Aktivt samtal Fast sken
Samtal " ] .
Inkorrmande samtal Upprepande sr?cb.bt blinkande 3 gdnger
och sedan indikatorlampan av
Réd Samtal Ljud av Fast sken
Bla Anslutning Ny enhet parkopplas Blinkar snabbt
W, .
<=2 Anslutningsldge
z,'\s
LY
o cemZ  Anslutertill Teams
T
=  Ansluten/parkopplad
N ’
=_ Inkommande samtal
e Ljudav
MY,
c=: Parkopplingsldge
T
-

Parkopplade
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UC-version

Kategori Status Belysning
Mottagaren ansluter Av
Anslutnin Mottagaren ansluten Lyser med ett fast vitt sken
9 Ny enhet parkopplad och dampas sedan
Vit Mottagaren frankopplad Av
Aktivt samtal Fast sken
Samtal Upprepande “snabbt
Inkommande samtal blinkande 3 gdnger och sedan
indikatorlampan av”
Réd Samtal Ljud av Fast sken
Bla Anslutning Ny enhet parkopplas Blinkar snabbt
\\',I
=2 Anslutningsldge
ALY
- = Ansluten/parkopplad

= |nkommande samtal

e Ljudav

\\',/
< -

-=- Parkopplingsldge

- ~
IS
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LADDNING

For att spara batteritid stédngs hérlurarna
automatiskt av efter 30 minuter utan
anvdndning.

Timern for viloldge kan justeras i Logi Tune.

Indikatorlampan pd hérlurarna blinkar langsamt
i ROTT nér batterinivan &r ladgre &n 10 %.

Laddning via USB-sladd

1. Anslut ena dnden av sladden till USB-C-porten
pd undersidan av éronkdpan och den andra
&nden till USB-C-laddningsporten pé datorn.

2. Indikatorlampan bérjar blinka vitt vid laddning.

3. Indikatorlampan lyser med ett fast vitt sken nar
batteriet &r fulladdat.
- Batteriet ar fulladdat efter 2 timmar.
- Laddning i 5 minuter ger 1timmes uppspelning.
Obs!
Batteritiden kan variera beroende p& anvéandare,
miljé och anvéndning.
4. Hoérlurarna kan anvéndas med mottagaren
och Bluetooth-parkoppling under laddningen.

LOGI TUNE

Logi Tune hjdlper till att dka hérlurarnas prestanda
med periodiska uppdateringar av programvara
och inbyggd programvara.

Vi rekommmenderar att du uppdaterar bdde
hérlurarna och mottagaren. Ladda ner Logi Tune
fran www.logitech.com/tune fér att géra det.

@ Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal

sd att du ar medveten om hur hégt du pratar. | Logi Tune
véljer du biljud-funktionen och justerar reglaget efter
dina preferenser.

- En hoég siffra innebdr att du hor mer yttre ljud.

- En 1&g siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard sténgs hérlurarna automatiskt av nér de inte
anvands i 30 minuter. Justera timern for viloldge i Logi Tune.
Testa att justera strombrytaren av/pd igen for att vacka
hérlurarna.

ATERSTALLA HORLURARNA

1. Sl& pé hérlurarna.

"o

2. Tryck och héll ned samtalsknappen och volymknappen
i 5 sekunder.

3. Indikatorlampan blinkar snabbt fran rétt till vitt tre gdnger
och slacks sedan nar hérlurarna har &terstdallts.

4. Horlurarna stangs av efter dterstdlining.
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MATT
Horlurar:

Hojd x bredd x djup: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Vikt: 0,185 kg

Oronkudde:
Hojd x bredd x djup: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Mottagare:
Hojd x bredd x djup: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Hojd x bredd x djup: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pd de flesta plattformar
och operativsystem.

Kompatibla med Windows, Mac eller Chrome-baserade datorer via USB-C, USB-A,
Bluetooth® och iOS eller Android Bluetooth®-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Dubbla riktningsoberoende MEMS-mikrofoner med
riktningsstralformning och DSP

Frekvensdatergivning (hogtalare): 20~20 kHz (musiklage), 100~8 kHz (samtalslage)
Frekvensdatergivning (mikrofon): 100-8 000 Hz

Samtalstid upp till 18 timmar

Lyssningstid upp till 20 timmar

Bluetooth®-version (headset): 5.2

Bluetooth®-version (mottagare): 5.2

Tré&dlos aktionsradie: Upp till 50 m/164 fot (6ppet funktionsavstdnd)

Sladdlangd (USB-C- till C-laddningssladd): 1,5 m (4,9 fot)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi och Logitechs logotyp &r varumérken eller registrerade varumérken
som tillhér Logitech Europe S.A. och/eller dess dotterbolag i USA och andra lander. Apple och
Apple-logotypen ar varumdarken som tillhér Apple Inc. och dr registrerade i USA och andra lander
och regioner. App Store ar ett servicemarke som tillhér Apple Inc. Google Play och Google Play-
logotypen ar varumdrken som tillhér Google LLC. Ordmadrket Bluetooth® och tillhérande logotyper
ar registrerade varumdarken som dgs av Bluetooth SIG, Inc. Logitech anvander dessa mérken

pa licens. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C och alla andra varumarken tillhér
respektive dgare. Logitech pdtar sig inget ansvar fér eventuella fel som kan férekomma i denna
bruksanvisning. Informationen hari kan &ndras utan féregdende meddelande.



OVERSIGT OVER PRODUKTET

Set forfra:

Mikrofonarm

USB-C-
modtager

USB-A-
adapter

Set bagfra:

Ul

MSFT Teams- 1 Y
version - Teams/
opkaldsknap

O

UC-version -
opkaldsknap (besvar/
afslut/afvis opkald)

U

Musikkontrolknap
(afspil/pause/
neeste nummer)

Skru op/ned —
for lyden
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Set nedefra:

3-positions kontakt
(teend/sluk/
Bluetooth®-binding)

USB-C-port
LED-lys

Lyd fra
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ASKENS INDHOLD

i o USB-C USB-A
Zone Vibe 130 tradlese hovedtelefoner USB-C USB-C
Opladerkabel

To
USB-C-modtager [ -]

USB-A-adapter

Transporttaske

N

Brugervejledning

TAND/SLUK

1. Skub kontakten i pilens retning mod midten
for at teende hovedtelefonerne.

2. Néar LED-lyset er teendt, lyser det svagt hvidt.

3. Der vil veere en stemnmemeddelelse,
der angiver batteriets status.
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TILSLUTNING AF HOVEDTELEFONER

a.

1.

Tilslut via USB-C-modtager

Seet modtageren i computerens
USB-C-port. Eller seet USB-C-modtageren
med USB-A-adapteren i USB-A-porten.

. Der er allerede etableret binding mellem

Zone Vibe Wireless og den modtager,
den leveres med.

. Nar der er etableret binding, lyser LED-lyset

pd modtageren hvidt.

. Etabler binding via BLUETOOTH®

Skub kontakten til bunden i pilens retning
i 2 sekunder for at starte med at etablere binding.

2. LED-lyset blinker hvidt hurtigt.

Abn Bluetooth®-indstillingerne pa din enhed.

Veelg Logi Zone Vibe Wireless blandt de fundne
enheder.

Ndr der er etableret binding, lyser LED-
indikatoren hvidt.

JUSTERING AF HOVEDTELEFONER

1.

Juster hovedtelefonerne ved at skubbe
orestykkerne op og ned pé den udvidede del
af hovedbajlen.

. Det er sandsynligvis nemmere at tilpasse

hovedtelefonerne, nar de sidder pd hovedet.
Flyt erestykkerne op og ned p& hovedbaeijlen,
indtil de sidder behageligt p& dine erer.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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BETJENING AF HOVEDTELEFONER

MSFT Teams:
Brug Knap Handling
Besvar/afslut opkald Kort tryk
Afvis opkald Tryk i1,5 sek.
Opkaldsstyring Grnesiag eplield Opkaldsknap
Overfor aktivt opkald til en anden ek iyl
enhed
Teams-aktiviteter Kald Teams Opkaldsknap Kort tryk
Afspil/pause Kort tryk
Knapper til musik Musikkontrolknap
Naeste nummer To tryk
Skru op g
Lydstyrke Kort tryk
Skru ned e
Tilslutning Bluetooth-binding Teend/sluk-knap Tryki 2 sek.
UC-version:
Brug Knap Handling
Besvar/afslut opkald Kort tryk
Opkaldsstyring Opkaldsknap
Afvis opkald Tryki1,5 sek.
Afspil/pause Kort tryk
Knapper til musik Musikkontrolknap
Naeste nummer To tryk
Skru op !
Lydstyrke Kort tryk
Skru ned L
Tilslutning Bluetooth-binding 3-positionskontakt Tryki 2 sek.
Bemazerk:

- Teams-aktiviteter er kun tilgeengelige nar Teams kerer pd en uldst computer.

- Mediekontrolfunktionaliteten afhaenger af anvendte programmer.

- Opkaldsaktiviteter har altid ferste prioritet. Nar to enheder er tilsluttet vil Bluetooth®-bindingen blive prioriteret

over modtager. Nar der er etableret binding til to Bluetooth®-enheder, tilsidesaetter den sidst aktive enhed den anden.

Tip: Music EQ-kontroller er tilgeengelige pa Logi Tune.
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SLALYD FRA

Du kan sld mikrofonen fra p& to méder.

»lyd sldet fra«
»lyd sldet til«

Tryk p& knappen for Vip mikrofonarmen op eller ned Stemmemeddelelser angiver,
at sl& lyden fra. for at sla lyden til eller fra. hvornar mikrofonen er slaet til/fra.

LYSINDIKATOR FOR HOVEDTELEFONERNE

Kategori Status Lys
Teendt Lyser hvidt og deempes derefter
Teend/sluk Batteriet oplades Blinkende
Batteriet er fuldt opladet Lyser konstant og derefter slukkes
Hvid Bluetooth-binding Blinker hurtigt
Tilslutning
Bluetooth-binding etableret Lyser hvidt og deempes derefter
Aktivt opkald Konstant
Opkald
Indgdende opkald Blinker langsomt
Opkald Sla lyden fra Konstant
Red
Teend/sluk Lavt batteriniveau (> 10 %) Blinker langsomt
Blinker hurtigt fra red til hvid
Gendan fabriksindstillinger tre gange, hvorefter LED-
indikatoren slukker

Bemaerk:
- Visning af funktioner startet af brugeren (f.eks. Bluetooth-binding) tilsideszetter andre visninger. Nar funktionen
er feerdig, genoptages normal visning.
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LYSINDIKATOR PA MODTAGEREN

MSFT Teams:
Kategori Status Lys
Modtageren tilsluttes Fra
Modtageren tilsluttet
Hvid Tilslutning Ny enhed har etableret Lyser hvidt og deempes derefter
binding
Modtageren er afbrudt Fra
Forbindelse til Teams Blinkende
oprettes Konstant
) . Kunne ikke oprette . s
Tilslutning forbindelse til Teams farste Blinker hurtigt i 10 sekunder og slukkes
derefter
gang
Lilla
Kunne ikke oprette Blinker hurtigt 3 gange og derefter slukkes
forbindelse til Teams LED-indikator
Aktivt opkald Konstant
Opkald Gentager "hurti i
. ger "hurtigt blinkende 3 gange
Indgdende opkald og derefter slukket LED-indikator"
Raed Opkald Sl& lyden fra Konstant
Bla Tilslutning Ny enhed etablerer binding Blinker hurtigt
LY . .
2= Forbindelsestilstand
T
\\',l
a c==- Forbindelse til Teams oprettes
T
= Tilsluttet/binding etableret
=  Indgdende opkald
- Lyd fra
\\',l
s=: Bindingstilstand
T
-

Forbundet
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UC-version

Kategori Status Lys
Modtageren tilsluttes Fra
. . Modtageren tilsluttet ’
Tilslutning iy izl e aitelmre bingfng Lyser hvidt og deempes derefter
Hvid Modtageren er afbrudt Fra
Aktivt opkald Konstant
Opkald Gentager "hurtigt blinkende
Indgéende opkald 3 gange og derefter slukket
LED-indikator"
Raed Opkald Slé lyden fra Konstant
Bla Tilslutning Ny enhed etablerer binding Blinker hurtigt
\\',,
s==: Tilslutningstilstand
z,'\s
- = Tilsluttet/binding etableret

\\',/
< -

~
IS

- lJyTj fra

= Indgdende opkald

S==: Bindingstilstand
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OPLADNING

For at spare batterilevetid slukker
hovedtelefonerne automatisk, nar de ikke har
veeret brugt i 30 minutter.

Dvaletimer kan justeres i Logi Tune.

LED-lyset pa hovedtelefonerne blinker
langsomt R@DT, ndr batteriniveauet er lavere
end 10 %.

Opladning via USB-kabel

1. Seet den ene ende af kablet i USB-C-porten
i bunden af grestykket og den anden ende til USB-
C-opladningsporten pé din computer.

2. LED-lyset begynder at blinke regelmaessigt,
ndr batteriet oplades.

3. LED-lyset lyser hvidt nar hovedtelefonerne
er fuldt opladet.
- 2 timer lader batteriet helt op.
- 5 minutter giver dig 1times taletid.
Bemaerk:
Batterilevetiden kan variere afhaengigt af, hvordan produktet
bruges.

4. Hvis der er etableret binding mellem Bluetooth
og modtageren, kan hovedtelefonerne bruges
under opladning.

LOGI TUNE

Logi Tune hjeelper med at ege dine hovedtelefoners
ydeevne med regelmaessige software- og
firmwareopdateringer.

Det anbefales at opdatere bade hovedtelefoner
og modtager. For at gere det skal du downloade
Logi Tune fra www.logitech.com/tune

@ Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler

sd du har en fornemmelse af, hvor hejt du taler. | Logi Tune
skal du veelge medhersfunktionen og indstille den, sé& den er
som du onsker.

- Et hojt tal betyder at du here mere ekstern lyd.
- Et lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALE-TIMER

Som standard slukkes dine hovedtelefoner automatisk,

nar de ikke har veeret brugt i 30 minutter. Du kan

justere dvaletimeren i Logi Tune. Hvis du vil veekke dine
hovedtelefoner, skal du preve at skubbe teend/sluk-knappen
op/ned igen.

SADAN NULSTILLER DU DINE HOVEDTELEFONER
1. Teend for hovedtelefonerne.

2. Hold opkaldsknappen og lydstyrkeknappen "-" nede
i 5 sekunder.

3. LED-lyset blinker hurtigt fra red til hvid 3 gange
og slukkes derefter, nar dine hovedtelefoner er nulstillet.

4. Hovedtelefonerne slukkes efter nulstilling.

100

Dansk



MAL
Hovedtelefoner:

Hojde x bredde x dybde: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Veegt: 0,185 kg

Drepude:
Hojde x bredde x dybde: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Modtager:
Hojde x bredde x dybde: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Hojde x bredde x dybde: 24,5 x15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med de geaengse telefoniprogrammer pd tveers af naesten alle platforme
og operativsystemer.

Fungerer med Windows, Mac eller Chrome-computer via USB-C, USB-A, Bluetooth®
og iOS eller Android-enheder med Bluetooth®.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: To retningsuafhaengige MEMS-mikrofoner med retningsbestemt
straleformning og DSP

Frekvensgang (hejttaler): 20~20kHz (musiktilstand), 100~8kHz (taletilstand)
Frekvensgang (mikrofon): 100-8kHz

Taletid op til 18 timer

Lyttetid op til 20 timer

Bluetooth-version (headset): 5.2

Bluetooth-version (modtager): 5.2

Trédles reekkevidde: Op til 50 m (med direkte sigtelinje)

Kabelleengde (USB-C til C-opladerkabel): 1,5 m

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi og Logitech-logoet er varemeerker eller registrerede varemaerker
tilherende Logitech Europe S.A. og/eller dets datterselskaber i USA og andre lande. Apple og Apple-
logoet er varemaerker der tilharer Apple, Inc. og er registrerede i USA og andre lande og regioner.
App Store er et varemaerke for tjenesteydelser tilherende Apple Inc. Google Play og Google Play-
logoet er varemaerker tilherende Google LLC. Ordmaerket Bluetooth® og dertilherende logoer er
registrerede varemeerker tilherende Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Logitech under licens. Windows,
Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C og alle andre varemezerker tilherer deres respektive ejere.
Logitech pdatager sig intet ansvar for eventuelle fejl i denne vejledning. Oplysningerne kan sendres
uden varsel.



BLI KJENT MED PRODUKTET

Sett forfra:

Mikrofonarm

USB-C-
mottaker

USB-A-
adapter

Sett bakfra:

@

MSFT Teams- —
versjon — Teams/
samtaleknapp

S

UC-versjon - —
Samtaleknapp (besvar/
avslutt/avvis samtale)

U

Musikkontrollknapp
(spill av/pause/
neste spor)

Volum opp/ned ——!
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Sett fra undersiden:

3-posisjonsbryter
(av/pd/Bluetooth®-
paring)

USB-C-port

Indikatorlampe

Demp-knapp
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| ESKEN

i i USB-C USB-A
Zone Vibe Wireless hodetelefoner USB-C USB.C
Ladekabel

Tt
USB-C-mottaker [T =

USB-A-adapter

Reiseveske

N

Brukerdokumentasjon

AV/PA-BRYTER

1. Skyv bryteren i pilens retning mot midten
for & sld pd hodetelefonene.

2. Ndr den erslatt pd, lyser indikatorlampen
kort hvitt.

3. Det kommer en talemelding som angir
batteristatusen.
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KOBLE TIL HODETELEFONENE
a. Koble til via USB-C-mottaker

1. Sett inn mottakeren i datamaskinens USB-
C-port. Eller sett inn USB-C-mottakeren
med USB-A-adapteren i USB-A-porten.

2. Zone Vibe Wireless er allerede paret med
mottakeren den leveres sammen med.

3. Nar den er paret, lyser indikatorlampen
pd mottakeren fast hvitt for den dempes.

b. Koble til via BLUETOOTH®

1. Skyv bryteren til bunnen i pilens retning
i 2 sekunder for & starte paringen.

2. Indikatorlampen blinker raskt hvitt.
3. Apne Bluetooth®-innstillingene p& enheten.

4. Velg Logi Zone Vibe Wireless under synlige
enheter.

5. Nar den er paret, lyser indikatorlampen
fast hvitt.

JUSTERE HODETELEFONENE

1. Juster hodetelefonene ved & skyve ereklokkene
opp og ned pé den forlengede delen
av hodebaylen.

2. Det kan veere enklere & justere hodetelefonene
pd hodet. Skyv ereklokkene opp og ned
pd hodebeylen til de sitter behagelig p& erene.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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HODETELEFONKONTROLLERE

Avvis anrop

MSFT Teams:
Bruk Knapp Handling
Besvar/avslutt anrop Kort trykk
Avvis anrop Trykki1,5 sek.
Ringekontrollere Gjenoppialsamiale Anropsknapp
Overfor aktiv samtale til en annen K3 e
enhet
Teamaktiviteter Aktiver Teams Anropsknapp Kort trykk
Spill av/pause Kort trykk
Musikkontrollere Musikkontrollknapp
Spor fremover Dobbelttrykk
Volum opp «»
Volum Kort trykk
Volum ned «=»
Tilkobling Bluetooth-paring Av/pa-knapp Trykk i 2 sek.
UC-versjon:
Bruk Knapp Handling
Besvar/avslutt anrop Kort trykk
Ringekontrollere Anropsknapp

Trykk i 1,5 sek.

Spill av/pause Kort trykk
Musikkontrollere Musikkontrollknapp
Spor fremover Dobbelttrykk
Volum opp «+»
Volum Kort trykk
Volum ned «=»
Tilkobling Bluetooth-paring Bryter med 3 posisjoner Trykk i 2 sek.

Merk:

- Teams-aktiviteter er bare funksjonelle nar Teams kjerer pd en ulast datamaskin.
- Mediekontrollfunksjonen avhenger av typen program.

- Anropsaktiviteter har alltid fersteprioritet. Nar to enheter er tilkoblet, blir Bluetooth®-tilkobling prioritert over mottakeren.

Ndar to Bluetooth-enheter er tilkoblet, vil den siste aktive enheten overstyre den andre.

Tips: Musikk-EQ-kontrollere er tilgjengelige pd Logi Tune.
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DEMP

Det er to mater & dempe mikrofonen pa.

Trykk pd knappen
for & dempe.

Vri opp eller ned

pd mikrofonarmen for & dempe
eller oppheve demping.

INDIKATORLAMPE PA HODETELEFONENE

Demping pd
Demping av

Talevarsler angir
ndr mikrofonens demping
erav eller pa.

Kategori Status Lampe
Strom PA Lyser fast hvitt fer det dempes
Strem Batteriet lades Pulserende
Batteriet er fulladet Fast og deretter av
Hvitt Bluetooth-paring Rask blinking
Tilkobling
Bluetooth / mottaker tilkoblet Lyser fast hvitt fer det dempes
Aktiv samtale Fast
Samtaler
Innkommende samtale Blinker sakte
Samtaler Demp Fast
Redt
Strem Lavt batteriniva (<10 %) Blinker sakte

Tilbakestilling til
fabrikkinnstillingene

Blinker raskt fra redt til hvitt
tre ganger, og deretter slukkes
indikatorlampen

Merk:

- Brukerutlest atferd, for eksempel Bluetooth-paring, vil bli prioritert og deretter g4 tilbake til tidligere status nér atferden

er fullfert.
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INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

MSFT Teams:
Kategori Status Lampe
Mottaker kobler til Av
q . . Mottaker tilkoblet .
Hvitt Tilkobling Ny el e Lyser fast hvitt for det dempes
Mottaker frakoblet Av
Pulserende
Kobler til Teams
Fast
Tilkobling Forste forsok pd & koble Rask blinking i 10 sekunder og deretter av
til Teams mislyktes
Lilla Rask blinking 3
. . g 2 ganger
Kunne ikke koble til Teams for indikatorlampen slukkes
Aktiv samtale Fast
Samtaler Gi S
jentar «rask blinking 3 ganger
Innkommende samtale og deretter slukkes indikatorlampen»
Redt Samtaler Demp Fast
Bla Tilkobling Paring av ny enhet Blinker raskt
\\ ' I’
<=2 Tilkoblingsmodus
T
WM,
o ce=Z Koblertil Teams
T
= Tilkoblet / paret
=_ Innkommende anrop
== Demp pd
\\',l
<=2 Paringsmodus
T
= Paret
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UC-versjon

Kategori Status Lampe
Mottaker kobler til Av
. . Mottaker tilkoblet .
Tilkobling N — Lyser fast hvitt for det dempes
Hvitt Mottaker frakoblet Av
Aktiv samtale Fast
Samtaler " P
Gjentar «rask blinking 3 ganger og
Innkommende samtale deretter slukkes indikatorlampen»
Redt Samtaler Demp Fast
Bla Tilkobling Paring av ny enhet Blinker raskt
\\',’
-=: Tilkoblingsmodus
z,'\s
- = Tilkoblet / paret
N ’
= Innkommende anrop
’ N
«= Demp pé
\\',/ .
S==: Paringsmodus
20N
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LADING

For @ spare batteritid slds hodetelefonene
automatisk av etter 30 minutter uten bruk.

Utlesing av hvilemodus kan justeres i Logi Tune.

Indikatorlampen pd hodetelefonene blinker sakte

R@DT nar batterinivdet er lavere enn 10 %.

Lading via USB-kabel

1.

Koble den ene enden av kabelen til USB-C-porten
pd bunnen av ereklokken og den andre enden
til USB-C-ladeporten pd datamaskinen.

Indikatorlampen begynner & pulsere hvitt nér
det lades.

. Indikatorlampen lyser fast hvitt ndr batteriet
er fulladet.
- 2 timer gir fulladet batteri.
- 5 minutter gir 1 times avspilling.
Merk:

Batteritiden kan variere basert pd bruker, milje og dataforhold.

Hodetelefonene kan brukes med mottakeren
og Bluetooth® paret under lading.

LOGI TUNE

Logi Tune styrker ytelsen til hodetelefonene
gjennom regelmessige programvare- og
fastvareoppdateringer.

Det anbefales & oppdatere bdde hodetelefonene
og mottakeren. Last ned Logi Tune fra
www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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JUSTERE SIDETONE

MED Sidetone kan du here din egen stemme under
samtalene, slik at du vet hvor heyt du snakker.

Velg funksjonen Sidetone i Logi Tune, og juster valgbryteren
etter behov.

- Et heyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

UTL@SING AV AUTOMATISK HVILEMODUS

Som standard slé&s hodetelefonene automatisk av nar
de ikke har veert i bruk p& 30 minutter. Juster utlesing
av hvilemodus i Logi Tune. For & vekke hodetelefonene,
prov & skyve av/pd-bryteren igjen.

TILBAKESTILLE HODETELEFONENE:
1. SI& pd hodetelefonene.

2. Trykk og hold inne anropsknappen og volum «—»
i 5 sekunder.

3. LED-lampen blinker raskt fra redt til hvitt 3 ganger
og sldas deretter av ndr hodetelefonene er tilbakestilt.

4. Hodetelefonene slds av etter tilbakestilling.

m Norsk



MAL
Hodetelefoner:

Hoyde x bredde x dybde: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Vekt: 0,185 kg

Drepute:
Hoyde x bredde x dybde: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Mottaker:
Hoyde x bredde x dybde: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Hoyde x bredde x dybde: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd de fleste plattformer og operativsystemer.

Fungerer med Windows-, Mac- eller Chrome-baserte datamaskiner via USB-C,
USB-A, Bluetooth® og iOS- eller Android Bluetooth®-aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: To MEMS-mikrofoner med kulekarakteristikk med retningsbestemt
straleforming og DSP

Frekvensrespons (heyttaler): 20-20 kHz (musikkmodus), 100-8 kHz (samtalemodus)
Frekvensrespons (mikrofon): 100-8 kHz

Samtaletid opptil 18 timer

Lyttetid opptil 20 timer

Bluetooth-versjon (hodesett): 5.2

Bluetooth-versjon (mottaker): 5.2

Trédles rekkevidde: Opptil 50 meter (fri sikt)

Kabellengde (USB-C til C ladekabel): 1,5 m

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi og Logitech-logoen er varemerker eller registrerte varemerker
som tilherer Logitech Europe S.A. og/eller deres tilknyttede selskaper i USA og andre land. Apple
og App-logoen er varemerker for Apple Inc., og er registrert i USA og andre land. App Store er

et tjenstemerke som tilherer Apple Inc. Google Play og Google Play-logoen er varemerker som
tilherer LLC. Bluetooth®-ordmerket og loger er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG,
Inc. og enhver bruk av slike merker fra Logitechs side skjer pa lisens. Windows, Mac, Chrome, iOS,
Andriod, USB-C og alle andre varemerker tilherer sine respektive eiere. Logitech skal ikke holdes
ansvarlig for eventuelle feil som matte forekomme i denne brukerveiledningen. Informasjonen

i dette dokumentet kan endres uten varsel.



TUNNE TUOTTEESI

Ndkymad edesta:

Mikrofonipuomi

USB-C-
vastaanotin

USB-A-
sovitin

Ndkymada takaa:

MSFT Teams —1 &
-versio: Teams-/
puhelupainike

S

UC-versio: —
puhelupainike
(vastaa/lopeta/
hylkd& puhelu)

U

Musiikin ohjauspainike
(toisto / tauko /
seuraava kappale)

Adnenvoimakkuuden ——
sGatd

13 Suomi



Ndkymad alta:

3-asentoinen kytkin
(virta / Bluetooth®-
pariliitoksen
muodostaminen)

USB-C-portti
LED-valo

Mykistyspainike
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Langattomat Zone Vibe -kuulokkeet

Latausjohto USB-C USB-A
USB-C USB-C

USB-C-vastaanotin

USB-A-sovitin O [T -]

Kuljetuskassi

NS

Kayttdjan dokumentaatio

VIRTA PAALLA/POIS

1. Kytke kuulokkeisiin virta liu’'uttamalla kytkin 1
nuolen suuntaisesti keskiasentoon.

2. Kun virta on kytketty padalle, LED-valo
muuttuu hieman valkoiseksi.

3. Kuulet aanikehotteen, joka kertoo
pariston tilan.
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KUULOKKEIDEN YHDISTAMINEN

. Yhdistdminen USB-C-vastaanottimen kautta

Liit&é vastaanotin tietokoneen USB-C-porttiin.
Voit myés liittadad USB-C-vastaanottimen USB-A-
porttiin USB-A-sovittimella.

. Zone Vibe on valmiiksi pariliitetty mukana

toimitettavan vastaanottimen kanssa.

. Kun parilitos on muodostettu, vastaanottimen

LED-valo alkaa palaa tasaisesti valkoisena
ja himmenee sitten.

b. Yhdistdminen BLUETOOTH®-yhteyden
kautta

1.

o kM N

Aloita pariliitoksen muodostaminen
liu'uttamalla pohjan kytkintd nuolen suuntaan
kahden sekunnin ajan.

LED-valo vilkkuu nopeasti valkoisena.
Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.
Valitse luettelon laitteista Logi Zone Vibe.

Kun pariliitos on muodostettu, LED-valo alkaa
palaa tasaisesti valkoisena.

KUULOKKEIDEN SAATAMINEN

1.

2.

S&ada kuulokkeita liu'uttamalla korvatyynyjé
pantaosan jatketta pitkin yl&s ja alas.

Kuulokkeiden sagtdminen voi olla helpompaa,
jos ne on asetettu padhdn. Liikuta
korvakuppeja yl6s ja alas pantaosaa pitkin,
kunnes ne istuvat korvien p&allad mukavasti.

Langaton LOGI Zone

16
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KUULOKKEIDEN SAATIMET

MSFT Teams:

Kayttd

Painike

Toiminta

Puhelusaatimet

Vastaa puheluun / Lopeta puhelu

Hylkaa puhelu

Jatka puhelua

Siirré kdynnissd oleva puhelu toiseen
laitteeseen

Puhelupainike

Lyhyt painallus

1,5 sekunnin painallus

Lyhyt painallus

Teams-toiminnot

Kaynnista Teams

Puhelupainike

Lyhyt painallus

Musiikkipainikkeet

Toisto ja tauko

Seuraava raita

Musiikin hallintapainike

Lyhyt painallus

Kaksi painallusta

Adnenvoimakkuus

Adanenvoimakkuuden lisays

",

+

Adanenvoimakkuuden vahennys

"

Lyhyt painallus

Yhteydet

Bluetooth-yhteys

Virtapainike

2 sekunnin painallus

UC-versio:

Kaytto

Painike

Toiminta

Puhelusaatimet

Vastaa puheluun / Lopeta puhelu

Hylkaa puhelu

Puhelupainike

Lyhyt painallus

1,5 sekunnin painallus

Musiikkipainikkeet

Toisto ja tauko

Seuraava raita

Musiikin hallintapainike

Lyhyt painallus

Kaksi painallusta

Adnenvoimakkuus

Adnenvoimakkuuden lisdys

"w,on
i

Adanenvoimakkuuden vahennys

"

Lyhyt painallus

Yhteydet

Bluetooth-yhteys

3-asentoinen kytkin

2 sekunnin painallus

Huomaa:

- Teams-toimintoja voi kdyttad vain, kun Teams on kdynnissa lukitsemattomalla tietokoneella.

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta.
- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia. Kun yhdistettynd on kaksi laitetta, Bluetooth®-yhteyden kautta yhdistetty laite
on etusijalla vastaanottimen kautta yhdistettyyn laitteeseen ndhden. Kun yhdistettynd on kaksi Bluetooth-laitetta,

viimeksi kaytetty laite on etusijalla toiseen ndhden.

Vihje: Musiikin taajuuskorjauksen saatimet on kaytettdvissa Logi Tunessa.
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Suomi



MYKISTYS

Mikrofoni voidaan mykistad kahdella tavalla.

Mykisté

Mykistd painamalla
painiketta.

KUULOKKEIDEN MERKKIVALO

Mykistd mikrofoni tai poista
mykistys kdantamalla
mikrofonipuomi ylés tai alas.

"Mykistys kdytossa”
"Mykistys ei kdytossa”

Adani-ilmoitukset kertovat,
koska mikrofonin mykistys on

k&ytossa ja koska ei.

Luokka Tila Kevyt
" S Palaa tasaisen valkoisena ja sitten
Virta paalla hi
immenee
Wit Akku latautuu Hengitystehoste
Akku on tdyteen ladattu Palaa tasaisesti ja sammuu
Valkoinen Bluetooth-yhteys Vilkkuu nopeasti
Yhteydet . . .
Bluetooth / vastaanotin yhdistetty Palas tosmseAn valkoisena ja sitten
himmenee
Aktiivinen puhelu Palaa tasaisesti
Puhelut
Saapuva puhelu Vilkkuu hitaasti
Puhelut Mykist& Palaa tasaisesti
Punainen
Virta Akku vahissa (< 10 %) Vilkkuu hitaasti
Vilkahtaa nopeasti punaisesta
Tehdasasetusten palautus valkoiseksi kolme kertaa, sitten
LED-valo sammuu
Huomaa:

- Kayttajan kéynnistémdat toiminnot, kuten Bluetooth-pariliitoksen muodostaminen, asetetaan etusijalle, ja kun toiminto

on suoritettu, palataan aikaisempaan tilaan.
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VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

MSFT Teams:
Luokka Tila Kevyt
Vastaanottimen yhdistaminen Poissa kaytosta
Valkoinen Yhteydet Vgstgonotl.n yhdistetty Polgo t.oscuse.n valkoisena
Uusi laitepari muodostettu ja sitten himmenee
Vastaanottimen yhteys katkaistu Poissa kaytoésta
Hengitystehoste
Teams-yhteyden muodostaminen
Palaa tasaisesti
Yhteydet Teqms:yhte.ydevn mgodols.tom!nen Vilkkuu nopeasti 10 sekuntia
epdonnistui ensimmaiselld L
ja sitten sammuu
kerralla
Violetti
Teclmsfyhteyd"en rﬁuodostommen 3 nopeaa vilkahdusta, sitten sammuu
epdonnistui
Aktiivinen puhelu Palaa tasaisesti
Puhelut Saabuva puhelu Toistuva “3 nopeaa vilkahdusta,
P P sitten LED-valo sammuu”
Punainen Puhelut Mykista Palaa tasaisesti
Sininen Yhteydet Uutta laiteparia muodostetaan Vilkkuu nopeasti
LY
-=3> Yhteystila
T
\\',l
e c==: Teams-yhteyden muodostaminen
N

= Yhdistetty/pariliitetty

N ’
——1
~=_ Saapuva puhelu

- Mykistys kaytossd
-=-  Pariliitoksen muodostamistila

= Pariliitetty
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UC-versio

Luokka Tila Kevyt
Vastaanottimen yhdistdminen Poissa kaytosta
Vastaanotin yhdistetty Palaa tasaisen valkoisena ja sitten
Yhteydet S . .
Uusi laitepari muodostettu himmenee
Valkoinen Vastaanottimen yhteys katkaistu Poissa kaytostd
Aktiivinen puhelu Palaa tasaisesti
Puhelut Saapuva puhelu Toistuva “3 nopeaa vilkahdusta,
P P sitten LED-valo sammuu”
Punainen Puhelut Mykista Palaa tasaisesti
Sininen Yhteydet Uutta laiteparia muodostetaan Vilkkuu nopeasti
\\',’
=2 Yhteystila
z,'\s
s

\\',/
< -

~
[N

=  Yhdistetty/pariliitetty

= Saapuva puhelu

== Mykistys kdytossd

Z==Z Pariliitoksen muodostamistila
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LATAAMINEN

Akkujen sddstdmiseksi kuulokkeet sammuvat
automaattisesti 30 minuutin kuluttua, jos niitd
ei kdytetd.

Lepotila-ajastinta voi sddtdd Logi Tunessa.

Kuulokkeiden LED-valo vilkkuu PUNAISENA hitaasti,
kun akun varaus on alle 10 %.

Lataaminen USB-johdon kautta

1. Liitéd johdon toinen p&d& korvakupin pohjassa
olevaan USB-C-porttiin ja toinen pdd tietokoneen
USB-C-latausporttiin.

2. LED-valo alkaa sykki& valkoisena lataamisen
aikana.

3. LED-valo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.
- 2 tunnin lataus lataa akun tdyteen.

- 5 minuutin lataus antaa tunnin puheaikaa.
Huomautus:
Akun kesto voi vaihdella kaytt&jan, ympdriston ja

laskentaolosuhteiden mukaan.

4. Kuulokkeita voidaan kayttad vastaanottimen
ja Bluetooth-pariliitoksen kautta lataamisen
aikana.

LOGI TUNE

Logi Tune auttaa tehostamaan kuulokkeittesi
suorituskykyd ajoittain tapahtuvilla ohjelmisto-
ja laiteohjelmistopdivityksilld.

Sekd kuulokkeet ettd vastaanotin kannattaa
pdivittdd. Lataa sitd varten Logi Tune osoitteesta
www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman dénesi keskusteluiden
aikana, jotta tieddt, kuinka kovaa puhut. Valitse Logi
Tunesta sivuddniominaisuus (Sidetone) ja sé&dda asetus
mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman
ulkopuolista d&anta.

= Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet véhemman
ulkopuolista aanta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokkeista sammutetaan virta automaattisesti,

kun ne ovat olleet kdyttdmattd 30 minuutin ajan.
Saadé automaattisen lepotilan ajastinta Logi Tunessa.
Voit herattéd kuulokkeet liu'uttamalla virtakytkimen
uudelleen pdadlle / pois padlta.

KUULOKKEIDEN PALAUTTAMINEN ALKUASETUKSIIN
1. Kytke kuulokkeisiin virta.

2. Pid& puhelupainiketta ja ddnenvoimakkuuden

"on

-painiketta painettuna 5 sekuntia.

3. LED-valo vilkahtaa kolme kertaa nopeasti punaisesta
valkoiseksi ja sammuu, kun kuulokkeet on palautettu
alkuasetuksiin.

4. Kuulokemikrofonista katkaistaan virta palauttamisen
jalkeen.
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MITAT

Kuulokkeet:

Korkeus x leveys x syvyys: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Paino: 0,185 kg

Korvatyyny:
Korkeus x leveys x syvyys: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Vastaanotin:

Korkeus x leveys x syvyys: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Sovitin:

Korkeus x leveys x syvyys: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

JARJESTELMAVAATIMUKSET

Toimii yleisten puhelusovellusten kanssa ladhes kaikissa kayttéympdaristdissa

ja -jarjestelmissa.

Toimii Windows-, Mac- tai Chrome-tietokoneilla USB-C tai USB-A-portin

ja Bluetoothin® kautta sekd Bluetooth-yhteyttd kayttavilla iOS- tai Android-laitteilla.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi pallokuvioista MEMS-mikrofonia suunnatulla
keilanmuodostuksella ja DSP:lla

Taajuusvaste (kaiutin): 20 Hz - 20 kHz (musiikkitila), 100 Hz - 8 kHz (puhetila)
Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz - 8 kHz

Puheaika jopa 18 tuntia

Kuunteluaika jopa 20 tuntia

Bluetooth®-versio (kuulokemikrofoni): 5,2

Bluetooth®-versio (vastaanotin): 5.2

Langaton toimintasdde: Jopa 50 m (164 jalkaa) (ndkdyhteys vaaditaan)
Johdon pituus (USB-C-C-latausjohto): 1,5 m (4,9 jalkaa)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi ja Logitech-logo ovat Logitech Europe S.A:n tai sen tytaryhtididen
tavaramerkkejd tai rekisteréityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa. Apple ja Apple-
logo ovat Apple Inc:n tuotemerkkejd, jotka on rekistersity Yhdysvalloissa sekd muissa maissa

ja muilla alueilla. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki. Google Play ja Google Play -logo

ovat Google LLC:n tavaramerkkeja. Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG -yhtién
omistamia rekisteréityja tavaramerkkejd, ja Logitechilla on lisenssi ndiden merkkien kayttéon.
Windows, Mac, Chrome, iOS, Android, USB-C ja kaikki muut tavaramerkit ovat omistajiensa
omaisuutta. Logitech ei vastaa mistadn virheistd, joita tassa kayttdoppaassa voi esiintyd. Esitettyja
tietoja voidaan muuttaa ilman erillistd ilmoitusta.



I'NQPIMIA ME TO NMPOION

MnipooTivA mAgupa:

Bpayiovag
HiKpodwvou
AgéxTtng
UsB-C
Mpooappoyéag
USB-A

Miow oyn:

‘Ekdoon MSFT Teams
- Kouprmi Teams/
KAfong

S

‘Ekdoon UC - Kouprmi —
kAnong (amavrnon/
TEPHATIOHOG/anodppyn
KA OEWV)

U

Koupri eAéyyou
HOUGIKAG
(avamnapaywyry/ mavon/
ETIOHEVO KOHMATL)

Auvgnon / peiwon —
gévraong fxou
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Karw oyn:

AwakénTng 3 6éoewv
(Aewtoupyia / oUleudn
Bluetooth®)

Oupa USB-C

EvdeikTikr) Auyvia
LED

Koupumi oiyaong
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

AcUppata akouoTikd Zone Vibe USB-C USB-A
USB-C USB-C

KaAodio dpopTiong

Aékng USB-C o [

Mpooappoyeag USB-A

Todvta petadopdg

Evxelpidio xpriotn

N

ENEPTOMOIHZH/AMENEPTOMOIHZH

1. ZUpeTe ToV dLaKOTITN oTNV KaTEUBUVGN Tou 1
BENOUG TIPOG TN LECN VLA VA EVEPYOTIOLNOETE
TO OET AKOUOTIK®V-LKPOPHDVOU.

2. MOA evepyomolnBei, n evoelkTikr Auyvia
LED Ba yivel ehadpdg Asukny.

3. Oa akouoTel éva pwVNTIKO HrvUpa TIou
Ba cag evnuepVEL yia TNV KATACTACN TNG
praraplag.
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ZYNAEZH TOY ZET AKOYZTIKQN-
MIKPOOQONOY

a. Zuvdeon péow déktn USB-C

1.

TomtoBetroTe Tov dgkTn oTn Bupa USB-CTou
urtoAoyloTr). EvaAakTikd, TortoBeTtroTe Tov
oekTn USB-C e Tov mpooappoyea USB-A oTn
Bupa USB-A.

. To Acuppato Zone Vibe eival dn culeuypévo

e ToV OEKTN TIoU TIEPAAPAvETAL OTN
ouokeuaoia.

. MoAc ohokAnpwBel n oculeugn pe emituyia, n

evOelkTIKr Auyvia LED Tou déktn Ba avayel
oTaBePd e AeUKO ¥XpwHa Kat peTd Ba yivel
axvo.

. ZUvdeon péow BLUETOOTH®

ZUpeTe ToV OLAKOTITN OTNV KAT® TIAEUPA TIPOG TV
kateuBuvon Tou BEAoUG yia 2 SeUuTEPOAETITA YId
va Eekwvnoel n ouleudn.

. HevdewkTikry Auyvia LED 8a avaBoofryvet ypriyopa

HE AEUKS Xp®LLAL.

. Avoi&re TG pubpicelg Bluetooth® otn cuokeur| oag.

. Ermé€re To AoUpparto Logi Zone Vibe amo Tig

QAVIXVEUCLLEG CUCKEUEG.

. MoAg oAokAnpwBel emuTuywg n ouleuén, n

evoelkTikn Auyvia LED Ba avayet otabepd pe Aeuko
XPWHA.

PYOMIZH ZET AKOYZTIKON-MIKPODQONOY

1.

PuBuioTe To OET AKOUOTIK®V-ULKPOPHOVOU
oUpovTag Ta AKOUOTLKA TIPOG Ta ETIAVM KAl
TIPOG TA KATW OTO EKTETAMEVO THLHLA TOU
oTNElyHaTOG KEGAANG

. H dwadikaocia pnopei va eival eukordTepn

av pUBLICETE TO CET AKOUOTIKOV-ULKPOPHOVOU
eve To popdrte. MeTAKLVAOTE TA AKOUOTIKA
TIPOG TA ETIAV® KA TIPOG TA KATW KATA

KOG TOU OTNPIlyHATOG KEGAANG, HEXPL VA
TIPOCAPHOCTOUV OWOTA OTA AUTLA OAgG.

4---.

Acupparto LOGI

Zone Vibe
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ZTOIXEIA EAEMXOY ZET AKOYZTIKQON-MIKPOOQNOY

YTolela eAéyyou
HOUGIKNG

Emopevo koppart

Koupmi eAéyxou poustkng

MSFT Teams:
XpAon Kouprmi Evépyela
Antavtnon / Teppatiopdg KAfong 2Tiyplato marnpa
: n Marnpa ya

Anoppupn kAnong h

Zroyeia eAéyyou Koupri kione 1,5 deutepolenro
ey Zuvéylon KArong
MeTagopd evepyrg KAfong oe AAAn v lelis memjel
OUOKEUN

Opadikeg . - L
SpacTPIOTATES Evepyoroinon Teams Koupmi kArong 2Tiypiaio marnpa
Avanapaywyn / MNavon 2TIypiaio marnpa

Aut\S TaTnpa

‘Evraon rxou

AuEnon évraong rixou

n,n

Meiwon évraong rjxou

2TypLaio martnua

ZuvOEDLLOTNTA

>UCeu&n Bluetooth

Koupmi Aetroupyiag

Marnua ya
2 deuTepOAeTTA

ZuvdeoLuoTnTa

2Uleu&n Bluetooth

Alakénng 3 Becewv

‘Ekdoon UC:
Xpnon Kouprmi Evépyela
; Anavtnon / TeppaTiopogs KARonG 2Tiypaio maTnua
ZTO[)S?;SVYXOU , . Koupmt kddons Namua ya
TSR IS 1,5 deutepolenTo
SrorEid EAEVYOU Avarnapaywyr) / Mavon 2Typalo martnua
X =YX Koupri eAéyxou pouoikrg
pouatkne Enopevo koppart AUTTAS TIATN A
AUEnon évtaong rixou 4
‘Evraon rxou 2Typaio marnua
Meiwon évraong rjxou -
Marnpa ya

2 deuTepOAETTA

Inpeiwon:

- Ot dpaotnpldtnTeg Tou Teams Aettoupyouv pévo otav ekteAeital To Teams oe EEKAEIOWIEVO UTIOAOYLOTH.
- H Aetroupyia Tou eAéyxou MOAUPEC®Y EEQPTATAL ATTO TOV TUTIO TNG EPAPHOYNG.

- Ot dpaoTtnedTnNTEG KAROE®Y AmOTEAOUY TIAvVTA MP®OTN TpoTepatdTnTa. OTav U0 CUCKEUEG £ival CUVOESENEVEG, N CUVOEDN
péow Bluetooth® Ba gxel mpoTepaldTnTa O OXETN e TN ouvdeon péow Tou dekTn. OTtav dUo cuokeugs Bluetooth eival

ouvOESENEVEG, N TEAEUTAIA EVEPYT) CUCKEUN DA MAPAKAUTITEL TNV AAAN.

ZupBouln: Xtnv edpappoyr) Logi Tune uttapyouv oToixeia eEAEy)OU LOOOTABIONG LOUCIKNAG.
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ZITAZH

Yrdpxouv 2 TpOTIOL Glyaong TOU [UKPOD®HVOU.

"Ziyaon evepyn"
"Ziyaon avevepyr"

[NarroTe To KoupuTtl yla 2TPEYTE TIPOG TA ETIAV® DwvnTIKES ELOOTIONOELG
olyaon. M Tpog Ta KaTw Tov Bpayiova UTTOOELIKVUOUY TIOTE N olyacn Tou
TOU HIKpOd®VOU yla Glyaon Mlkpodhvou eival evepyri/avevepyn).

N kardpynon otyaong.

ENAEIKTIKH AYXNIA ZET AKOYZTIKQN-MIKPODQNOY

Karnyopia Karaortaon EvdeikTikA Auyvia
ENEPFOMOIHZH AvdBel oTabBepd pe Aeukd Xpwpa
Kal peTd yivetat axvo
Aetroupyia H unatapia ¢oprtidet AvaBoofrivel oAU apya
H narapia st mpos Fraepr kat et ofrver
DETE 2UCeu&n Bluetooth AvaBoofrivel ypriyopa
PRI To Bluetooth / o d€KTNG €xeL AvaBel oTaBepd pe Aeukd Xpwpa
ouvOeBetl Kal HeTd yiveTal axvo
Evepyn kAron 21abepd avappévn
KAnoelg
Eloepyopevn kArjon AvaBoofrivel apya
KAroelg Xiyaon Z1abepd avappévn
Kékkivo
Aetroupyia XapnAn woxug pratapiag (< 10%) AvaBoaofrivel apya
H evdekTikry Auyvia LED
Enavagopd epyootaciakov QVQBOOBHVEL Jervopa pe
: evallayr| arno KOKKIVo oe
pubpicewv ) . .
AEUKO yIa TPELG POPEG KAl HETA
arnevepyoroteitat
Znpeiwon:

- Ol oupneplpopes Tou evepyotolovvTat ard Tov XproTn, onws n ouleuén Bluetooth , Ba €xouv mpoTepaidTnTa KA,
agpou oAokAnpwbei N cupTeptpopd, Ba emavepyovTal oTnV TPONYOUHEVN KATACTAON.
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ENAEIKTIKH AYXNIA AEKTH

Kardaortaon

EvdewkTikn Auyvia

O d€kTngG cuvdEeTal

Anevepyormoinon

O dekTNnG ouvoEBNnKe
H ouleuén veag cuokeung
OAOKANP®HBNKE

AvaBel oTaBepd e AeUKO XP®HA KAl LETA
yivetatr axvo

O &ekTng amnoouvdednke

Arnevepyoroinon

2Uvdeon oto Teams

AvaBoofrjvel oAU apyd

21abepd avappevn

MpodTn anotuyia cuvdeong
oto Teams

AvaBoofrvel ypriyopa yla
10 deutepoAenTa kal peTd ofirvet

Arnotuyia oUvdeong oTo
Teams

H evdewkTikr Auyvia LED avapoopfrivet
ypriyopa 3 ¢opeg kal petd
arevepyoroLleiTal

Evepyn kArjon

21abepd avappevn

Eloepyopevn kArjon

Eravainyn tng kardotaong "'n evoekTikn
Auyvia LED avaBoofrvel ypriyopa 3 popeg
Kat peTd anevepyoroteitat”

2iyaon

>1abepd avappevn

MSFT Teams:
Karnyopia
Aeguko YuvdeaLpoTnTa
2UuvOECLUOTNTA
Mop

KAroelg

Kokkivo KAroelg
MmAe Juvdeolpotnra

2UCeu&n vEag CUOKEUNG

AvaBoofrivel ypriyopa

E’?‘E KardoTaon ouvdeong
'::%:5 TUvdeon oto Teams
= 'Eywve ouvdeon/oculeuén
:=: Eloepxopevn kAnon
== Zlyaon evepyn
-::%::— Aewroupyia oUZeugng
= ’Eywve ouleuén
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‘Ekdoon UC

Karnyopia

KardoTtaon

Ev8ewkTikn Auyvia

2uvoeoLpoTnTa

O 6€ékTng ouvoeeTal

Anevepyormoinon

O d€kTng ouvoEdnke
H oUleuén véag ouokeurg

AvaBel otabepd pe Aeukd xpopa
Kal peTd ylveral axvo

OAOKANP®HONKE
AeuKé O dékTng amoouvoednke Arnevepyoroinon
Evepyry kAnon >Tabepd avappevn
, EmavaAnyn tng kardoraong
KArjoeis EloeoydUEVn KAAG "'n evoeikTikA Auyvia LED
PXOREVR KANGN avaBooPrivel ypriyopa 3 popeEg Kat
HETA amevepyoroleitat”
Koékkivo KAroelg Yiyaon >Tabepd avappevn
MmAe YuvdeaLpoTnTa >UCeu&n vEag CUCKEUNG AvafooBrivel ypriyopa

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

z=: KardoTtaon ouvdeong
= 'Eywe cuvdeon/culeuln
= Eloepxdpevn KAnon
==  Yiyaon evepyn

=2 Aewroupyia ouZeugng
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OOPTIZH

MNa tn dtarfipnon Tng dtapketag {wRg TNG
prarapiag, To GET AKOUOTIK®V-HLIKPOPwVOoU
anevepyomoleiTal autopara av oev
xpnotpomnotndei yia 30 Aemra.

O xpovodiLakomTng avaoToAng AetTtoupyiag propsei
va puBpiotei oTnv epappoyn Logi Tune.

H evdewkTikn Auyvia LED oTo 0€T AKOUGTLK®OV-
Hikpodwvou Oa avaBoofrioet apyd pe KOKKINO
XPWHa oTav n Loxug TnG pnartapiag eivat
XapnAotepn and 10%.

DopT1ion péow kalwdiou USB

1.

2UVOEDTE TO €va Akpo Tou kaAwdiou otn Bupa USB-C oTo KATW HEPOG TOU
AKOUOTIKOU Kal To AAAo dkpo otn Bupa dpopTiong USB-CTou uttoAoyLoTr 6ag.

. HevdewTikry Auyvia LED Ba Eekwvrjoet va avaPBoofrivet oAU apyd pe Aeuko

XpwHa katd Tn dldpkela NG ¢opTIoNg.

H evdekTikn Auyvia Ba avayel otabepd e Aeukd xpopa oTav oAokAnpwbel n
dopTION.

- 2 ®peg $OPTIONG ApPKOUV yLa TNV AR PN $OPTION TNG KIaTapiag.

- 5 \emnrd dpopTIoNG TIPocdPEPOUV T hpa avamapaywyng.

Inpeiwon:

H Sidpketa dwng Tne pratapiag evogxeTat va dladpepet avaloya He Tn Xprion, To meptBAaAlov kat
TIG OUVONKEG AelTOUPYLAG TOU UTIOAOYLOTH.

Karda n ddpkela TnG ¢OpTIoNG, TO OET AKOUCTIKMV-UIKPOD®OVOU UTtopel va
xpnotuomnoindel pe ouleugn Tou dekTn kal Tou Bluetooth.

LOGI TUNE

H epappoyr) Logi Tune cupBaiiel otn Beitinon
NG anéd00oNG TWV AKOUOTIKAOV [LE TIEPLOOIKEG
EVNHEPDOTELG AOYLOMLKOU KAl UALKOAOYLOLKOU.

2UVIOTATAL VA EVNUEPHOVETE TOOO TO OET AKOUOCTLK®OV-
Hikpodhvou 6oo kat Tov OekTn. la va kavete

) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

TNV evnpepwon, karePfdote 1o Logi Tune améd
dtevBuvon www.logitech.com/tune
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MPOZAPMOIH HXOY ®QNHZ

Me Tn Aetmoupyla AXoU dwVNG UopeiTe KaTd Tn SLApKELA
HLaG cuvoLAlag va akoUTe kal T Okr oag ¢wvr|, OoTE va
yvwpilete mOCO duvartd akoUyeoTe oTav HAATE. 210 Logi
Tune, emt\é€Te TN AetToupyia AxoU dwvrG KAl TIPOCAPHOCTE
avdloya Tov ETUAOYEQ.

= YYnAdTEPOG APLOMOG oNnUalvel OTL akoUTE TIEPLOCOTEPO
Tov eEwTEPKO rXO.

— XapnAoTEPOG aplBpdg onuaivel 0Tt akouTe AlydTEPO
Tov e§wTEPKS FXO.

XPONOAIAKOMNTHZ ANAZTOAHZ AEITOYPIIAZ

ATO TIPOETUAOYT), TO OET AKOUGTIKOV-ULKPODOVOU
amnevepyomoLe(Tal auToOATA OTAV OeV EXEL XPNOLOTIONOEL
yla 30 Aemrd. PuBpioTte Tov XpovodLakoTTn avacToANG
Aettoupylag oto Logi Tune. Na Tnv apunvion Tou oeT
AKOUOTLIKOV-LKPOP®VOU, OOKIMACTE VA ATIEVEPYOTIOLNOETE/
EVEPYOTIOLCETE TOV OLAKOTITN AelToupyiag Eava.

ZYNAEXZH TOY ZET AKOYZTIKQON-MIKPODQNOY

1. Evepyorol)oTe TO OET AKOUOTIK®V-ULKPOPHVOU.

2. TIEoTe APATETAMEVA KAL TAUTOXPOVA TA KOUMTILA KANONG
Kat pelwong évraong rixou = yia 5 deutepolerra.

3. H evdewkTikr) Auxvia LED 6a avaBoofroet ypriyyopa ard
KOKKIVO 0E AeUKo yla 3 ¢opég kal Ba anevepyorolnBei étav
OAOKANPWOEL ETUTUXOG N eMavadOpd TOU GET AKOUGCTIKGOV-
MLKPODOVOU.

4. To OET AKOUOTIK®V-LIKpodohvou Ba amevepyoroindel petd
TNV enavagopa,
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AIAZTAZEIZ

2ET AKOUCTIKWV-HIKPOP®VOU

Yyog x MAaTog x Babog: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Bapog: 0,185 kg

Maglapdakt auTiou:
Yyog x MAaTog x Babog: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Aékrng:
Yyog x MAaTog x Babog: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Mpooappoyéag:
Yyog x MAaTog x BaBog: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

AMAITHZEIZ ZYZTHMATOZ

AelToupyel e KOWVEG EGAPHOYEG KANONG OE OAEG OXEDOV TIG TAATHOPES KAl
TA AELTOUPYIKA CUCTAUATA.

AetToupyel pe uttoAoyloTeg pe Aoyiopika Windows, Mac r{ Chrome péow USB-C,
USB-A, Bluetooth® kal pe cuokeugg iOS ry Android pe urtootrpi&n Bluetooth®.

TEXNIKEZ NMPOAIATPADEZ

Tumog pikpodwvou: Ao TtavkateuBuvTiKa Hikpddwva MEMS e kateuBuvTikn
Slapopdwon deopng kat DSP

Anokplon ouxvotntag (nxelo): 20-20 kHz (Aettoupyia poucikng), 100-8 kHz
(AetToupyia opLAiag)

Amnokplon ouxvoTnTag (Hikpodwvo): 100-8 kHz

Xpdvog opthiag ewg kat 18 wpeg

Xpdvog akpodaons emg kat 20 wpeg

‘Ekdoon Bluetooth® (oeT akouoTK®V-HIKpodhvou): 5.2

‘Ekdoon Bluetooth® (8¢ktng): 5.2

Eupelela aocUpparng cuvdeong: Ewg 50 m /164 ft (eAeUBepo omTikd Tedio)
Mrkog kaAwdiou (kaAndio ¢popTiong USB-C oe C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Ot enwvupieg Logitech kat Logi, kat 1o hoyoturio Logitech, eivat epmopikd orjpara
r) onpara katarebevra Tng Logitech Europe S.A. rj/kat Tov ouyyevev etaptav TG otig HIMA kat

oe AAheg xbpeg. H enwvupia Apple kat To hoyoturio Apple eivat epmopika orfpara g Apple Inc.
kataxwpnueva otig HIMA kat oe aAAeg xopeg. H enwvupia App Store eivat ofjpa urinpeoiag g
Apple Inc. H enwvupia Google Play kat To Aoydtumo Google Play arotelouv epropikd orjpara

¢ Google LLC. H epmopikr) ovopacia kat ta Aoyétuna Bluetooth® eivat orjpara karareBévra mng
Bluetooth SIG, Inc. kat oroladnrore xprion Toug aré 1 Logitech yiverat Baoet adeiag. Ot emwvupieg
Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C kat 6AeG oL UTTOAOLTIEG ETIWVULIES, ATIOTEAOUV
roktnoia Twv avrioTowy kardxev Toug. H Logitech Sev avalapBavet kapia eubuvn yia opaipara
TIou eVOEXETAL va UTIdpYouV ot auTd To eyxetpidio. Ot Anpogopieg mou mepidapBavovTat oTo apov
uTdkevTal oe alayeg xwpig mpoetdoroinon.



3HAKOMCTBO C NPOAYKTOM

Bup cnepepgu:

HepxaTenb

MUKpodoHa
MpreMHuMkK
USB-C
ApanTtep
USB-A

Bup czapu:

Bepcusa MSFT —1 <
Teams — KHorka
Teams / Bbizos

S

Bepcus c noppepxxkon UC — —
KHonka Bbi3oBa (oTBeT Ha
BbI30B / 3aBepLUeHMe Bbi3oBa /
OTKJ/TOHEHUE BbI30BA)

U

KHonka ynpaeneHus
BOCMpou3BefeHNEM
MY3bIKK
(socnpowussepneHue /
naysa / cnepyioLias
3anuchb)

Ysenuyenne / —
yMeHbLUeHMe FPOMKOCTH
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Bup cHusy:

TpexnosnumnoHHbIN
nepeksoyaTenb
(exniovyeHue nutanus /
conpsi>eHue no
Bluetooth®)

Mopt USB-C

CeeTogmonHbIN
MHAMKATOp

KHonka oTkntoveHus
3BYyKaQ
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COOEPXWMMOE YMAKOBKHU

1.

SRS NN

BecnpoBogHble HaywHmkm Zone Vibe
Wireless

Kabenb ons sapsoku
MpremHunk USB-C
Apantep USB-A
LopoxHbIN Yexon

,D,OKyMeHTCILJ,I/Iﬂ noNb30BATENA

BKJTIOMEHUE N OTKINMIOYEHUME MUTAHUA

1.

[NepemecTuTe NepekovaTeNs Mo
HaMpaBeHWIo CTPENKM 40 CepeamHbl,
YTOOBI HAYLUHWUKM BKITIOYUIUC.

MNocne BKAOYEHUS CBETOOMOAHbIM

MHOWMKATOP MNIABHO CMEHUT LBET HA Genbii.

. Tonocosas noacKaska ocBeaoMNT BAC

O COCTOsiHUM BATA pewn.

USB-C

USB-C

USB-C USB-A

[
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NOOKNMIOYEHUE HAYLLUHNKOB

a) NopxknioyeHne Npy NOMOLLLU NPUEMHUKA
usB-C

1. BcTaBbTe mpreMHmk B nopT USB-C koMnbioTepa
nnu Bocnonbsymtech apantepom USB-A,

4TOObI BCTABUTL NpureMHmk USB-C B nopt USB-A.

2. ConpsixeHwne HaywHukos Zone Vibe Wireless
W NMPUEMHMKA, BXOASLLETO B UX KOMMIEKT
MOCTABKM, BbIMOMHEHO NPeaBAPUTENBHO.

3. Korga conpsixeHue ByaeT yCTAHOBMEHO,
CBETOAMOLHbBIN MHAMKATOP HA MPUEMHMKe
HA4YHET HEMPEPBLIBHO ropeTb HesbiM, a 3aTeM
3aTyXHeT.

6) MopknioyeHune no BLUETOOTH®

1. HepeMeCTVITe nepekno4aTesib BHM3 Mo
HAMNpPAaBIEHUIO CTPEJTIKN A y,EI,ep)Kl/lBCII;ITe ero
B 3TOM MOJIOXKEHUMWN HA MPOTAXEHUN 2 CeKkyHn,
4TOBbI HAYATH MPOLLECC COMpAXeHUA.

2. CeeTooMoaHbIN MHOMKATOP HAYHET BbICTPO
MepLaTb 6ebiM.

3. Mepengute B HacTpoviku Bluetooth® Ha cBoem
YCTpOMCTBE.

4. Bblbepute HaywHukM Logi Zone Vibe Wireless
B CrMcke 0BHAPY>XXEHHbBIX YCTPOMCTB.

5. Korga conpsixeHue byneT ycTAHOBNEHO,

CBeTOﬁI,I/IOJ:I,HbIl;I MHOWKATOP HAYHET HEMPEPbIBHO

ropeTb 6enbiM.

PEFYNTMUPOBKA NMOCAOKN HAYLLHUKOB

1. Perynupynte nocaaky HAyLLHWKOB,
nepeMeLLast MX YaLLKX BBEPX WIW BHU3 MO
PACLUMPEHHOM YACTU OrosIOBbS.

2. OTperynupoBaTb NocagKy HayLHWKOB byneTt
npoLle, eCnNu Bbl HOAEHETE WX HA FONOBY.
[NepeMelLaiTe YALLKM HAYLLHWKOB BBEPX U
BHM3 MO OrofI0BblO, MOKA He MOYyBCTBYETE,
YTO OHM YOOOHO NPUNEraioT K YLLIAM.

4---.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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SJIEMEHTbI YIMPABNEHWNA, UCIMOJ1b3YEMbBIE B HAYLLIHUKAX

BosobHoBneHWe BbizoBa

MNepeBop, TekyLLEro BbI30OBA HA ApYyroe
YCTPOMCTBO

MSFT Teams:
DyHKLMUA KHonka LOencteue
OTBeT Ha BbI30B / 3aBepLLEHME BbI3OBA KpaTkoe HaxaTue
YnepxuvBaHue B TedeHue
OTKIOHEHWE BbI3OBA 15
YnpaeneHue D C
KHonka BbizoBa
BbI30BAMM

KpaTkoe HaxaTne

AxTmeHoCTM Teams

Bbizos Teams

KHonka BbizoBa

KpaTkoe HaxaTne

Ynpasnerue Bocnpoussenerue / naysa KHonka ynpaeneHus KpaTkoe HaxaTune
BOCMpou3BefeHneM BOCMpowu3segeHnem
MY3bIKMN I_Iepexo,n, K cne,u,yrom,eﬁ 3anmcum MY3bIKK D,BOﬂHoe HaxaTtume
YBenuueHme rpoMKkocTH «+»
[pomkocTb KpaTkoe HaxaTne
YMeHblLLeHMe rpoMKOCTH «-»
Cnocob YaoepXxuBaHWe B TeYeHne
ConpsixeHue no Bluetooth KHonka nutaHms
NOAKTOHYEHNS 2c.
Bepcusa pns UC
DyHKUMSA KHonka Oencrene

OrteeT Ha BbI30B / 3aBepLleHne BbI3OBA

KF)OTKOG Ha>XaTtume

YnpasneHue
KHonka BbizoBa
BbI3OBAMM YpepxuBaHue B Te4eHue
OTKknoHeHwue BbI3OBA
15c.
Ynpaenerue Bocnpouseeperue / naysa KHonka ynpasnerus KpaTkoe HaxaTue
BOCMpowu3BeaeHeM BOCMpOW3BeAEHNEM
MY3bIKM [Mepexop, k cnenytoLen sanmcu MYy3bIKM [poriHoe HaxaTue
YBenuyeHme rpoMKoCTm «+»
[poMkocTb KpaTkoe HaxaTue
YMeHbLLeHe rpOMKOCTH «=»
Cnoco6b Tpexno3numoHHbIN YoepxuBaHue B Te4eHne
ConpsixeHue no Bluetooth P P
noaKoyeHs nepeknoyaTesb 2c.
MpumeuaHme.

- OyHKLMA YNPABNEHNUS AeNCTBUAMM Tedms aKTUBHA TOBbKO Npu 3amnycke Teams Ha pasbaoKMPOBAHHOM KOMIMbOTEPE.

- OyHKLMKM yNPABAEHUS MYNETUMEANA 3ABUCST OT TUMA NMPUIOXEHUS.

- [ectBis No ynpaeneHMio BbI30BAMK BCErAA MMeIOT BbiCLUMI npuopuTeT. [1pn nogkniodeHnn asyx ycTponcTs (no

Bluetooth v Yepes npueMHK) NpropuTeT ByoeT OTAABATLCS TOMY, KOTOPOE NoakdeHo no Bluetooth®. Mpw nogxmodeHn

[BYX YCTPOMCTB no TexHonoruu Bluetooth nproputet Byget oToaBaTLCSH TOMY, KOTOPOE MCMONB3OBANOCH MOCNEOHUM.

Mopckaska: SnemMeHTbl yNPABAEHNA My3bIKAIbHBIM 3KBANAN3EPOM MOXHO HAMTK B Npunoxerui Logi Tune.
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OTKJTIOMEHUE 3BYKA

EcTb nBO cnocoba oTKMoYMTb 3BYK Y MUKPOPOHA.

Haxmurte Ha aTy KHOMKY,
YTOObBI OTK/OYMTb 3BYK.

[NoBepHuTe pepxartens
MWKPOGhOHA BBEPX UM BHUS3,
4TOBbBI OTKIIOYUT UMN BKITIOUKUTD

«3BYK OTKJTIOYEH»
«3BYK BK/TIOYEH»

[Mpw BKIOYEHWUN / BBIKITIOYEHNM

MUKPOGOHA nocTynaeT
COOTBETCTBYIOLLLEE rOf10COBOE

3BYK. yBeAOMMeHwWe.
KaTeropus CocTtosiHune Pexxum pa6oTbl
HenpepbiBHOE cBeYeHMe GenbiM
[Mutanune BKJ1. pep !
a 3aTeM 3aTyxaHue
MuTaHune Batapes sapsixaetcs [Mynbcauys
HenpepbiBHOE cBeYeHuMe,
Batapesi nonHocTbio 3apsxeHa
a 3aTeM BbIK/OYEHME
BERLE Conpsixerue no Bluetooth Beictpoe muranue
Cnoco6b
noakKIoYeHns [MNoaknioveHume no Bluetooth / HenpepbiBHOe cBeYeHMe HenbiM,
Yyepes NpuemMHmK a 3aTeM 3aTyxaHue
AKTUBHbIV BbI30B HenpepbiBHOE cBeveHMe
BbizoBbl
Bxoggsauimi Bbizos MepnneHHoe Murarmve
BbizoBbl OTKNIOUNTD 3BYK HenpepbiBHOe cBeveHme
KpacHbin
Mutanne Huskui yposeHb 3apsiaa 6atapen MepneHHoe MuraHme
BeicTpoe TpexkpaTtHoe
; MWUraHWe KPACHbIM, a 3aTeM
BosBpar k 3aBoACKMM HACTPOMKAM
©enbiM U BbIKMOYEHNE
CBETOAMOAHOrO MHAMKATOPA
MpumeyaHue.

- 3OI'IyU.LeHHbIe nonb3oBaTenem ,El,el;ICTBl/IFI, TAKME KAK cornps>xeHune no Bluetooth, 6y,EI,yT BbIMO/IHEHbI B MEpPBYO o4epenb.

[Mocne 3daBepLeHna 3TnX npoueccon \/CTpOl;ICTBO BEPHETCA B MICXOOHOE COCTOAHME.
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CBETOBOW MHOMUKATOP HA MPUEMHUKE

MSFT Teams:
KaTteropus CocTtosiHne Pe>xxum pa6otbi
BeinonHsetcs
Boiks.
roaKoYeHMe MPUEMHUKA
MpreMHUK NoaKkoYeH
Benbiit Cheeeis CFc))n ﬂermeiL HOBBIM HenpepbiBHoe cBeveHue BernbiM, a 3aTeM
NoAKNOYEHUSA Ff 3aTyxaHue
YCTPOMCTBOM BbIMONHEHO
MpueMHuk oTkNOYEH Boiks.
Mynbcaums
Mopgkntoverue kK Teams
HenpepbiBHOE cBeveHMe
Crocobei Brepsbie He yaanoch BricTpoe MuraHue B TedeHue 10 cekyra,a
NOAKTIOHEHNA noaKtYUTLCS K Teams 3aTeM oTKIoYeHUE MHAMKATOPA
DUoneToBbIit He ynanock nogxnountecst | BbicTpoe TpexkpaTHoe MUraHWe, a 3aTeM
k Teams OTK/IOYEHWE CBETOLMOAHOIO MHAMKATOPA
AKTUBHbIN BbI30B HenpepbiBHOE cBeveHMe
Bbi308b! To xe pencrane — «BbICTpoe TPexKkpaTHoe
BxonsLumit Boi3oB MUTGHKWE, a 3aTeM OTK/IIO4EHME
CBETOAMOAHOIO MHAOMKATOPA»
KpacHbin BbizoBbl OTknioYnTb 3BYK HenpepbiBHOE cBEYeHMe
. Cnocob BoinonHeHue conpsixeHus
CuHui ; BeicTpoe MuraHme
MOAKMOYEHUS C HOBbIM YCTPOMCTBOM
\\',l
c=> PexuM nogknoyeHus
T
\\',l
= se—7 MopknioyeHne k Teams
N
= MopkniovyeHo/conpsi>keHo
N ’
= Bxopswmit Bbios
- 3BYyK OTKJIlOYEH
\\',l
s=: Pexum conpsxeHus
TN
= Conpsi>keHne YCTAHOBIIEHO
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Bepcus c
nopaepxkon UC

Kateropus CocTosiHue Pe>xum pa6oTbl
BbinonHsetca nopknoveHne Buikn
npYeMHMKa ’
MpreMHnk noakoyeH
e P A HenpepbiBHoe cBeveHue HenbiM,
NoAKNOYEHUA COI‘Ipﬂ)KeHMe C HOBbIM a 3aTeM 3aTyxaHue
YCTPOMCTBOM BbIMOSIHEHO
Benbin [MpueMHuk oTktoHEH Bobiks.
AKTMBHbIN BbI3OB HenpepbiBHoe cBeveHme
B To xe pencrene — «bbicTpoe
BISoBs! BXOAALLUEH BEISOB TPEeXKpPATHOE MUrdHKe, a 3aTeM
AAE OTKJIIOYEHWE CBETOAMOOHOMO
MHAMKATOPA»
KpacHbin BbizoBbl OTKknio4nTb 3BYK HenpepbiBHOE cBEveHMe
7 Cnoco6 BbinonHeHue conpsixeHus
CuHumn z BeicTpoe mMurarme
NMOAKIIOYEHUS C HOBbIM YCTPOMCTBOM
\\',/
te=><
>=3 Pexwum nogxnioveHus
AR
- = T[lopkniovyeHo/conpsi>xeHo

M,
~ -

- ~
IS

= BxopsauimMin Bbi30B

== 3BYK OTKJIlOY€eH

z=: PexunM conpsi>xeHus
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3APAOKA

[Onsa skoHoMuM 3apsipa 6aTapen HAYLUHUKH
aBTOMATHYeECKU oTKoYatoTcst nocne 30 MUHYT
6e3pencTeus.

TariMep nepexopa B CASILLLUN PEXUM MOXHO
HacTpouTb B npunoxeHuu Logi Tune.

Korpa ypoBeHb 3apsipa 6atapen cTAHOBUTCS HUXe
10 %, cBeToAMOAHbBIN MHAUKATOP HA HAYLLIHUKAX
HauyuHaeT MegneHHo muratb KPACHDbIM.

3apspka ¢ nomoubio USB-kabens

1. TMopkntounTe oomH koHel, kabens k nopTy USB-C, koTopsbik
HOXOOMTCS CHU3Y YALLKM HAYLLIHWKA, d APYroM ero KoHeL, — K
nopty USB-C Ansa 3apanku Ha KoMMbloTepe.

2. B npouecce 3apsipkun 6aTapen cBeToaMoaHbIN UHOMKATOP
OyneT NynbcMpoBATh.

3. Korpa 6atapest MONHOCTBIO 3aPSAMTCS, CBETOOAMOLHBIN
MHOMKATOP HAYHET HEMPEPLIBHO ropeTh OebiM CBETOM.
- MNMonHas 3apapka baTapen 3aHUMAeT MPUMepPHO 2 Yacda.
- M8TK MUHYT 30pPSaKM LOCTATOYHO, YTODBI BOCMPOM3BOOMTL
AyLMO3AMNUCH Yepes HAYLLHMKM B TeueHue 1yaca.
MpuMeuaHme.
Bpemsi paboTbl oT 6aTapen 3aBUCKUT OT Cpeabl U PeXMMa aKCINyaTaLum,
a TaKXe OT XapaKTePUCTUK UCMOSb3YyeMOro KOMMbIoTeEPA.

4. Bo BpeMsi 3apsAKM HAYLUHWKN MOXHO MCMOSIb30BATH
B PEXMME COMPSIKEHMS C MOMOLLLbIO MPUEMHMKA UK
no Bluetooth.

LOGI TUNE

MpunoxeHwue Logi Tune No3sonseT MCNONL30OBATH

HAYLWHWMKN MAKCHUMAJTbHO 3C|)C|)eKTl/IBHO. @ I-I O Log i Tu n e

HeobxoaMMo ToNbKO perynsipHo obHOBAATL
- Z D load thi GETITON
NPOrPAMMHYIO 1 MPOrPAMMHO-AMNMAPATHYIO YACTH. - ’ ‘ waw.logtech-com/tune ‘ » Google Play

o App Store

PekomeHayeTcst ofHOBPEMEHHO OBHOBNATD

W HAYLWHWKK, U NpreMHuK. [ns storo Heobxoammo
3arpysunTb nporpammy Logi Tune co cTpaHuLbl
www.logitech.com/tune
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PEFYNNUPOBKA CAMOTMPOCNYLLUNBAHUA

DPYHKLUNA camonpocnywmMBaHus 4OeT Nosib30BATENO
BO3MOXHOCTb C/bILLIATb COOCTBEHHbBIM rO10C BO BpeMs
OOLLEHMNS U KOHTPONMMPOBATL €ro NTPOMKOCTb. 4T06bI
HACTPOUTb ee, OTKPOWMTE COOTBETCTBYIOLLMIM pasaen
nporpammel Logi Tune 1 BocnonbaymnTech Kpyribim
PErynsiTopoMm.

—YeM BbilLe 3HAYEHME, TEM rPOMYe DyAEeT CrbllLIeH rosoc.

- YeM HUXe 3HA4YeHne, TeM TnLle 6y,El,eT CrbllLeH rosioc.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO NEPEXOJA B PEXXUM CHA

Mo yMONYaHMIO HAYLLHUKK ABTOMATUYECKM OTKIIOHAIOTCS,
€Cn UX He ucnonbaytoT B TedeHune 30 MuHyT. Tanmep
nepexond B PEXMM CHA MOXHO HACTPOUTL B MPUIIOKEH MM
Logi Tune. Y106bl HAYLUHWKM BbILLAW U3 PEXMMA OXMAAHMS,
HeobXxo04MMO CHOBA NMePeMeCTUTb BbIK/IOYATENb MUTAHUS B
nonoxexue «Bbikn.» unu «Bkn.».

CBPOC HACTPOEK HAYLLIHNKOB

1. BkoumTe HayLHMKM.

2. HaxmuTe 1 yoepxmeanTe KHOMKK BbI3OBA M FPOMKOCTM
(«=») B Te4eHue 5 cekyHA.

3. CeeToaMoOHbI MHOUKATOP ObICTPO MUFHET TPU pasd
KPACHbIM, a 3aTeM BeslbiM, NOoCe Yero OTKIIOUMTCS.
3TO 03HAYAET, 4TO COPOC HACTPOEK HAYLLHWKOB BbIMOMHEH
ycreLuHo.

4. Tocne cbpoca HACTPOEK CAMMU HAYLLIHUKK TOXE
OTKJIOHATCS.
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PA3MEPDI

HaywHuku:

Boicota x wnpuHa x TonwmHa: 183,03 x 169,68 x 73 Mm
Bec: 0,185 «r

AMbyLLiopbI:

Boicota x wmpuHa x TonwmHa: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

MpueMHumk

OnuHa x wupuHa x TonwmHa: 26,8 x 12,4 x 6,2 MM

ApanTtep

OnuHa x wupuHa x TonwmHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 Mm

CUCTEMHbIE TPEBOBAHUA

YCTpOMCTBO COBMECTUMO CO CTAHAAPTHLIMU MPUIOXEHUAMM 19 COBEPLUEHNS
BbI3OBOB, 4 TAKXE C OOMbLUMHCTBOM MNATGOPM K ONEPALMOHHbBIX CUCTEM.

YCTPOMCTBO MOXET MOAKIIOYATLCS K KoMMbloTepaM nog, ynpasnernem OC Windows,
Mac n Chrome yepes pasbembl USB-C u USB-A, a takxe no TexHonorun Bluetooth®.
PeannsoBaHa BO3MOXHOCTb MOAK/IOYEHMS K YCTPOMCTBAM nog, ynpasneHuem jOS
unu Android ¢ nopaepxkoi Bluetooth®.

TEXHNYECKUE XAPAKTEPUCTUKHA

Tun MukpodoHa: [ea BceHanpasneHHbix MEMS-MukpodoHa ¢ HanpasneHHbIM
bopMupoBaHmeM ny4da u umndposor obpaboTkon curHana (LLOC)

YacToTHbIM ananasoH (auHamumk): 20 Ty, — 20 kly, (B pexume NpocayLmnBaHUs
my3biku), 100 Ty, — 8 kI, (B pexxme pasrosopa)

YacToTHbIM ananasoH (MukpodoH): ot 100 'y, o 8 ki

Bpems paboTel B pexume pasrosopa: o 18 yacos.

Bpemsi pabotel B pexunme npocnywmsarms: 0o 20 4acos.

Bepcusa Bluetooth® (HaywHumku): 5.2

Bepcusa Bluetooth® (npuemHuk): 5.2

[uanasoH gerctema 6ecnposopHoi casian: 4o 50 M B 30He NpsiMOM BUAMMOCTH

OnuvHa kabens (kabenb Ang sapanku ¢ Apyma pasbemamu USB-C): 1,5 M (4,9 dyTa)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© Logitech, 2023. Logitech, Logi n am6nema Logitech sBnsiotcs ToBApHBIMK 3HAKAMM 1K
30PErnCTPUPOBAHHbIMM TOBAPHBIMU 3HAKAMM kKoMnaHuK Logitech Europe S.A. v (unn) ee noyepHmx
komnanwui 8 CLLUA 1 apyrux ctpaHax. Apple 1 sm6nema Apple sBnsioTcs TOBApHbBIMU 3HAKAMM
kopnopauun Apple Inc., 3apeructpuposaHHbiMu B CLLA, a Takxe apyrux cTpaHax 1 permoHax. App
Store sBnseTcs 3HakoM obcnyxusanus kopnopauum Apple Inc. Google Play 1 sm6nema Google Play
SABIAIOTCH TOProBeIMU 3HaKamu kopropaumn Google LLC. CnoecHbiit 3Hak 1 am6nemsl Bluetooth®
SBSIOTCSH 3APErMCTPUPOBAHHbIMI TOBAPHbIMM 3HAKAMM, MPUHAANEXALLMMI KOPMopaLmm
Bluetooth SIG, Inc; komnanus Logitech ncnonbayet nx B cootsetcTBum ¢ nuueHsmen. Windows,
Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C v npouve ToBapHble 3HAKM TPETbUX CTOPOH MPUHAAEXAT MX
snanensuam. Komnanus Logitech He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 30 BO3MOXHbIE OLINGKM B IAHHOM
pykosogacTse. B ero conepxaHue MoryT GbiTe BHECEHbBI M3MEHEHUs 6e3 NpeaBapUTENbHOMO
yBEAOMNEHNS.



OPIS URZADZENIA

Przéd urzqdzenia:

Wysiegnik

mikrofonu
Odbiornik
UsSB-C
Adapter
USB-A

Tyt urzqdzenia:

Wersja MSFT Teams
- przycisk Teams/
potqczen

Wersja UC - —
przycisk potqczen

(odbieranie/ korczenie/
odrzucanie)

U

Sterowanie muzykq
(odtwarzanie / pauza
/ nastepny utwoér)

Zwigkszanie/zmniejszanie ——
gtosnosci
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Spéd urzgdzenia:

Przetgcznik 3-pozycyjny
(zasilanie / parowanie
Bluetooth®)

Port USB-C
Wskaznik LED

Przycisk wyciszenia
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Stuchawki Zone Vibe Wireless USB.C USB.C USB-C USB-A
Kabel do tadowania El:l—CTEﬁ
Odbiornik USB-C o

. Adapter USB-A

Etui podrézne

N

Dokumentacja produktu

WLACZANIE/WYLACZANIE

1. Aby wtgczy¢ stuchawki, przesun przetqcznik
na srodek w kierunku wskazanym przez
strzatke.

2. Po wtgczeniu wskaznik LED zaswieci sie lekko
na biato.

3. Zabrzmi komunikat gtosowy na temat stanu
natadowania akumulatora.
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POD+ACZANIE SEtUCHAWEK
a. Podtqczanie przez odbiornik USB-C

1. Umies¢ odbiornik w porcie USB-C komputera.
Ewentualnie umies¢ odbiornik USB-C
z adapterem USB-A w porcie USB-A.

2. Zone Vibe Wireless sq fabrycznie sparowane
z dotgczonym do zestawu odbiornikiem.

3. Gdy parowanie przebiegnie pomysinie,
wskaznik LED odbiornika zacznie $wieci¢
nieprzerwanie na biato, po czym przygasnie.

b. Podtqczanie przez BLUETOOTH®

1. Aby zainicjowac¢ parowanie, na 2 sekundy
przesun przetgcznik na dot w kierunku
wskazanym przez strzatke.

2. Wskaznik LED bedzie szybko migat na biato.

3. Otwoérz ustawienia Bluetooth® na urzgdzeniu.

4. Sposrod wykrytych urzgdzen wybierz Logi Zone
Vibe Wireless.

5. Gdy parowanie przebiegnie pomysinie, wskaznik
LED zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.

REGULACJA StUCHAWEK

1. Stuchawki reguluje sie przesuwajgc nauszniki
w gore i w dot po podtuznych elementach
patgka.

2. Zatozenie stuchawek na gtowe moze utatwié
regulacje. Przesuwaj nauszniki w gére i w dot
patgka do momentu, az bedq wygodnie
przylega¢ do uszu.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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STEROWANIE StUCHAWKAMI

MSFT Teams:

Uzycie

Przycisk

Dziatanie

Elementy sterowania
do obstugi potgczen

Odbieranie/zakonczenie potgczenia

Odrzucanie potgczen

Wznowienie potgczenia

Przeniesienie aktywnego potqczenia
na inne urzqdzenie

Przycisk potqczen

Krotkie nacisniecie

Naciskanie przez 1,5 s

Krotkie nacisniecie

Dziatania w Teams

Wywotanie Teams

Przycisk potgczen

Krotkie nacisniecie

Sterowonhle Odtwarzanie / wstrzymywanie Przycisk sterowania Krotkie nacisniecie
odtwarzaniem 3
muzyki Przejscie do nastepnego utworu muzykq Podwdjne nacisniecie
Zwiekszenie gtosnosci L+
Gtosnosé Krotkie nacisniecie
Zmniejszenie gtosnosci "
tqcznose Parowanie Bluetooth Przycisk zasilania Naciskanie przez 2 s

Wersja UC:

Uzycie

Przycisk

Dziatanie

Elementy sterowania
do obstugi potgczen

Odbieranie/zakonczenie potqczenia

Odrzucanie potgczen

Przycisk potqczen

Krotkie nacisniecie

Naciskanie przez 1,5 s

Sterowon}e Odtwarzanie / wstrzymywanie Przycisk sterowania Krétkie nacisniecie
odtwarzaniem K
muzyki Przejscie do nastepnego utworu muzykq Podwojne nacisniecie
Zwiekszenie gtosnosci L+
Gtosnosé Krotkie nacisniecie
Zmniejszenie gtosnosci =
tgcznosé Parowanie Bluetooth Przetgcznik 3-pozycyjny Naciskanie przez 2 s
Uwaga:

- Czynnosci Teams sq funkcjonalne jedynie wtedy, gdy Teams dziata na odblokowanym komputerze.
- Funkcje sterowania multimediami zalezg od typu aplikacji.

- Dziatania zwigzane z potqgczeniami zawsze majq najwyzszy priorytet. Gdy podtqczone sq dwa urzqdzenia, potqczenie

Bluetooth® bedzie miato wiekszy priorytet niz potgczenie za pomocg odbiornika. Gdy podtgczone sq dwa urzqgdzenia
Bluetooth, ostatnie aktywne urzqdzenie bedzie miato pierwszerstwo nad drugim.

Wskazéwka: Sterowanie korektorem muzycznym dostepne w aplikacji Logi Tune.
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WYCISZANIE
Istniejq 2 sposoby na wyciszenie mikrofonu.

+Wyciszenie wtgczone”
+Wyciszenie wytqczone”

Wycisz

Powiadomienia gtosowe
informujg o wtqczeniu
lub wytqczeniu wyciszenia

Przekre¢ wysiegnik mikrofonu
w gére lub w dot, aby wyciszy¢
bqdz wytqczy¢ wyciszenie.

Nacisnij przycisk,
aby wyciszy¢.

mikrofonu.
WSKAZNIK SWIETLNY SEUCHAWEK
Kategoria Stan Wskaznik
Zasilanie WLACZONE Swieci na biato i przygasa
Zasilanie tadowanie akumulatora Oddycha
Akumulator w petni natadowany Swieci stale i gasnie
Biaty Parowanie Bluetooth Miga szybko
tgcznose -
Bluetooth / odbiornik - potgczono Swieci na biato i przygasa
Potgczenie aktywne Swieci nieprzerwanie
Potqczenia
Potqczenie przychodzqgce Miga powoli
Potgczenia Wycisz Swieci nieprzerwanie
Czerwony
Zasilanie Staby akumulator (< 10%) Miga powoli
Przywracanie ustawien Miga szybko zmieniaqce sie
z czerwonego na biaty trzy razy,
fabrycznych .
po czym LED wytqcza sie

Uwaga:
- Aktywnosci wywotane przez uzytkownika, takie jak parowanie przez Bluetooth , bedg miaty wyzszy priorytet, a po jej

zakonczeniu zostang przywrécone do stanu poprzedniego.
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WSKAZNIK SWIETLNY ODBIORNIKA

MSFT Teams:
Kategoria Stan Wskaznik
tqczenie z odbiornikiem Wyt.
Odbiornik potgczony ;
Biaty tqcznose Nowe urzgdzenie - Swieci na biato i przygasa
sparowano
Odbiornik roztgczony Wiyt.
Oddycha
tqgczenie z Teams -
Swieci nieprzerwanie
Potgczenie z Teams .
tqgeznosé nie powiodio sie Miga szybko przez 10 sekund, po czym
- wytgcza sie
za pierwszym razem
Fioletowy
Potgczenie z Teams nie Miga szybko 3 razy, po czym LED
powiodto sie wytgcza sie
Potqczenie aktywne Swieci nieprzerwanie
Potgczenia ;
Potqczenie przychodzqce Miga szybko 3 razy, po czym LED wytgcza
sie - powtarza sie
Czerwony Potqczenia Wycisz Swieci nieprzerwanie
Niebieski tqcznose Parowanie z nowym Miga szybko
urzgdzeniem
LY
<=% Tryb tqczenia
T
\\',l
- =3 tqczenie z Teams
"
= Potgczono / sparowano
N ’
= Potqczenie przychodzqce
- Wyciszenie wtqczone
\\',l
:=: Tryb parowania
T
= Sparowano
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Wersja UC

Kategoria Stan Wskaznik
tqczenie z odbiornikiem Wiyt
o Odbiornik potgczony fo SONE
tqcznosé [N s, S Swieci na biato i przygasa
Biaty Odbiornik roztgczony Wyt.
Potgczenie aktywne Swieci nieprzerwanie
Potgczenia ;
X Miga szybko 3 razy, po czym LED
Potgczenie przychodzgce gwyfq{:zo o Fz/ovF\)/torzZ o
Czerwony Potgczenia Wycisz Swieci nieprzerwanie
Niebieski tgcznosé Parowanie z nowym urzqgdzeniem Miga szybko
\\ ' ,’
z=: Tryb tqczenia
ALY
- =  Potqczono / sparowano

\\',/
< -

~
IS

= Potqczenie przychodzqgce
==  Wyciszenie wiqczone

<=- Tryb parowania
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t ADOWANIE

Stuchawki automatycznie wytqgczajq
sie po 30 minutach bezczynnosci w celu
oszczedzania akumulatora.

Wytgcznik czasowy mozna dostosowac
w aplikacji Logi Tune.

Gdy stan akumulatora bedzie stabszy niz 10%,
wskaznik LED stuchawek bedzie powoli migat
na CZERWONO.

tadowanie przez kabel USB

1. Podtgcz jeden koniec kabla do portu USB-C na spodzie
nausznika, a drugi koniec do portu USB-C tadowania
w komputerze.

2. Podczas tadowania wskaznik LED bedzie oddychat powoli
na biato.

3. Po natadowaniu do petna wskaznik LED zacznie nieprzerwanie
$wieci¢ na biato.
- tadowanie przez 2 godziny nataduje akumulator w petni.

- tadowanie przez 5 minut zapewnia 1 godzine odtwarzania.
Uwaga

Zywotno$¢ akumulatora zalezy od intensywnosci uzytkowania, érodowiska

i warunkow informatycznych.

4. W trakcie tadowania stuchawek mozna uzywac w potgczeniu
z odbiornikiem lub sparowanych przez Bluetooth.

LOGI TUNE
Logi Tune pomaga ulepszy¢ dziatanie stuchawek H
poprzez okresowe aktualizacje aplikacji i Log I Tu ne

2 Download on the

Zaleca sie aktualizowanie zaréwno stuchawek, @& App Store

oprogramowania uktadowego.
‘ waw.logitech.com/tune ‘ >

GETITON

Google Play

jak i odbiornika. W tym celu pobierz aplikacje
Logi Tune ze strony www.logitech.com/tune
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REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wtasny gtos podczas
rozméw, dzieki czemu wiesz, jak gtosno méwisz. W aplikacji
Logi Tune wybierz funkcje tonu bocznego i dostosuj go

za pomocg pokretta.

- Wyzsza cyfra oznacza mocniejszq styszalnos¢ dzwieku
z zewnqtrz.

- Nizsza cyfra oznacza stabszg styszalnosé dzwieku
z zewnqtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie stuchawki wytgczg sie automatycznie

po 30 minutach braku uzytkowania. Dostosuj wytqcznik
czasowy w aplikacji Logi Tune. Aby wybudzi¢ stuchawki,
ponownie przesun wigcznik.

RESETOWANIE StUCHAWEK

1. Witqgcz stuchawki.

2. Naciénij i przytrzymaj przyciski potgczenia oraz gtosnosci
.~ przez 5 sekund.

3. Po pomysinym zresetowaniu stuchawek wskaznik LED
bedzie szybko migat 3 razy zmieniajgc kolor z czerwonego
na biaty, po czym wytqgczy sie.

4. Po zresetowaniu stuchawki wytgczg sie.
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WYMIARY

Stuchawki:
Wysokos¢ x szerokosc¢ x gtebokosc: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Masa: 0,185 kg

Poduszka:

Wysokos¢ x szerokosc¢ x gtebokosc: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Odbiornik:
Wysokos¢ x szerokosc¢ x gtebokosc: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Wysokos¢ x szerokosdc¢ x gtebokosc: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspédtpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozmodw, z niemal
wszystkimi platformami i systemami operacyjnymi.
Dziata z komputerami Windows, Mac lub komputerami z systemem Chrome

poprzez potgczenie USB-C, USB-A, Bluetooth® oraz iOS lub Android obstugujgcymi
potgczenie Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: Dwa wielokierunkowe mikrofony MEMS z kierunkowym
formowaniem wiqzki i DSP

Pasmo przenoszenia (gtosnik): 20 Hz - 20 kHz (tryb odtwarzania muzyki),
100 Hz - 8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz
Czas rozméw do 18 h

Czas stuchania do 20 h

Bluetooth®- wersja (stuchawki): 5.2
Bluetooth®- wersja (odbiornik): 5.2

Zasieg tgcznosci bezprzewodowej: Do 50 metrow / 164 stop (otwarta przestrzen,
w zasiegu wzroku)

Dtugos¢ kabla (USB-C - C do tadowania): 1,5 m (4,9 stopy)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi i logo Logitech sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi
znakami towarowymi firmy Logitech Europe S.A. i/lub jej podmiotéw zaleznych na terenie Stanow
Zjednoczonych oraz innych krajow. Apple i logo Apple sq zarejestrowanymi znakami towarowymi
firmy Apple Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach i regionach. App Store jest znakiem
ustugowym firmy Apple Inc. Google Play i logo Google Play sq znakami towarowymi firmy Google
LLC. Nazwa i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG,

Inc., a firma Logitech uzywa ich na podstawie licencji. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod,
USB-C oraz wszystkie inne znaki towarowe sq wtasnosciq odpowiednich firm. Firma Logitech nie
bierze na siebie odpowiedzialnosci za btedy, ktére mogq sie znalez¢ w niniejszym opracowaniu.
Podane w nim informacje moggq zosta¢ zmienione bez uprzedniego powiadomienia.



A TERMEK ISMERTETESE

El6Inézeti kép:

Mikrofonkar

USB-C-
vevBegység

USB-A-
adapter

Hatulnézet:

MSFT Teams verzié - —
Teams/ Hivas gomb

S

UC verzi6 — Hivdsgomb —
(hivasok fogadasa/
befejezése/elutasitasa)

U

Zenevezérlé gomb
(lejatszas / sziinet
/ kdvetkezd szam)

Hangerd névelése / ——
csokkentése
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Alulnézet:

3-dllasu kapcsold
(tapellatas/
Bluetooth®-pdrositds)

USB-C-port

LED fényjelzés

Némitégomb
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CSOMAG TARTALMA

i i i - USB-C USB-A
Zone Vibe Wireless fejhallgatok USB-C  USB-C
Toltokabel

To
USB-C-vev8egység [ -]

USB-A-adapter
Hordtok

Felhaszndloi Utmutato

N

BE- / KIKAPCSOLAS

1. Afejhallgatd bekapesoldsahoz csusztassa 1
el a kapcsolot a nyil iranydaba kézépre.

2. A bekapcsolds utan a LED enyhén
fehérre valt.

3. Az akkumulator dllapotdat hangjelzés
igazolja vissza.
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A FEJHALLGATOK CSATLAKOZTATASA

. Csatlakoztatas USB-C-vevéegységgel

. Csatlakoztassa a vevéegységet a szdmitogép

USB-C-portjdhoz. Vagy csatlakoztassa
az USB-C-vevéegységet az USB-A-s adapterrel
az USB-A-porthoz.

. AZone Vibe Wireless fejhallgatd mdr pdrositva

van azzal a vevéegységgel, amellyel egyitt
vasdrolta.

. Asikeres pdrositas utdn a vevéegység LED-je

folyamatos fehér fényre vdlt, majd elhalvanyul.

. Csatlakozds BLUETOOTH®-on keresztul

A pdrositds megkezdéséhez csusztassa
a kapcsolét lefelé a nyil irdnydban
2 masodpercig.

. ALED gyorsan fehéren villogni fog.

. Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitdsokat

az eszkdzén.

. Vdlassza a Logi Zone Vibe Wireless fejhallgatot

a felfedezhet8k kozott.

. Asikeres parositds utan a LED folyamatos fehér

fényre valt.

FEJHALLGATO BEALLITASA

1.

Afejhallgats a falpdrndknak a fejpant
meghosszabbitott szakaszdn fel-, illetve lefelé
torténd cslsztatdsaval allithatd.

Egyszerlbb a fején bedllitani a fejhallgatodt.
Csusztassa a fulparndkat a fejpanton felfelé
és lefelé, amig kényelmesen nem illeszkednek
a fulére.

LOGI Zone Vibe
Wireless

160 Magyar



A FEJHALLGATO KEZELOSZERVEI

MSFT Teams:
Hasznalat Gomb Mivelet
Hivds fogaddasa/befejezése Révid megnyomds
e s 1,5 mdésodperces
2 23 Hivés elutasitasa ' .
Hlvaivezerlo Hivasgomb gombnyomds
kezel&szervek
Hivds folytatdasa
Révid megnyomas
Aktiv hivas atiranyitdsa masik eszkézre
Csoporttevékenységek A Teams meghivasa Hivasgomb Révid megnyomas

Zenelejatszas vezérlése

Lejatszas/Szinet

Eléretekerés

Zenevezérlé gomb

Révid megnyomas

Dupla megnyomas

Hangerd

Hangerd névelése

Hangerd csokkentése

Révid megnyomas

Csatlakozas

Bluetooth-parositas

Be-/kikapcsologomb

2 masodperces

kezel&szervek

Hivas elutasitasa

gombnyomas
Egységes
kommunikacié (UC)
verzidja:
Hasznalat Gomb Mivelet
Hivas fogaddsa/befejezése Rovid megnyomas
Hivasvezérld Hivasgonb

1,5 masodperces
gombnyomas

Zenelejatszas vezérlése

Lejatszas/Szinet

ElSretekerés

Zenevezérlé gomb

Révid megnyomas

Dupla megnyomas

Hangerd

Hangerd névelése

Hangerd csokkentése

Révid megnyomdas

Csatlakozas

Bluetooth-pdrositas

Haromdllasu kapcsolo

2 mdsodperces
gombnyomas

Megjegyzés:

- A Teams-tevékenységek csak akkor mukédnek, amikor a Teams nem zdrolt szamitogépen fut.

- A médiavezérlék mikddése az alkalmazds tipusatol figg.
- A hivasi tevékenységek mindig prioritést élveznek. Két eszkdz csatlakoztatdsakor a Bluetooth®-kapcsolat elényt élvez
a vevéegységgel szemben. Két Bluetooth-eszkdz csatlakoztatdsakor az utolsé aktiv eszkoz feltlirja a masikat.

Tandcs: A zene hangszinszabdlyzoéjanak kezelészervei elérhetdk a Logi Tune alkalmazasban.

Magyar



NEMITAS

A mikrofon kétféleképp némithaté.

A némitdshoz nyomja
meg a gombot.

Némitds

+Némitdas bekapcsolva”
+Némitdas kikapcsolva”

A némitdshoz / némitdas
feloldasdhoz hajtsa fel, illetve le
a mikrofonkart.

A FEJHALLGATO NEMITASI JELZOFENYE

Hangértesitések jelzik,

amikor a mikrofont elnémitja/

megszlnteti a némitdst

Kategéria Allapot Fényjelzés
Selemessiis Fonomgtos fehtlarre valt,
majd elhalvanyul
Tapellatas Akkumuldtor toltése Légzésritmusu

Az akkumuldtor teljesen
fel van téltve

Folyamatosan vilagit,
majd elalszik

Fehér Bluetooth-pdrositds Gyorsan villog
Ceeillel @i Bluetooth / vevéegység Folyamatos fehérre vdlt,
csatlakoztatva majd elhalvanyul
Folyamatban lévé hivas Folyamatos
Hivasok
Bejové hivas Lassu villogds
Hivasok Némitas Folyamatos
Piros B R
. o Alacsony akkumuldtortéltottség 2 AThmrd
Tapellatas (< 10%) Lassu villogas
Haromszor gyorsan villog vorosrél
Visszadllitas a gydari beallitdsokra fehérre valtva, majd a LED
kikapcsol
Megjegyzés:

- A Bluetooth-parositas és mas felhaszndlé altal kezdeményezett miveletek prioritast kapnak, majd a muvelet
befejeztével visszatérnek az elézé dallapotukba.
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VEVOEGYSEG JELZOFENYE

MSFT Teams:
Kategéria Allapot Fényjelzés
Vevéegység kapcsoléddsa Ki
Fehér Csatlakozas Vevg.egyse.g kolpcsc?lodott Folyamatos fehérre valt, majd elhalvéanyul
Uj eszkdz parositva
Vevéegység levalasztodott Ki
Légzésritmusu
Csatlakozds a Teamshez
Folyamatos
Csatlakozds A Teamshez valo elsé Gyors villogds 10 mdésodpercig,
kapcsolodds sikertelen majd kikapcsol
Lila Csatlakozdas a Teamshez
cikertelen 3 gyors villogas, majd LED kikapcsoldsa
Folyamatban lévé hivds Folyamatos
Hivasok ; . :
Bej6vé hivés A ,,3.gyors w!loglfj.s, njOij LED
kikapcsolasa” ismétlése
Piros Hivasok Némitas Folyamatos
Kék Csatlakozas Uj eszkdz parositdsa Gyorsan villog
\\ ' I’ .
-=: Csatlakozdasi mod
T
\\',l
o ce=> Csatlakozds a Teams alkalmazdashoz
T
=  Csatlakoztatva / Parositva
N ’ .. rr r r
=_ Bejévé hivas
== Némitds bekapcsolva
\\',l
<=2 Pdrositdsi Gzemmod
T
= Pdrositva
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Egységes
kommunikacié (UC)

verziéja
Kategoria Allapot Fényjelzés
Vevéegység kapcsoléddasa Ki
Coototonts | Vifempintoprsadott | Fobametes ehene ol
Fehér Vevéegység levdlasztédott Ki
Folyamatban lévé hivas Folyamatos
Piros Hivasok Némitds Folyamatos
Keék Csatlakozas Uj eszkdz parositdsa Gyorsan villog

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

Csatlakozdasi méd
Csatlakoztatva / Pdrositva
Bejové hivas

Némitds bekapcsolva

Pdrositdsi Gzemmod
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TOLTES
Az Gizemidédvel valé takarékoskodés érdekében

a fejhallgaté automatikusan kikapcsol,
ha 30 percig folyamatosan nincs haszndlatban.

Az elalvasidézité a Logi Tune alkalmazdasban
dllithaté.

A fejhallgaté LED-jének VOROS szini lassu
villogdsa a 10% alatti toltottséget jelzi.

Toltés USB-kdbelen keresztiil

1.

Dugja a kdbel egyik végét a fulparna aljan
lévé USB-C-portba, a masik végét a szdmitogép
USB-C-téltéportjaba.

A LED légzésritmusban kezd villogni a téltés alatt.

. Teljes feltoltottség esetén a LED folyamatos

fehérre valt.

- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 orat vesz igénybe.

- 5 perc toltés 1 6ranyi lejdtszdst biztosit.
Megjegyzés:

Az Uzemidd a felhaszndalétdl, kérnyezettél és a hasznalati
kértlményektdl figgéen vdltozhat.

A fejhallgatd hasznalhato a pdrositott vevéegységgel
és Bluetoothszal a téltés sordn.

LOGI TUNE

A Logi Tune a szoftver és a belsé vezérléprogram
rendszeres frissitéseivel fokozza a fejhallgatd
teljesitményét.

Javasoljuk, hogy frissitse a fejhallgatét és
a vevéegységet is. Ehhez téltse le a Logi Tune
alkalmazast a www.logitech.com/tune weboldalrdl.

(L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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ONHANG BEALLITASA

Azénhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja
a sajat hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen hangosan
beszél. A Logi Tune alkalmazdsban vdalassza az é6nhang
funkciot, és médositsa a tdrcsazot ennek megfelelen.

—-A magasabb szam azt jelenti, hogy tébb kilsé hangot hall.

—-Az alacsonyabb szdm azt jelenti, hogy kevesebb kilsé
hangot hall.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A fejhallgatd automatikusan kikapcsol, amikor 30 percig
haszndlaton kivil van. Az alvé moéd idézitdje a Logi Tune
alkalmazasban médosithaté. A fejhallgatéd felébresztéséhez
a bekapcsologomb ismételt atvdltasdval préobalkozzon.

A FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA
1. Kapcsolja be a fejhallgatot.

2. Nyomja meg és tartsa nyomva a hivasgombot és a ,,-"
hangerégombot 5 masodpercig.

3. ALED gyors villogdssal 3-szor vorésrél fehérre valt,
majd amikor a fejhallgaténak sikertl alaphelyzetbe d&lini,
kikapcsol.

4. Az alaphelyzetbe alldst kdvetden a fejhallgatéd kikapesol.
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MERETEK

Fejhallgatok:
Magassdag x szélesség x mélység: 183,03 mm x 169,68 mm x 73 mm
Tomeg: 0,185 kg

Fllparna:

Magassdag x szélesség x mélység: 98,6 mm x 75,44 mm x 19,3 mm

Vevéegység:

Magassdag x szélesség x mélység: 26,8 mm x 12,4 mm x 6,2 mm
Atalakité:

Magassdag x szélesség x mélység: 24,5 mm x 15,4 mm x 8,7 mm

RENDSZERKOVETELMENYEK

Haszndlhato szinte minden platform és operdcios rendszer leggyakrabban hasznalt
hivoalkalmazdasaival.

Haszndlhatd Windows, Mac és Chrome operdcids rendszerl szamitogépekkel
USB-C-, USB-A-, Bluetooth®-kapcsolaton keresztil, valamint Bluetooth®-
kompatibilis iOS vagy Android rendszer( eszkdzokkel.

MUSZAKI ADATOK

Mikrofon tipusa: Dudl irdnyitatlan MEMS-mikrofon iranyitott sugdrformaldssal
és digitdlis jelfeldolgozdssal (DSP)

Frekvenciamenet (hangszéro): 20-20 kHz (zene Gzemmodban), 100 Hz - 8 kHz
(beszéd tzemmaodban)

Frekvenciamenet (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Akar 18 éra beszélgetési idd

Akar 20 éra lejatszdsi idd

Bluetooth®-verzié (mikrofonos fejhallgato): 5,2

Bluetooth®-verzié (vevéegység): 5.2

Vezeték nélkili hatotavolsag: Maximum 50 m (164 1db) (kdzvetlen rdlatassal)
Kdabelhossz (USB-C - C toltékabel): 1,5 m (4,9 lab)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. A Logitech és a Logi név, valamint a Logitech embléma a Logitech Europe S.A.
vallalatnak, illetve leanyvdallalatainak a védjegye vagy bejegyzett védjegye az Amerikai Egyesult
Allamokban és mas orszagokban. Az Apple név és az Apple embléma az Apple Inc. bejegyzett
védjegye az Amerikai Egyesilt Allamokban és mas orszagokban és régidkban. Az App Store az
Apple Inc. szolgdltatasi védjegye. A Google Play név és a Google Play embléma a Google LLC
védjegye. A Bluetooth® elnevezés és a kapcsolddd emblémdk a Bluetooth SIG Inc. bejegyzett
védjegyei és tulajdonai, és a Logitech ezeket licenc birtokdban hasznalja fel. A Windows, a Mac,
a Chrome, az iOS, az Andriod, az USB-C és minden egyéb védjegy az illeté védjegy birtokosanak
tulajdona. A felhasznaldi Gtmutatéd esetleges hibdiért a Logitech nem vdllal felelésséget. Az itt
taldlhaté informaciok elézetes értesités nélkdl véltozhatnak.



POPIS PRODUKTU

Pohled zepredu:

Drzak
mikrofonu
Prijimac
USB-C
Adaptér
USB-A

Pohled zezadu:

Ul

Verze MSFT Teams
- Teams / tlaéitko
hovoru

©

Verze UC - —
Tlacgitko hovoru
(pFijmout / ukongit /
odmitnout hovor)

U

Tlaéitko ovladani

hudby (pfehrat/
Zvyseni/snizeni —— pozastavit/dalsi
hlasitosti skladba)
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Pohled zdola:

3polohovy prepinac
(napdjeni / pdrovdani
Bluetooth®)

Port USB-C
Indikdtor LED

Tlacitko ztlumeni
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OBSAH BALENI

> i i USB-C USB-A
Sluchdtka Zone Vibe Wireless USB-C USB-C
Nabijeci kabel

Tl
PHijimac USB-C o L

Adaptér USB-A

Cestovni pouzdro

N

Uzivatelskd dokumentace

ZAPNUTI/VYPNUTI

1. Sluchdtka zapnete posunutim prepinace
ve sméru Sipky doprostred.

2. Po zapnuti se indikdtor LED rozsviti slabé
bile.

3. Ozve se hlasové upozornéni, které informuje
o stavu baterie.
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PRIPOJENI SLUCHATEK

a. Pripojeni prostfednictvim pfijimace USB-C

1. Zapoijte prijimac do portu USB-C pocitace.
Nebo muizete pfijimac¢ USB-C s adaptérem
USB-A zapojit do portu USB-A.

2. Sluchatka Zone Vibe Wireless jsou jiz sparovana
s pfijimacem, se kterym jsou doddavana.

3. Po uspésném spdrovdni se indikator LED
na prijimaci rozsviti bile a poté se ztlumi.

b. Pfipojeni prostfednictvim BLUETOOTH®

1. Posunutim prepinace dold ve sméru sipky
na 2 sekundy zahdjite parovani.

2. Indikdtor LED se rozblikd rychle bile.

3. Otevfete nastaveni Bluetooth® na svém

zafizeni.

4. Ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte
Logi Zone Vibe Wireless.

5. Po Uspésném spdrovdni se indikator LED
rozsviti bile.

NASTAVENIi SLUCHATEK

1. Sluchdtka si mlzete prizpdsobit posouvanim
ndausnikd po prodlouzené ¢asti hlavového
mostu nahoru a dold.

2. Sluchatka se snaze prizpUsobi po usazeni
na hlavu. Posouvejte ndusniky nahoru
a dold na hlavovém mostu, dokud pohodIné
nepadnou na usi.

4---.

v

7

LOGI Zone Vibe
Wireless
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OVLADACI PRVKY SLUCHATEK

MSFT Teams:

Pouziti

Tlacitko

Akce

Prijem/ukonceni hovoru

Kratky stisk

Odmitnuti hovoru Stisk 1,5 sek.
Ovléadani hovoru Obnoveni hovoru Tlacitko hovoru
Pfesmérovdni aktivniho hovoru K@i sifel
do jiného zarizeni
Aktivity Teams Aktivace Teams Tlacitko hovoru Kratky stisk
Prehrat/Pozastavit Kratky stisk
Ovladani hudby Tlacitko ovliadani hudby
Dalsi skladba Dvoji stisk

Zvyseni hlasitosti

Hlasitost Kratky stisk
Snizeni hlasitosti -
Pripojeni Parovani Bluetooth Tlacitko napdjent Stisk 2 sek.
Verze UC:
Pouziti Tlagitko Akce
Prijem/ukonceni hovoru Kratky stisk
Ovladani hovoru Tlacitko hovoru
Odmitnuti hovoru Stisk 1,5 sek.
Prehrat/Pozastavit Kratky stisk
Ovladani hudby Tlacitko ovladani hudby
Dalsi skladba Dvoji stisk
Zvyseni hlasitosti L+
Hlasitost Kratky stisk
Snizeni hlasitosti -
Pripojenti Parovani Bluetooth 3polohovy prepinac Stisk 2 sek.
Pozndmka:

- Aktivity Teams jsou funkéni v pfipadé, Ze je Teams spustén na odemceném pocitaci.
- Funkce ovldddni médii zavisi na typech aplikace.
- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost. P¥i pfipojeni dvou zafizeni bude mit pfipojeni pfes Bluetooth® prioritu pied

pfijimacem. PFi pfipojeni dvou zafizeni Bluetooth® bude mit posledni pfipojené zafizeni pfednost pred prvnim.

Tip: Ovlddaci prvky ekvalizéru hudby jsou k dispozici v Logi Tune.
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ZTLUMIT

Mikrofon Ize ztlumit 2 zpUsoby.

Ztlumeni

Stisknutim tlacitka
ztlumite zvuk.

INDIKATOR SLUCHATEK

Vyklopenim drzdku mikrofonu
nahoru nebo dold ztlumite zvuk
nebo zrusite ztlumeni.

»Ztlumeni zapnuto”
»Ztlumeni vypnuto”

Hlasova upozornén

i informuij,

kdyz je mikrofon ztlumeny /

ztlumeni je zruseno.

Kategorie Stav Indikator
Zapnuti Rozsviti se bile a poté se ztlumi
Napadjeni Nabijeni baterie Pulzuje
PIné nabitd baterie Sviti a potom zhasne
Bila Parovani Bluetooth Blika rychle
Pripojeni
Bluetooth / pfijima¢ pfipojen Rozsviti se bile a poté se ztlumi
Aktivni hovor Sviti
Vypis volani
Prichozi hovor Blika pomalu
. Vypis volani Ztlumeni Sviti
Cervend
Napajeni Vybitd baterie (< 10 %) Blika pomalu
R . Trikrat rychle blikne cervené a bile
Obnoveni tovarniho nastaveni a poté indikdtor LED zhasne
Poznamka:

- Uzivatelem aktivovany stav, jako je ztrdta parovéni Bluetooth®, bude upfednostnén a po ukonéeni stavu dojde

k obnoveni predchoziho stavu.
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INDIKATOR PRIJIMACE

MSFT Teams:
Kategorie Stav Indikator
Pfipojovani pfijimace Nesviti
Bila Pripojeni P,”ijoc pripejen. Rozsviti se bile a poté se ztlumi
Nové zatizeni spdrovéno
Prijimac odpojen Nesviti
Pulzuje
Pfipojeni k Teams
Svitf
Pripojent Prvni pl’lpOJemVl.( Teams Rychle blika 10 sekund a poté zhasne
se nezdafilo
Purpurova Pfipojeni k Teams Rychle 3krat blikne a poté indikator
se nezdafilo LED zhasne
Aktivni hovor Svitf
Vypis volani Opakuj hle 3krat bl <
o . pakuje ,rychle 3krat blikne a poté
Prichozihovor indikdtor LED zhasne”
Cervend Vypis volani Ztlumeni Sviti
Modra Pfipojeni Parovani nového zaftizeni Blika rychle
\\ ' I’
<=: Rezim pfipojovani
T
\\',l
e >==: Pfipojeni k Teams
"
= Pfipojeno / spdrovano
N ’
= Prichozi hovor
- Ztlumeni zapnuto
\\',l
=: Rezim pdrovani
T
-

Spdrovdno
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Verze UC

Kategorie Stav Indikator
Pripojovani prijimace Nesvitf
Pripojeni EHJITGC pripojen. Rozsviti se bile a poté se ztlumi
Nové zatizeni sparovéno
Bila Prijimac odpojen Nesviti
Aktivni hovor Sviti
Vypis volani 0 . & IR
- . pakuje ,rychle 3krat blikne
Prichozi hovor a poté indikator LED zhasne”
Cervend Vypis volani Ztlumeni Sviti
Modra Pripojeni Parovani nového zafizeni Blika rychle
\\',I
-=: Rezim pfipojovani
z,'\s
- =  Pfipojeno / sparovdano

= Pfichozi hovor

e Ztlumeni zapnuto

\\',/
< -

Z==> Rezim pdrovani

~
IS

175

Ceskd verze



NABIJENI

Po 30 minutdch necinnosti se sluchdatka
za ucelem uspory energie baterie automaticky
vypnou.

Casovac rezimu spdanku Ize nastavit v Logi Tune.

Kdyz klesne kapacita baterie pod 10 %, indikator

LED na sluchdtkdch pomalu blikd CERVENE.

Nabijeni prostrednictvim kabelu USB
1. Jeden konec kabelu zapojte do portu USB-C

na spodku ndusniku a druhy konec do nabijeciho

portu USB-C v pocitaci.
2. PFinabijeni za¢ne indikator LED pulzovat bile.
3. Po Uuplném nabiti se indikator LED rozsviti bile.
- 2 hodiny zajisti UpIné nabiti baterie.
- 5 minut nabijeni zajisti T hodinu prehrédvani.
Poznamka:

Zivotnost baterii se maze ligit v z&vislosti na uzivateli,
prostfedi a podminkdch pouzivdni.

4. Sluchdtka Ize béhem nabijeni pouzivat
s pfijimacem a spdrované pomoci Bluetooth.

LOGI TUNE

Aplikace Logi Tune pomdhd zvysit vykonnost

sluchdtek pomoci pravidelnych aktualizaci softwaru

a firmwaru.

Doporucujeme aktualizovat sluchdtka i pfijimac.

Chcete-li tak u¢init, stdhnéte si Logi Tune ze strdnky

www.logitech.com/tune

(L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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NASTAVENiI ODPOSLECHU

Odposlech vam umozni béhem konverzaci slyset vas hlas,
takze budete mit prehled o tom, jak hlasité hovofite.

V Logi Tune vyberte funkci odposlechu a nastavte voli¢
dle potreby.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se sluchdtka automaticky vypnou
po 30 minutdch necinnosti. Casovad rezimu spdanku
muzZete regulovat v Logi Tune. Chcete-li sluchatka probudit,
zkuste vypina¢ napdjeni posunout do polohy vypnuto/
zapnuto.

RESETOVANI SLUCHATEK
1. Zapnéte sluchatka.
2. Podrzte tlac¢itko hovoru a tlacitko hlasitosti ,,-* 5 sekund.

3. Indikdtor LED 3krat rychle blikne cervené a bile a poté
po Uspésném resetovani sluchdtek zhasne.

4. Po resetovani se sluchdtka vypnou.
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ROZMERY

Sluchatka:

Vyska x Sitka x hloubka: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Hmotnost: 0,185 kg

Ndusnik:

Vyska x Sitka x hloubka: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm
PFijimac:

Vyska x Sitka x hloubka: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adaptér:
Vyska x Sitka x hloubka: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro volani napfic¢ prakticky vsemi platformami
a operacnimi systémy.

Kompatibilni s pocitaci se systémy Windows, Mac, nebo Chrome prostfednictvim
rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth® a zafizenimi s iOS nebo Android, Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: Dudlni vSéesmérové mikrofony MEMS se smérovym formovdnim
paprsku a DSP

Frekvencni rozsah (reproduktor): 20-20 kHz (rezim hudby), 100-8 kHz (rezim hovoru)
Frekvencni rozsah (mikrofon): 100-8 kHz

Doba hovoru az 18 hodin

Doba poslechu az 20 hodin

Verze Bluetooth® (ndhlavni souprava): 5.2

Verze Bluetooth® (pfijimac): 5.2

Bezdratovy dosah: Az 50 metrd / 164 ft (pfi pfimé viditelnosti)

Délka kabelu (nabijeci kabel USB-C na C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi a logo Logitech jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné
znamky spolecnosti Logitech Europe S.A. a/nebo jejich pridruzenych spolec¢nosti ve Spojenych statech
a daldich zemich. Apple a logo Apple jsou ochranné zndmky spolec¢nosti Apple Inc. registrované v USA
a daldich zemich a oblastech. App Store je servisni znacka spole¢nosti Apple Inc. Google Play a logo
Google Play jsou ochranné znamky spolecnosti Google LLC. Slovni oznaceni a loga Bluetooth® jsou
registrované ochranné znadmky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a veskeré jejich pouzivani
spole¢nosti Logitech je upraveno licencni smlouvou. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C

a viechny ostatni ochranné zndmky jsou majetkem pfislusnych vlastnik. Spole¢nost Logitech nenese
zodpovédnost za zadné chyby, které by se mohly v této pfiru¢ce vyskytnout. Informace zde obsazené
podléhaji zméndm bez pfedchoziho upozornéni.



POPIS PRODUKTU

Pohlad spredu:

Drziak
mikrofénu
Prijimac
usB-C
Adaptér
USB-A

Pohlad zozadu:

Verzia MSFT Teams —1Q
- Teams / tlacidlo
hovoru

Verzia UC - —
Tlacidlo hovoru

(prijat/ ukoncit/
odmietnut hovor)

U

Tlaéidlo ovladania

hudby (prehrat/
ZvySenie/znizenie —— pozastavit/dalsia
hlasitosti skladba)
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Pohlad zdola:

3polohovy prepinaé
(napdjanie / pdarovanie
Bluetooth®)

Port USB-C
Indikdtor LED

Tlacidlo stlmenia
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OBSAH BALENIA

/ > i i USB-C USB-A
Sluchadld Zone Vibe Wireless USB-C USB-C
Nabijaci kabel

Tl
Prijimac USB-C o L

Adaptér USB-A

Cestovné puzdro

N

Pouzivatelskd dokumentdcia

ZAPNUTIE/VYPNUTIE

1. Sluchadld zapnete posunutim prepinaca
v smere Sipky doprostred.

2. Po zapnuti sa indikator LED slabo rozsvieti
na bielo.

3. Ozve sa hlasové upozornenie,
ktoré informuje o stave batérie.
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PRIPOJENIE SLUCHADIEL

d. Pripojenie prostrednictvom
prijimacéa USB-C

1.

Zapoijte prijimac do portu USB-C pocitaca.
Alebo mozete prijimac¢ USB-C s adaptérom
USB-A zapojit do portu USB-A.

. Sluchadla Zone Vibe Wireless su uz spdrovand

s prijimacom, s ktorym st doddavané.

. Po Uspesnom spdrovani sa indikator LED

na prijimaci rozsvieti na bielo a potom stimi.

. Pripojenie prostrednictvom BLUETOOTH®

Posunutim prepinac¢a nadol v smere Sipky
na 2 sekundy za¢nete pdrovanie.

2. Indikdtor LED sa rozblikd rychlo na bielo.

. Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom

zariadeni.

. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte Logi

Zone Vibe Wireless.

. Po Uspesnom spdrovani sa indikator LED

rozsvieti na bielo.

NASTAVENIE SLUCHADIEL

1.

Sluchadld si moézete prisposobit postvanim
ndausdnikov po predlzenej casti hlavového mosta
nahor a nadol.

. Sluchadld sa [ahsie prispdsobia po nasadeni

na hlavu. Posuvajte ndusniky nahor a dole
na hlavovom moste, kym pohodine nepadnu
na usi.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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OVLADACIE PRVKY SLUCHADIEL

MSFT Teams:

Pouzitie

Tlagidlo

Akcia

Ovladanie hovoru

Prijem/ukoncenie hovoru

Odmietnutie hovoru

Obnovenie hovoru

Presmerovanie aktivneho hovoru

do iného zariadenia

Tlacgidlo hovoru

Kratke stlacenie

Stlacenie 1,5 sek.

Kratke stlacenie

Aktivity Teams

Aktivécia Teams

Tlacidlo hovoru

Krdtke stlacenie

Ovladanie hudby

Prehrat/Pozastavit

Dalsia skladba

Tlacidlo ovladania hudby

Kratke stlacenie

Dvojité stlacenie

Zvysenie hlasitosti

Hlasitost Kratke stlacenie
Znizenie hlasitosti -
Pripojenie Parovanie Bluetooth Tlacidlo napdjania Stlacenie 2 sek.
Verzia UC

Pouzitie

Tlagidlo

Akcia

Ovlddanie hovoru

Prijem/ukoncenie hovoru

Odmietnutie hovoru

Tla¢idlo hovoru

Kratke stlacenie

Stlacenie 1,5 sek.

Ovlddanie hudby

Prehrat/Pozastavit

Dalia skladba

Tlac¢idlo ovladania hudby

Krdtke stlacenie

Dvojité stlacenie

Zvysenie hlasitosti

Hlasitost Kratke stlacenie
Znizenie hlasitosti -
Pripojenie Parovanie Bluetooth 3polohovy prepinac Stlacenie 2 sek.
Pozndmka:

- Aktivity Teams st funkéné v pripade, Ze je Teams spusteny na odomknutom poditaci.
- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikdcie.
- Aktivity hovoru maju vzdy prednost. Pri pripojeni dvoch zariadeni bude mat pripojenie cez Bluetooth® prioritu pred

prijimacom. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth bude mat posledné pripojené zariadenie prednost pred prvym.

Tip: Ovlddacie prvky ekvalizéra hudby su k dispozicii v Logi Tune.
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STLMIT

Mikrofon mozete stimit 2 spdsobmi.

»Stlmenie zapnuté”
»Stlmenie vypnuté”

Stimenie
Stlac¢enim tlacidla Vyklopenim drziaka mikrofonu Hlasové upozornenia
stimite zvuk. nahor alebo nadol stimite zvuk informuju, ked'je mikrofon
alebo zrusite stimenie. stimeny / stlmenie je zrusené.
INDIKATOR SLUCHADIEL
Kategéria Stav Indikator
. Rozsvieti sa na bielo a potom
Zapnutie 2
sa stimi
Napajanie Nabijanie batérie Pulzuje
Plne nabitd batéria Svieti a potom zhasne
Biela Parovanie Bluetooth Blika rychlo
Pripojenie Bluetooth / priimac privoieny Rozsvieti sa na bielo a potom
Py pripojeny sa stimi
Aktivny hovor Svieti
Vypis volani
Prichddzajuci hovor Blikéd pomaly
. Vypis volani Stlmenie Svieti
Cervend
Napdjanie Vybita batéria (< 10%) Blikad pomaly
Obnovenie tovarenského Tr|kroF rychlo bI|kn<? no cerveno
. a na bielo a potom indikator LED
nastavenia
zhasne
Napomena:

- Ponasanja koja aktivira korisnik, kao sto je Bluetoothuparivanje, imace prioritet, a zatim ce se vratiti u prethodni status

kada se ponasanje zavrsi.
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INDIKATOR PRIJIMACA

MSFT Teams:
Kategéria Stav Indikator
Pripajanie prijimaca Nesvieti
Biela Pripojenie ,Prljlr.noc pripojery. Rozsvieti sa na bielo a potom sa stimi
Nové zariadenie spdrované
Prijimac odpojeny Nesvieti
Pulzuje
Pripojenie k Teams
Svieti
Pripojenie Prvé pripojenie k Teams Rychlo blika 10 sekund a potom zhasne
sa nepodarilo
Purpurova Pripojenie k Teams Rychlo 3krat blikne a potom indikétor LED
sa nepodarilo zhasne
Aktivny hovor Svieti
Vypis volani Opakuje ,rychlo 3 krat bli
S I pakuje ,rychlo 3 krat blikne a potom
Prichadzajlci hovor indikator LED zhasne”
Cervend Vypis volani Stlmenie Svieti
Modra Pripojenie Porovo.me ngveho Blika rychlo
zariadenia
LY
s=: ReZim pripdjania
T
\\',l
a—— c=: Pripojenie k Teams
"
= Pripojené / sparované
N ¢ . . .
= Prichddzajdci hovor
- Stlmenie zapnuté
\\',l
:=: Rezim pdrovania
[T
-

Spdrované
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Verzia UC

Kategoria Stav Indikator
Pripdjanie prijimaca Nesvieti
PlEjerie lPr|J|rTwoc pripojeny Rozsvieti sa na b|ello a potom
Nové zariadenie sparované sa stimi
Biela Prijimac¢ odpojeny Nesvieti
Aktivny hovor Svieti
Vypis volani 0 S & IR
o B e e pakuje ,rychlo 3 krat blikne
Prichddzajaci hovor a potom indikdtor LED zhasne”
Cervend Vypis volani Stlmenie Svieti
Modra Pripojenie Parovanie nového zariadenia Blika rychlo
\\',’
== Rezim pripdjania
LAY
s

\\',/
< -

~
IS

=  Pripojené / spdrované

= Prichddzajuci hovor

==  Stlmenie zapnuté

<=- Rezim pdrovania
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NABIJANIE

Po 30 minatach neéinnosti sa slichadld s cieflom
uspory energie batérie automaticky vypnu.

Casovac rezimu spanku mozete nastavit
v Logi Tune.

Ked'klesne kapacita batérie pod 10 %, indikator
LED na sldchadlach pomaly blikd na CERVENO.

Nabijanie prostrednictvom kdabla USB

1.

Jeden koniec kdbla zapojte do portu USB-C
na spodku ndusnika a druhy koniec do nabijacieho
portu USB-C v pocitaci.

Pri nabijani za¢ne indikétor LED pulzovat na bielo.

. Po Uplnom nabiti sa indikator LED rozsvieti

na bielo.

- 2 hodiny zaistia Uplné nabitie batérie.

- 5 minut nabijania zaistia 1 hodinu prehravania.
Poznamka:

Zivotnost batérie sa moze lisit v zavislosti na pouzivatelovi,
prostredi a podmienkach pouzivania.

Sluchadld mézete pocas nabijania pouzivat

s prijimacom a spdarované pomocou Bluetooth.

LOGI TUNE

Aplikacia Logi Tune pomdha zvysit vykonnost
sluchadiel pomocou pravidelnych aktualizacii
softvéru a firmvéru.

Odporuc¢ame aktualizovat sluchadla aj prijimac.
Ak chcete tak urobit, prevezmite si Logi Tune
zo stranky www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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NASTAVENIE ODPOCUVANIA

odpocuvanie vém umozni pocas konverzdcii pocut vas hlas,
takze budete mat prehlad o tom, ako hlasno hovorite.

V Logi Tune vyberte funkciu odpocuvania a nastavte voli¢
podla potreby.

- Vyssie ¢islo znamend, ze zacujete viac zvuku zvonku.

- Nizsie &islo znamend, ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa sluchadld automaticky
vypnu po 30 minutach nedinnosti. Casovaé rezimu spénku
mobZete regulovat v Logi Tune. Ak chcete sluchadld prebudit,
skuste vypina¢ napdjania posunut do polohy vypnuté/
zapnuté.

RESETOVANIE SLUCHADIEL
1. Zapnite sluchadldé.
2. Podrzte tla¢idlo hovoru a tlacidlo hlasitosti ,,-* 5 sekdnd.

3. Indikator LED 3 krat rychlo blikne na ¢erveno a bielo
a potom po Uspesnom resetovani slichadiel zhasne.

4. Po resetovani sa sluchadld vypnu.
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ROZMERY

Slachadlé:
Vy$ka x dirka x hibka: 183,03 x 169,68 x 73 mm

Hmotnost: 0,185 kg

Ndausnik:

Vyska x &irka x hibka: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm
Prijimac:

Vyska x Sirka x hibka: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm
Adaptér:

Vyska x Sirka x hibka: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikdciami na volanie napriec prakticky vsetkymi
platformami a opera¢nymi systémami.
Kompatibilné s pocitaémi so systémami Windows, Mac, alebo Chrome

prostrednictvom rozhrani USB-C, USB-A, Bluetooth® a zariadeniami iOS alebo
Android, Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofénu: Dudlne vSesmerové mikrofony MEMS so smerovym formovanim
luc¢a a DSP

Frekvencny rozsah (reproduktor): 20-20 kHz (rezim hudby), 100-8 kHz
(rezim hovoru)

Frekvencny rozsah (mikrofon): 100-8 kHz

Cas hovoru az 18 hodin

Cas pocuvania az 20 hodin

Verzia Bluetooth® (ndhlavnd stprava): 5.2

Verzia Bluetooth® (prijimad): 5.2

Bezdrotovy dosah: Az 50 metrov / 164 ft (pri priamej viditelnosti)
Dizka kébla (nabijaci kabel USB-C na C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi a logo Logitech st ochranné znamky alebo registrované ochranné
zndmky spoloc¢nosti Logitech Europe S.A. a/alebo jej pridruzenych spolo¢nosti v Spojenych statoch

a daldich krajinach. Apple a logo Apple st ochranné znamky spoloc¢nosti Apple Inc. registrované v

USA a daldich krajinach a oblastiach. App Store je servisna znacka spolo¢nosti Apple Inc. Google Play
alogo Google Play su ochranné znamky spolo¢nosti Google LLC. Slovné oznacenie a logd Bluetooth®su
registrované ochranné znadmky vlastnené spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouzivanie
spolo¢nostou Logitech je upravené licenénou zmluvou. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C

a vietky ostatné ochranné zndmky st majetkom prislusnych vlastnikov. Spoloc¢nost Logitech nenesie
Ziadnu zodpovednost za pripadné chyby, ktoré sa moézu vyskytnut v tejto prirucke. Informacie uvedené
v tomto dokumente sa mézu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.



O3HAMOMIJIEHHS 3 MPUCTPOEM

Burnap cnepepy:

Tpumav
Mikpo¢poHa

Mpunmay

usB-C

ApanTtep
USB-A

Burnsap 3sapy:

\

Bepcis MSFT — <
Teams — kHonka
Teams/Buknuk

S

Bepcis 3 nigtpumkoto UC — —
KHonka Buknky
(signoBigb Ha BUKAKK /
3aBepLUEHHS BUKIUKY /
BiAXMIEHHS BUKITUKY)

0

KHonka kepyBaHHS

BiATBOPEHHSIM MYy3UKH
36inbweHHsa / — ‘ (sipTBOPEHHS / naysa /

3MEeHLUEeHHS NYYHOCTI HACTYMHWI 3anuc)
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Burnap, sHusy:

TpunosuuinHmnmn
nepeMmkay (XXKMBNeHHs /
nNigKJlo4YeHHs 3a
poroMoroto Bluetooth®)

Mopt USB-C

CeitnogiogHun
iHOMKaTop

KHonka BUMKHeHHS
3BYKY
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BMICT YINAKOBKH

i i i USB-C USB-A
BesnpoTosi HaByLwHWkK Zone Vibe Wireless USB-C  USB-C

Kabenb ans 3apsgoxanHs El:l—CTEE
Mpunmay USB-C [ -]
Apantep USB-A

PyTnsip 018 TPAHCMOPTYBAHHS

N

[okyMeHTaLis kKopucTyBa4a

YBIMKHEHHSA TA BUMKHEHHA XXUBJTEHHA

1. [NepeMicTiTb NepeMuKay 3a HAMPSMKOM
CTPINKM 00 CepeanHU, LoD YBIMKHYTU
>KMBSIEHHS HABYLLUHMKIB.

2. LLloMHO HaBYLLHMKM BBIMKHYTbCS,
CBITNOLIOAHUM iHOMKATOP CNabko
30ACBITUTLCSA BINUM.

3. Tonocoea nigkaska NoBiAOMUTE BAM NPO
cTaH baTapei.
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NIAKAIOYEHHA HABYLLHUKIB
a) NipkniovyeHHs Yyepe3 npunmMay USB-C

1. BctaTte npuinmay y nopt USB-C komn'toTepa
abo ckopucTanTech agantepom USB-A,
wo6 scTtasuTtH npumay USB-C s nopt USB-A.

2. MpuMay, Wo NocTa4YaeTbes 3 HABYLUHUKAMM
Zone Vibe Wireless, nonepeaHbo nigknoyeHo
00 HUX.

3. Konu nigkntoveHHs Oyae ycnillHO BUKOHAHO,
CBITNOAIOAHWMM IHOMKATOP HA APUMUMANi
BesnepepBHO CBITUTUMETLCS BINKMM, a MOTIM
3racHe.

6) MipknioyeHHs 3a gonomoroio BLUETOOTH®

1. [NepeMicTiTb NepeMuKay 3a HAMPSMKOM CTPINKM
BHM3 | yTPUMYITE MOro B TAKOMY MOMOXEHHI
NpoTArom 2 cekyHA, Wob posnodaTu npoLec
MigKItoOYeHHS.

2. CeiTnogjiogHWM iHAMKATOP MNOYHE LWBMIAKO
MepexTiTH Binum.

3. BinkpumTe MeHio HanawTyeaHb Bluetooth®
HQ MPUCTPOI.
4. Bubepitb HaByLwHKKK Logi Zone Vibe Wireless
i3 MOMIX BUSABNEHMX MPUCTPOIB.

5. Konu nigknioyeHHs Oyae BCTAHOBMEHO,
CBITNOAIOAHUM IHAMKATOP NoYHe BesnepepBHO
CBITUTUCS BINnM.

PErYNIOBAHHSA MOCALKU HABYLLUHUKIB

1. LLlo6 BipperynioBaTh NOCAAKY HABYLLHUKIB,
NOTPIOHO NepecyHyTH iX YaLLKKM Bropy abo BHU3
Y340BX PO3LLUMPEHOT YACTUHWM HArOSiB'S.

2. BipperynioBaT nocanky HABYLLHUKIB
Oyne npocrTille, SKLLO BW HAOSrHeTe iX Ha
ronosy. [lepecyBanTe 4aALLKM HOBYLLIHWKIB
yropy Td BHU3 Y3[0,0BX HAronis's, MOK1 He
BiAYYETE, LLLO BOHM 3PYYHO MPUIATrAOTb A0 BYX.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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ENEMEHTU KEPYBAHHS, LLLO BUKOPUCTOBYIOTbCA B HABYLLIHNKAX

MoBepHeHHs 0,0 BUKINKY

MNepeBeaeHHA AKTUBHOIO BMKINKY
Ha iHLWWI NPUCTPI

MSFT Teams:
DyHKLia KHonka Lis
Bignosiob Ha BUKAKK | 3aBEpLUEHHS
HatucHyTv oguH pas
BUKITUKY
BioxuneHHs sBuknmk HaTtuckatn 1,5 cekyHom
KepyBaHHs o 4 amme ! b
KHonmka Buknunky

BUKIMKAMM

HatucHyTv oguH pas

nigKIto4YeHHs

CnonyyeHHs yepes Bluetooth

KHomka XusneHHs

[ii B Teams 3anyck Teams KHonka Buknmky HatucHyTm oguH pas
KepysaHHs BigTe HHs/n KopoTko HaTucHyTH
Py ol aysa KHonka kepyBaHHs OPOTKO HaTheHy
BIATBOPEHHAM BiATBOPEHHSM MY3UKM
MY3MKM Mepexio Ao HacTynHoro sanucy SIESE Y HaTtncHyTn oBivi
30inblUEHHS MYyYHOCTI «+»
[y4HicTb HatuncryT ogmn pas
3MeHLLEHHS ry4YHOCTI «-»
Cnocobu

Hatunckatn 2 cekyHam

Bepcis
3 niaTpumkoio UC
DyHKLisA KHonka Lis
Bignosiob Ha BUKAMK i 3aBepLUEHHS
HaTucHyTn oguH pas
KepyBaHHs BUKNKY
KHonka Buknnky
BUKIMKAMM
BioxuneHHs Buknuky Hatuckatn 1,5 cekyHam
KepysaHHs BintsopeHHa/naysa KopoTko HaTUCHYTH
Py ATBOP Y KHonka kepyBaHHs P Y
BIATBOPEHHAM BiATBOPEHHSAM MY3UKM
MY3MKM [Tepexig mo HacTynHoro sanucy ATBOP Y HatucHytu agivi
36inblUEHHs ry4HOCTI «+»
[y4HicTb HatncHyTn opmH pas
3MeHLLEHHS ry4YHOCTI «-»
Cnocobu TpunosnuinHmm
. CnonyuyerHs Yepes Bluetooth P . HaTtuckatn 2 cekyHam
NigKMoYeHHS nepemmkay

Mpumitkn

- OyHKLUis KepyBaAHHS AisMn Teams akTUBHA NnLe B pasi 3anycky Teams Ha po361oKoBAHOMY KoMnM'loTepi.

- OyHKLUT KepyBAHHA MyNbTUMEIa 3a1eXaTh Bif, TUMY NporpamMu.

- OyHKLT KepyBAHHSA BUKIMKAMM 3ABXAM MAIOTb NpiopuTeT. Ko Byae nigknioYeHo ABA NPUCTPOT (3 BUKOPUCTAHHSAM
TexHonorii Bluetooth abo Yepes npuitmMay), Nnepesara HOAABATUMETLCSH MPUCTPOIO, NIAKIIOYEHOMY 34 AOMOMOroI0

Bluetooth®. Skwio oea npucTpoi Byae migkmoueHo 3a gonomoroio Bluetooth, nepesara nepenae 00 OCTAHHLOrO AKTUBHOIO
npucTpolo.

Mopapa: eneMeHTU KepyBAHHS MY3MYHNMM €KBANIAM3€POM MOXHA 3HANTK B Nporpami Logi Tune.
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BUMKHEHHSA 3BYKY

€ nBa cnocobu BUMKHEHHS 3BYKY MiKpOhOHa.

HaTucHiTh Lo KHOMKY,
LO6 BUMKHYTHU 3BYK.

BuMKHYTHU 3BYK

[MoBepHiTb TPMMAY MiKpOPOHa
Bropy a60 BHM3, OO BUMKHYTU
ab0 BBIMKHYTHU 3BYK.

CBITNNIOBUMN IHOUKATOP HA HABYLLUHUKAX

«3BYK BUMKHEHO»
«3BYK YBIMKHEHO»

Konu 3Byk MikpodoHa byae
BBIMKHEHO a0 BUMKHEHO,

Hagoinae BignoBioHe ronocose
CMOBILLLEHHS.

KaTeropis CraH Pexxum po6otu
BesnepepsHo cBiTUTLCS Binmm
Kuenenns BBIMK. pepero !
a noTiM 3racae
KueneHHs TpuBae 3apsipxxaHHs 6aTtapei Mynbcye
. CaitTnTbcs HesnepepsHo,
Batapelo nosHicTio 3apsaxeHo ;
a NOTIM BUMMUKAETLCS
Sl CronyyeHHs yepes Bluetooth LWeunako 6ammae
Cnocobu
NiAKNOYEHHS MipknioveHo Yepes Bluetooth / bBesnepepsHo cBiTUTbCS BinnM,
npumnMay a noTiM 3racae
AKTUBHUI BUKIIWK CeiTuTbCS GesnepepBHO
Buknmku
BxioHuit Buknmnk [NoBsinbHO 6AMMaE
Buknuku BUMKHeHHS 3BYKY CeiTnTbCs Ge3nepepBHO
HepeoHuit Husbkuit piseHb 3apsiay 6atapei .
KueneHHs N MoBsinbHO 6anmMae
(<10 %)
LLBnako 6aMMae YepBOHMM,
MNoBepHeHHs 0,0 3aBOACHKMX a noTiM BinuM TpK paswu, nicns
HONALWTYBAHb 4Oro CBITNOAIOAHUN IHAMKATOP
BMMUKAETHCS
Mpumitkn

- [ii, siki iHiLiloe kopucTyBay (AK-OT NiAKIIOYEHHS
NOBEPTAETHCA B NMONepeaHin CTaH.

3a ponomoroio Bluetooth), BukorytoTbes B nepuy vepry. Micns uporo npucTpin
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CBITNTOBUM IHOUKATOP HA MPUNMAYI

MSFT Teams:
KaTeropis CraH Pe>xxum po6oTtu
TpuBAE NiAKMNIOYEHHS .
P - BuMkHeHwM
npumMasa
L Cnocobu MpuimMay nigknoyeHo
Binun

nigKNtoYeHHs

Hosui npuctpin
nigKno4YeHo

BesnepepsHo cBiTUTbCS BinnM,
a noTiM 3racae

Mpurimay sigknoveHo

BumkHeHmm

®dionetosun

Cnocobu
nigKaoYeHHs

MigknovyeHHs oo Teams

Mynbecye

CBiTnTbCs GesnepepBHO

Breplue He Boanocs
nigknounTnuca oo Teams

Lsmake 6numanHs npotarom 10 cekyHa,
a NOTIM BiOKMOYEHHS CBITNOAIOAHOIrO
iHoMkatopa

He Boanocs nigknoumtrcs
no Teams

LLIBupake Tprpasose 6AMMAHHS, d NOTIM
BiAKNIOYEHHSA CBITNOAIOQHOrO iHOMKATOPA

AKTUBHUIA BUKINK

CBiTnTbCs GesnepepBHO

BUKAMKM Ta > cama gist - «wBKMaKe TpUpasose
BxigHuit Buknnk BMUMAHHSA, A MOTIM BigKOYeHHs
cBiTNOAIOQHOrO IHOMKATOPA»
YepBoHum Buknukum BuUMKHeHHs 3ByKy CBiTnTbCS 6e3nepepBHO
Cuiii 4Cr|oco6|/1 [MigKnoYeHHS HOBOMO Lisnako 6rumae
NiAKIOYEHHS npuCTpoto
\\',l
==z PexxuM nipgknoyeHHs
TN
\\'I’
- Pty MipknioyeHHs oo Teams

"
= MipknioyeHo / cTBopeHo napy

A Y 4

= BxigHUM BUKIUK
— 3ByK BUMKHEHO

\\l/’

T=: Pe>xxum nigknoyeHHs
"

-

[MigKntoYeHHSA BCTAHOBIEHO
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Bepcis
3 nigTpumkoio UC

Kareropis CraH Pe>xum po6oTtun
TpuBae nigkAYEHHS NpUMaYa BuMkHeHMUM
Cnocobu MpurimMay nigknioyeHo BesnepepsHo caiTuTbCS Binmm,

MigKIOYeHHS

HoBui npucTpin nigknioyeHo

a MnoTiM 3racae

Mpurimay BigknoveHo BuMkHeHUM
Binun
AKTUBHUI BUKITUK CeiTuTbCs GesnepepBHO
B Ta > cama gjs - «wsuake
UKITUKM "
. . TpMpasose BAMMAHHS, a MOTiM
BxigHuM BUKIMK . . .
BiAK/IIOYEHHS CBITNOAIOAHOrO
iHOWKaTopa»
YepBoHum Buknukm BuMkHeHHs 3ByKy CsiTuTbCs OesnepepBHO
. Cnocobu )
CuHin MigkntoYeHHs HOBOro MPUCTPOIO Lsnako 6ammae

nigKIoYeHHs

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

=2 PexXxuM nigKknoveHHs

= T[lipkniovyeHo / cTBOpeHO napy

=  BxigHWUM BUKIIUK

==  3BYyK BUMKHEHO

s=: PexXuM nigKkniovYeHHs
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3APAOXAHHA

SIKL,0 HOBYLLHUKKW HE BUKOPUCTOBYIOTbCS
npotsaroM 30 XBUNUH, BOHU ABTOMATUYHO
BUMKHYTbCS, W06 3aowaautm 3apsap 6artapei.

TaviMep nepexony B peXuM CHY MOXHA
HanawTyeaTu B nporpaMi Logi Tune.

Skuwio piBeHb 3apsapy 6atapei HUX4Kni 3a 10 %,
CBiTNOAIOAHMM IHAUMKATOP HA HABYLUHUKAX
nosinbHo MepexTtitTume YEPBOHUM.

3apsapykaHHs 3a gonomoroto USB-kabento

1. Min'epHanTe kabenb OQHUM KiHLEM A0 MOPTY
USB-C, W0 po3TALLIOBYETLCSA 3HN3Y YALLIKMK
HABYLUHMKA,  iHWKM — go nopty USB-C ons
30apAOXKAHHS HA KoMM'loTepi.

2. Mg, Yac 3apsaxKaHHS CBITNO4IOAHUM iHOMKATOP
MOYMHAE NYNbCYBATH BiNKM.

3. Konu baTtapeto Oyne NoBHICTIO 3apsaKeHO,
CBITNOLIOAHUN IHOMKATOP MOYHe Be3nepepBHO
CBITUTUCA BiNKnM.

- Batapes nosHicTio 3apAaXAETbCS 3 2 FOAMHM.
- 3ApsSAXKAHHA MPOTAroM 5 XBUAMH A€ 3MOTY
1 roauHy KOPUCTYBATUCS HABYLUHUKAMU B PEXMMI

BIATBOPEHHA AYAIiO3ANUCIB.
MpumiTtka.

Yac poboTn Bio baTapei 3anexuTs BiO, cepeaoBULLA TA PEXMUMY

BMKOPWUCTAHHS, O TAKOX Bif, XOpAKTEPUCTMK KOMMloTepa.

4. Tip vyac 3apsAXAHHS HABYLLHMKM MOXHA
BMKOPWCTOBYBATU B PEXMMI MIOKNOYEHHS 30
Joromoroio npunmMada abo texHonorii Bluetooth.

LOGI TUNE

3asasku nporpami Logi Tune, a Takox nepiognyHoMy

OHOBJIEHHIO MPOrPAMHOI T NPOrPAMHO-ANAPATHOI
YACTUH MOXHA MNiABULLNTU ePeKTUBHICTE pobOTU
HABYLLUHMKIB.

BaxaHo oHoBnloBATM Mikponporpamu sik
HABYLUHWKIB, TAK i NpuiiMada. Ons uboro noTpibHo
30BAHTAXWTU Nporpamy Logi Tune 3i cTopiHkm
www.logitech.com/tune

) Logi Tune

’

Download on the

‘ App Store ’ ‘ waw.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

198

YkpaiHcbka



PErYNIOBAHHA CAMOMPOCJTYXOBYBAHHA

DyHKLiS caMOMNPOCyXOBYBAHHS AJE KOPUCTYBAYY 3MOry
4yTW BAACHMK roaocC Nifg, 4ac ChinNKyBAHHS T KOHTPOMIOBATU
moro ryyHicTe. LLlo6 HanawTysatu poboTy wiei dyHKL,T,
BioKpuMTe BignoBsigHMI po3ain nporpamu Logi Tune i
CKOpUCTaUTECS OMCKOM KEPYBAHHS.

= 30 BMCOKMX MOKA3HUKIB rofoc 3By4ATUME IyYHille.

— 3a HU3bKMX MOKA3HUKIB ronoc 3By4YaTmnMMme Tuxiwe.

TAMMEP ABTOMATUYHOTO MEPEXOAY B PEXXUM CHY

30 30MOBYYBAHHSAM HABYLUHWKM ABTOMATUYHO BUMUKAIOTLCS,
KON HUMU He KOPUCTYIoTbeA NpoTsiroM 30 XBUAMH.
HanawTysaTn TaMep ABTOMATUYHOIO Nepexony B PEXnM
CHY MOXxHa B nporpami Logi Tune. LLo6 BuitTH 3 pexxumy
OYiKYBAHHS, MOTPIOHO 3HOBY MEPECYHYTU NepPeMMKay
KMUBIEHHS B MOMOXEHHS «BUMK.» ab0o «YBIMK.».

CKUOAHHA HANMALLUTYBAHb HABYLLIHUKIB
1. YBIMKHiTb HaBYLLUHMKM.

2. HATUCHITb | yTPUMYMTE KHOMKKM BUKIMKY T TYYHOCTI «—»
npoTsrom 5 cekyHp,

3. CeiTnogjiogHWM iHAMKATOP WBMOKO 3a6IMMAE YEPBOHUM,
a noTiM BinKM TpU pasu, Nicas Yoro BUMKHETbCS.
Lle osHa4ae, LWLO CKMAAHHS HONALITYBAHb HABYLUHUKIB
YCMiLLIHO BMKOHAHO.

4. [licna CKMAAHHS HABYLUHWKM BUMKHYTbCS.
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PO3MIPU

HaByLwiHuku:

Bucota x wupuHa x ToBwmHa: 183,03 x 169,68 x 73 Mm
Bara: 0,185 «r

AMb6yLLyp:

Bucota x wupuHa x ToBwmHa: 98,6 x 75,44 x 19,3 Mm

Mpuimay

[oBXunHa X WrpmHa x ToBLwmHa: 26,8 x 12,4 x 6,2 MM

ApanTtep

[oBXuHa x wupuHa x ToBwmHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

BUMOI'M 0O CUCTEMU

[apHiTYypa cyMicHA 3i CTAHOAPTHUMM MPOrPAMAMU A8 30iMCHEHHS BUKIMKIB, O TAKOX
i3 BinbLwicTio NNATGOPM | ONEPALLIMHUX CUCTEM.

Bora Moxe nigknouaTucs go komn'totepis nig, kepysaHHam OC Windows,

Mac abo Chrome uepes pos'emu USB-C i USB-A, a Takox 3a TexHonorieto Bluetooth®.
IcHYe MOXNUBICTb MiAKIOYEHHS A0 NpUcTpois nig kepyBaHHam OC jOS abo Android
i3 nigTpuMkoto Bluetooth®.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Tun mMikpodoHa: [1sa MEMS-MikpodoHH, Lo AiloTb B yCiX HAMPAMKAX, 3
bOPMYBAHHSAM CMPSIMOBAHOIO CUIHAIY TA MOro LndpoBoto 0bpobkoto
YactoTHui gianasoH (auHamik): 20 Ty, - 20 k' (pexm BioTBOPEHHS My3UKKM);
100 Iy, - 8 kI (pexum cninkyBaAHHS)

YacTtoTHUM gianasoH (MikpodoH): Big 100 'y o 8 kI,

Yac poboTn baTapei B pexuMi cninkyBaHHs: 0o 18 roguH.

Yac poboTn baTapei B pexmmi npocnyxoByBaHHs: 0o 20 roguH.

Bepcisa Bluetooth® (HasywHukm): 5.2

Bepcis Bluetooth® (npuiimau): 5.2

Pagniyc aii 6esgpoTtosoro 38'a3ky: Ao 50 My 30Hi npsiMoi BUAMMOCTI

[osxunHa kabento (kabenb Ana 3apsaXaHHs i3 gsoma pos'emamu USB-C):
1,5Mm 4,9 dyTa)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© Logitech, 2023. Logitech, Logi Ta em6nema Logitech e ToBapHMMM 3HaKamu a6o 3apeecTpOBAHMMM
TOBAPHMMM 3HaKaMu komnaHii Logitech Europe S.A. i (a6o) i mouipHix komnanin y CLUA Ta iHwmx
kpaiHax. Apple i norotun Apple e ToBapHumu 3Hakamu Apple Inc., 3apeectposarmmm 8 CLUA Ta iHLWMX
KpaiHax i perioHax. App Store € s3Hakom obenyrosysaHHs Apple Inc. Google Play i norotin Google Play
€ ToBapHuMu 3Hakamm Google LLC. CnosecHuit 3Hak i em6nemu Bluetooth® e sapeecTpoBaHymm
TOBAPHMMM 3HAKAMM, WO HanexaTkb kopnopauii Bluetooth SIG, Inc.; komnaHis Logitech sBukopucTosye

ix 3rinHo 3 niuensieto. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C Ta BCi iHLWI TOBApHi 3HaKK Hanexats
BiAnosioHMM BnacHukam. Logitech He Hece BiANOBIOANBHOCTI 30 MOX/MBI MOMUIKM B LIbOMY MOCIBHMKY.
Vloro aMicT Moxe 6yTu 3MiHeHO 6e3 nonepeaHboro CroBiLLeHHs.



TOOTE TUTVUSTUS

Esivaade:

Mikrofoni
vars
USB-C-
vastuvotja
USB-A-
adapter
Tagavaade:

MSFT Teamsi —
versioon — Teamsi
nupp / kdnenupp

S

UC versioon — kdnenupp —
(vasta kdnele / 16peta
kone / keeldu kdnedest)

U

Muusika juhtnupp
(esitus / paus /
jargmine pala)

Helitugevuse
suurendamine/
vdhendamine
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Altvaade:

3 asendiga luliti (toide /
Bluetooth®-iga sidumine)

USB-C-port
LED-tuli

Vaigistusnupp
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PAKENDI SISU

0 i i i USB-C USB-A
Kérvaklapid Zone Vibe Wireless USB.C  USB.C
Laadimiskaabel

SO
USB-C-vastuvétja [T -]

USB-A-adapter
Reisikott

N

Kasutaja dokumentatsioon

TOIDE SISSE/VALJA

1. Kérvaklappide sisseltlitamiseks lukake lGliti 1
noole suunas keskele.

2. Parast sisseltlitamist muutub LED-tuli
kergelt valgeks.

3. Kuvatakse hadljuhis, mis teatab teile
aku oleku.
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KORVAKLAPPIDE UHENDAMINE
a. USB-C-vastuvétja kaudu ihendamine

1. Sisestage vastuvétja arvuti USB-C-porti.
Véi sisestage USB-C-vastuvétja koos USB-A-
adapteriga USB-A-porti.

2. Zone Vibe Wireless on kaasasoleva
vastuvotjaga juba seotud.

3. Parast edukat sidumist muutub vastuvétja
LED-tuli valgeks ja siis hédmaraks.

LOGI Zone Vibe
Wireless

b. Connect via BLUETOOTH® 9

1. Sidumise alustamiseks ltkake [Uliti 2 sekundiks
noole suunas alla.

2. LED-tuli hakkab kiiresti valgelt vilkuma.

2 sekundit

3. Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded.

4. Valige avastatavate seadmete hulgast
Logi Zone Vibe Wireless.

5. Kui seade on edukalt seotud, hakkab LED-tuli
valgelt pdlema.

KORVAKLAPPIDE KOHANDAMINE

1. Kohandage kérvaklappe, libistades neid
pecaosa pikendatud osal Ules ja alla.

2. Kohandamine v&ib dnnestuda paremini,
kui kérvaklapid on pdhe pandud. : . A A
Liigutage kérvaklappe peaosa peal Ules ja alla, ] ] ]
kuni need on mugavalt kérvade peal. ; . :

4---
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KORVAKLAPPIDE NUPUD

MSFT Teams:
Kasutus Nupp Toiming
Kéne vastuvétmine/l6petamine Lthike vajutus
Kénest loobumine 1,5 s vajutus
ST Kénesse naasmine Kénenupp
Aktiivse kdne suunamine teise LUt vl
seadmesse
Teamsi toimingud Teamsi kaivitamine Kénenupp Ldhike vajutus

Muusika nupud

Esitus/paus

Loo vérra edasi

Muusika juhtnupp

Ldhike vajutus

Topeltvajutus

n,n

Helitugevuse suurendamine +
Helitugevus Ldhike vajutus

Helitugevuse vdhendamine !
Uhenduvus Bluetooth-sidumine Toitenupp 2 s vajutus
UC-versioon

Kasutus Nupp Toiming
Kéne vastuvotmine/Idpetamine Lihike vajutus

Kénenupud Kénenupp

Kénest loobumine

1,5 s vajutus

Muusika nupud

Esitus/paus

Loo vérra edasi

Muusika juhtnupp

Lthike vajutus

Topeltvajutus

Helitugevus

Helitugevuse suurendamine

nn

Helitugevuse vdhendamine

nn

Lthike vajutus

Uhenduvus

Bluetooth-sidumine

3-asendiline lUliti

2 s vajutus

Mdrkus.
- Teamsi toimingud té6tavad vaid siis, kui Teams t66tab lukustamata arvutis.
- Meediumite juhtimise funktsioon oleneb rakenduse ttubist.

- Kanetoimingud on alati esmatdhtsad. Kui Ghendatud on kaks seadet, eelistatakseBluetooth®-ihendust vastuvétjale.

Kui Ghendatud on kaks Bluetoothi seadet, ldlitab viimati aktiivne olnud seade teise vdlja.

Nouanne: muusikaekvalaiseri juhtelemendid on saadaval rakenduses Logi Tune.
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VAIGISTUS

Mikrofoni vaigistamiseks on kaks viisi.

Vaigistamiseks
vajutage nuppu.

Vaigistus

KORVAKLAPPIDE MARGUTULI

Vaigistamiseks voi vaigistuse
tUhistamiseks keerake mikrofoni

vart Ules véi alla.

Mikrofoni vaigistamisest
ja vaigistuse tUhistamisest

,Vaigistus sees”
,Vaigistus vdljas”

annavad marku hadlteated.

Kategooria Olek Tuli
Toide sees Valge tullupolebjcn seejdrel
hamardub
Vel Aku laeb Hingab
Aku tdielikult laetud Poleb ja seejdrel kustub
Valge Bluetooth-sidumine Vilgub kiiresti
Uhenduvus Valge tuli péleb ja seejdrel
Bluetooth/vastuvétja thendatud ..
hamardub
Aktiivne kdne Poleb pusivalt
Kéned
Sissetulev kéne Vilgub aeglaselt
Kéned Vaigistus Péleb pusivalt
Punane
Toide Aku peaaegu tthi (< 10%) Vilgub aeglaselt

Tehaseseadete |Ghtestamine

Vilgub kiiresti kolm korda punasest
valgeks, seejarel ltlitub LED vdlja

Mdrkus.

- Kasutaja algatatud kditumine, nditeks Bluetooth-sidumine, seatakse esmatdhtsaks, ja kui kditumine on 16ppenud,

naastakse eelmisele olekule.
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VASTUVOTJA TULE INDIKAATOR

MSFT Teams:
Kategooria Olek Tuli
Vastuvétja Ghendamine Valjas
5 Vastuvétja thendatud 2 e .
Valge Ohemdhmus Uus seade seotud Valge tuli poleb ja seejérel hamardub
Vastuvétja on lahti Valias
Uhendatud )
Teamsiga Ghenduse Vilgub aeglaselt
loomine Poleb pusivalt
. Teamsiga Uhenduse
Uhenduvus loomine ebadnnestus Vilgub kiiresti 10 sekundit ja seejarel kustub
esimesel korral
Lilla —
TeorT15|go ufjenduse Vilgub kiiresti 3 korda, seejdrel LED kustub
loomine ebadnnestus
Aktiivne kéne Poleb pusivalt
Kéned Sissetulev kéne Kordub ,, kiire vilkumine 3 korda,
seejdrel LED kustub”
Punane Kéned Vaigistus Poleb pusivalt
Sinine Uhenduvus Uue seadme sidumine Vilgub kiiresti
\\',l .
<=2 Uhendusreziim
TN
LY
a—— c==: Teamsiga Ghenduse loomine
"
= Uhendatud/seotud
N ’ .
=_  Sissetulev kéne
- Vaigistus sees
LY
=2 Sidumisreziim
T
= Seotud
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UC-versioon

Kategooria Olek Tuli
Vastuvétja thendamine Valjas
- Vastuvétja thendatud Valge tuli péleb ja seejarel
Uhenduvus Uus seade seotud hamardub
Valge Vastuvétja on lahti thendatud Vdljas
Aktiivne kone Poleb pusivalt
Kéned Sissetulev kéne Kordub ,,kiire vilkumine 3 korda,
seejdrel LED kustub”
Punane Kéned Vaigistus Poleb pusivalt
Sinine Uhenduvus Uue seadme sidumine Vilgub kiiresti
\\',’ .
<=2 Uhendusreziim
z,'\s
— = Uhendatud/seotud

\\',l
< -

~
IS

=  Sissetulev kdne

== Vaigistus sees

J=Z Sidumisreziim
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LAADIMINE

Aku t66ea sddstmiseks lilituvad korvaklapid
automaatselt vélja, kui neid pole 30 minutit
kasutatud.

Unetaimerit saab Logi Tune'is kohandada.

Kui aku on tiihjem kui 10%, vilgub kérvaklappide

LED-tuli aeglaselt PUNASELT.

USB-kaabli kaudu laadimine

1. Uhendage kaabili tiks ots kérvaklapi all asuvasse

USB-C-porti ja teine ots arvutis olevasse USB-C-

laadimisporti.
2. LED-tuli hakkab laadimise ajal valgelt liikuma.

3. Kui aku on laetud, hakkab margutuli valgelt
podlema.
- 2 tundi laadimist laeb aku tdielikult téis.

- 5 minutit laadimist annab teile 1 tunni kdneaega.

Mdrkus.

Aku kasutusiga voib olenevalt kasutajast, keskkonnast ja arvuti

seisukorrast olla erinev.

4. Laadimise ajal saab kérvaklappe vastuvétjaga
kasutada ja Bluetoothiga siduda.

LOGI TUNE

Logi Tune aitab perioodiliste tarkvara ja pUsivara
varskendustega suurendada teie kérvaklappide
joudlust.

Soovitame uuendada nii kérvaklappe kui ka
vastuvdtjat. Selleks laadige alla rakendus Logi Tune
veebiaadressilt www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda hadlt
kuulda, et teaksite, kui valjusti te radgite. Valige rakenduses
Logi Tune oma hadle tagasiside funktsioon ja kohandage
regulaatorit vastavalt.

- Suurem number tdhendab rohkem vdlisheli.

- Vaiksem number tadhendab vahem vdlisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui kérvaklappe pole 30 minuti jooksul kasutatud, Itlituvad
need vaikimisi automaatselt vélja. Unereziimi taimerit
saab rakenduses Logi Tune kohandada. Kérvaklappide
dratamiseks proovige toitelUliti uuesti valja/sisse |Ulitada.

KORVAKLAPPIDE LAHTESTAMINE
1. Lulitage kérvaklapid sisse.
2. Hoidke kdne- ja helitugevuse nuppu 5 sekundit all.

3. LED-tuli vilgub kiiresti 3 korda punasest valgeks, ja kui
korvaklapid on edukalt IGhtestatud, ldlitub vélja.

4. Kérvaklapid ltlituvad pdarast lahtestamist valja.
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MOODUD
Korvaklapid:

Kérgus x laius x sigavus: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Kaal: 0,185 kg

Korvaklapp:
Kérgus x laius x sigavus: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Vastuvétja:

Kérgus x laius x sigavus: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Kdrgus x laius x sigavus: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SUSTEEMINOUDED

Tootab levinumate kénerakendustega peaaegu kdigil platvormidel
ja operatsiooniststeemidel.

Tootab Windowsi, Maci véi Chrome’i pdhisel arvutil USB-C, USB-A,
Bluetooth®-i kaudu ning iOS-i v&i Androidi seadmetes, kus Bluetooth® on lubatud.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni tilp: Kahe suunaga MEMS-mikrofonid koos suunatud kiirmoodustamise
ja DSP-ga

Sagedusvastus (kdlar): 20-20 kHz (muusikareziim), 100-8 kHz (kdnereziim)
Sagedusvastus (mikrofon): 100-8 kHz

Kéneaeg kuni 18 tundi

Kuulamisaeg kuni 20 tundi

Bluetooth®-versioon (peakomplekt): 5.2

Bluetooth®-versioon (vastuvétja): 5.2

Juhtmevaba Ghenduse leviala: kuni 50 m / 164 jalga (takistusteta otsendhtavusel)
Kaabli pikkus (USB-C kuni C laadimiskaabel): 1,5 m (4,9 jalga)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi ja Logitechi logo on ettevétte Logitech Europe S.A. ja/véi selle
sidusettevotete kaubamargid voi registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides. Apple ja
Apple’i logo on ettevotte Apple, Inc. registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides ning
piirkondades. App Store on ettevotte Apple Inc. teenuse kabamark. Google Play ja Google Play
logo on ettevétte Google LCC. kaubamargid. Bluetooth®-i sénamdrk ja logod on registreeritud
kaubamadrgid, mis kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning nende markide mis tahes kasutus
toimub Logitechi litsentsi alusel. Windows, Mac, Chrome, iOS, Android, USB-C ja kéik muud
kaubamadrgid kuuluvad nende omanikele. Logitech ei vastuta tGhegi kdesolevas juhendis esineda
voiva vea eest. Siin sisalduvat teavet voidakse ette teatamata muuta.



IERICES APRAKSTS

Skats no priekSpuses:

Mikrofona
kats

usB-C

uztvérejs

USB-A
adapters

“MSFT Teams” versija - &
“Teams”/zvanu poga

S

UC versija - zvanu poga —
(atbildét/beigt zvanu/
noraidit zvanus)

U

Mazikas vadibas
poga (atskanot/
apturét/nakamais
ieraksts)

Skalak/klusgk ——

212 Latviski



Skats no apakspuses:

Slédzis ar 3 pozicijam
(ieslegSana un
izslégsana/Bluetooth®
savienosana parr)

USB-C pieslégvieta

LED gaismas
indikators

Skanas izslégsanas
poga

213 Latviski



IEPAKOJUMA SATURS

"Zone Vibe" bezvadu austinas USB-C USB-A
_ . usB-C usB-C
Uzlades kabelis

| TP
. USB-C uztvérgjs [T -]

1.
2
3
4. USB-A adapters
5
6

. Parnésasanas soma

. Lietotdja dokumentacija

IESLEGSANA/IZSLEGSANA

1. Pabidiet slédzi bultinas virziena uz vidu,
lai ieslégtu austinas.

2. Pécieslégdanas LED gaismas indikators
klGs gaisi balts.

3. Tiks atskanota balss uzvedne, kas informés
par akumulatora statusu.
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AUSTINU PIEVIENOSANA

a.

1.

2. LED gaismas indikators atri mirgos balta krasa.

PievienoSana ar USB-C uztvéréju
lespraudiet uztvéréju datora USB-C
pieslégvietd. Vai iespraudiet USB-C uztvéréju
ar USB-A adapteru USB-A pieslégvieta.

. "Zone Vibe" bezvadu austinas jau ir savienotas

pari ar komplekta iekJauto uztvéeréju.

. Kad savienojums pari bs sekmigi izveidots,

uztvéréja LED gaismas indikators nemirgojot
degs balta krasa un péc tam k|Us blavaks.

. Savienosana ar BLUETOOTH®

Bidiet slédzi bultinas virziend uz leju
2 sekundes, lai sdktu savienosanu par.

. lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu.

. Atklato ieri¢u sadala atlasiet vienumu

“Logi Zone Vibe Wireless”.

. Kad savienojums pari bls sekmigi izveidots,

LED gaismas indikators nemirgojot degs
balta krasa.

AUSTINU PIELAGOSANA

1.

Pieldgojiet austinas, bidot austinas uz augsu
un uz leju pa stipas pagarindto daju.
Pielagot austinas var bt vieglak, kad tas ir
uz galvas. Bidiet austinas uz augsu vai uz leju
pa stipu, lidz tas érti der uz ausim.

4---.

2 sek.

“LOGI Zone Vibe”
bezvadu austinas
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AUSTINU VADIKLAS

Atsakt zvanu

Parvirzit aktivu zvanu uz citu ierici

“MSFT Teams":
Lietojums Poga Darbiba
Atbildét/beigt zvanu Atri nospiediet
Noraidit zvanu Nosp|e1d5|et ukn turiet
Zvanu vadiba Zvanu poga 12 SeK.

Atri nospiediet

“Teams” funkcijas

Aktivizét “Teams”

Zvanu poga

Atri nospiediet

Mdazikas vadiba

Atskanot/pauzét

Partit uz prieksu

Mazikas vadibas poga

Atri nospiediet

Nospiediet 2 reizes

Skajums

Palielinat skajumu

", n

+

Mazinat skajumu

"

Atri nospiediet

Savienosana

“Bluetooth” savienosana part

leslégsanas/izslégsanas

Nospiediet un turiet 2

Noraidit zvanu

poga sek.
UC versija
Lietojums Poga Darbiba
Atbildét/beigt zvanu Atri nospiediet
Zvanu vadiba Zvanu poga

Nospiediet un turiet
1,5 sek.

Mdazikas vadiba

Atskanot/pauzét

Partit uz prieksu

Mazikas vadibas poga

Atri nospiediet

Nospiediet 2 reizes

Skalums

Palielinat skajumu

.,

Mazinat skalumu

o

Atri nospiediet

Savienosana

“Bluetooth” savienosana pari

Sledzis ar 3 pozicijam

Nospiediet un turiet 2
sek.

Piezime.

- “Teams” funkcijas ir pieejamas tikai tad, ja “Teams” darbojas atblokéta datora.
- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida.
- Zvanu vadibas funkcijam vienmeér ir prioritate. Ja ir pievienotas divas ierices, prioritate tiek pieskirta Bluetooth®

savienojumam, nevis uztvéréja savienojumam. Ja ir pievienotas divas Bluetooth ierices, prioritate tiek pieskirta iericei,

kas tika pievienota pédéja.

Padoms: mazikas ekvalaizera vadiklas ir pieejamas programma “Logi Tune”.
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SKANAS IZSLEGSANA

Mikrofonu var izslégt 2 veidos

"Mute on" (Skana ir ieslégta)
"Mute off" (Skana ir izslégta)

Skanas
izslégsana
Nospiediet pogu, Pagrieziet mikrofona katu uz Balss pazinojumi norada, vai
lai izslégtu skanu. augsu vai uz leju, lai izslégtu vai mikrofonam ir ieslégta/izslégta
ieslégtu skanu. skana.
AUSTINU GAISMAS INDIKATORS
Kategorija Statuss Gaisma
_ Deg nemirgojot balta krasa un péc
leslegts tam Kfast blavaka
I.esle_gsvono/ Notiek uzlade Léna krasu spilgtuma maina
izslegsana
Akumulatora uzlade pilniba Nepartraukti deg un péc tam
pabeigta izsledzas
Balta “Bluetooth” savienosana part Atri mirgo
Savienosana A A _
“Bluetooth”/savienots ar uztvéréju g nemlrgOJot_ boltc_) k_roso un pec
tam k|Ust blavaka
Zvanisanas laika Deg nemirgojot
Zvani
lenakosa zvana laika Léni mirgo
Zvani Skanas izslégsana Deg nemirgojot
Sarkana leslégsana/ Zems akumulatora uzlddes limenis _
A 5 Léni mirgo
izslegsana (< 10%)
. - R Tris reizes atri nomirgo no sarkanas
Atiestatisana uz rGpnicas _ .
. I uz baltu, péc tam LED gaismas
iestatijumiem P =
indikators izsleédzas
Piezime.

- Lietotdja izraisitajai darbibai, pieméram, Bluetooth savienosanai pari vai savienojuma partrauksanai, tiks pieskirta
prioritate, un péc tam, kad attieciga darbiba bis pabeigta, tiks atjaunots ieprieksgjais statuss.
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UZTVEREJA GAISMAS INDIKATORS

“MSFT Teams"":
Kategorija Statuss Gaisma
Notiek savienosana ar uztvérgju Izslegts
Balta Savienotana S.ovienotf ar u;tvéréj.u o Deg nemirgojot_bolt(? k_rdsd un péc tam
Savienots part ar jaunu ierici klast blavaks
Uztvergjs ir atvienots Izsleégts
Savienojuma izveidosana ar Léna krasu spilgtuma maina
“Teams” Deg nemirgojot
Savienosana P|rmo.re|2{ ne|zdev‘<l:15 |zve|fljot Atri mirgo 10 sekundes, péc tam izslédzas
savienojumu ar “Teams
Violeta Neizdevas izveidot savienojumu | Atri mirgo 3 reizes, péc tam LED gaismas
ar “Teams” indikators izsledzas
Zvanisanas laika Deg nemirgojot
Zvani . o Atkartoti “atri mirgo 3 reizes, péc tam LED
lenakosa zvana laika . . N B
gaismas indikators izslédzas
Sarkana Zvani Skanas izslégdana Deg nemirgojot
Zila Savienosana Savienosana pari ar jaunu ierici Atri mirgo

<=2 Savienojuma izveides rezims

s==> Savienojuma izveido$ana ar “Teams”
= |zveidots savienojums/savienots pari
= lendkoss zvans
== Mikrofons irizslégts

-==: Parisavienosanas rezims

=  Savienots pari
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UC versija

Kategorija

Statuss

Gaisma

Savienosana

Notiek savienoSana ar uztvéréju

Izslegts

Savienots ar uztvérgju
Savienots pari ar jaunu ierici

Deg nemirgojot baltd krasa un péc
tam k|Gst blavaks

Balta Uztvérgjs ir atvienots lzslégts
Zvanisanas laika Deg nemirgojot
Zvani Atkartoti “atri mirgo 3 reizes,
lenakosa zvana laika péc tam LED gaismas indikators
izsledzas”
Sarkana Zvani Skanas izslégsana Deg nemirgojot
Zila Savienosana Savienosana part ar jaunu ierici Atri mirgo

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

- ~
IS

<=2 Savienojuma izveides rezims

= lzveidots savienojums/savienots part

= |endkoss zvans

== Mikrofons ir izsleégts

=< Parisavienosanas rezims
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UZLADE

Lai saglabatu akumulatora uzlades limeni,
austinas automatiski izsléedzas péc 30 minGtem,
ja tas netiek lietotas.

Miega taimeri var pielagot programma
“Logi Tune”.

Kad akumulatora uzlades limenis ir zemdadks par
10%, austinu LED gaismas indikators I€ni mirgos
SARKANA krasa.

Uzlade ar USB kabeli

1.

lespraudiet vienu kabela galu USB-C pieslégvietd
austinu apaksa un otru galu USB-C uzlades
pieslégvietd datord.

Uzlades laika LED gaismas indikators saks léni
mainit krasas spilgtumu.

. Kad akumulators ir pilnibd uzladéts, LED gaismas

indikators nemirgojot degs balta krasa.

- Akumulatora pilnigai uzladei ir nepiecieSamas

2 stundas.

- 5 minttés akumulatoru var uzladét pietiekami,
lai austinas varétu lietot T stundu.

Piezime.

Akumulatora darbibas laiks var atskirties atkariba no lietotaja,
apkartéjas vides un lietosanas apstakliem.

Austinas uzlades laika var izmantot ar uztvérégju,
un tam var izveidot “Bluetooth” pdra savienojumu.

“LOGI TUNE"

“Logi Tune” palidz uzlabot austinu sniegumu,
regulari nodrosinot programmatdras un
aparatprogrammatdras atjauningjums.

Ir ieteicams atjaunindt gan austinas, gan uztveréju.
Lai to izdaritu, lejupieladéjiet “Logi Tune” vietné
www.logitech.com/tune

) “Logi Tune”

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklausit savu

balsi sarunu laikd, lai jas dzirdétu, cik skali rundjat.
Programma “Logi Tune” atlasiet savas balss dzirdamibas
funkciju un pielagojiet skalumu.

- Lielaka vértiba nozimé, ka dzirdésiet vairak aréjo skanu.

= Mazaks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazdak aréjo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jusu austinas automatiski izslégsies,
ja tas netiks lietotas 30 mindtes. Pielagojiet miega
taimeri programma “Logi Tune”. Lai aktivizétu austinas,
méginiet vélreiz pabidrt izslégsanas/ieslégsanas slédzi.

AUSTINU ATIESTATISANA

1. leslédziet austinas.

"on

2. Nospiediet zvaniSanas pogu un skajuma pogu
tas nospiestas 5 sekundes.

3. LED gaismas indikators tris reizes atri nomirgos
no sarkanas uz baltu un péc tam izslégsies, kad austinas
bds sekmigi atiestatitas.

4. Austinas izslégsies péc atiestatidanas.

un turiet
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IZMERI

Austinas:

Augstums x platums x dzilums: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Svars: 0,185 kg

Austinu polsteréjuma dala:

Augstums x platums x dzilums: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm
Uztvergjs:
augstums x platums x dzilums: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapteris:

Augstums x platums x dzijums: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMAS PRASIBAS

Ir saderigas ar standarta zvanisanas lietotném gandriz visas platformas un
operétdjsistéemas.

Ir saderigas ar “Windows”, “Mac” vai “Chrome” datoriem, izmantojot USB-C,
USB-A, “Bluetooth”® savienojumu, k& art ar “iOS” vai “Android” iericém,
kur@m iespéjots “Bluetooth”® savienojums.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: Divi visvirzienu MEMS mikrofoni ar staru virziena veidosanu un DSP.

Frekvences diapazons (skajruna): 20-20 kHz (madzikas rezims), 100-8 kHz
(rundsanas rezims)

Frekvences diapazons (mikrofona): 100-8 kHz

Rundasanas laiks [1dz 18 stundam

Klausisanas laiks l1dz 20 stundam

“Bluetooth™® versija (austinas): 5.2

“Bluetooth™® versija (uztvérgjs): 5.2

Bezvadu savienojuma diapazons: [idz 50 m (vidé bez skérsliem)
Kabela garums (no USB-C uz C uzlades kabelis): 1,5 m (4,9 pédas)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 “Logitech”. “Logitech”, “Logi” un “Logitech” logotips ir pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes, kas pieder
uznémumam “Logitech Europe S.A un/vai ta struktarvienibam ASV un citas valstis. “Apple” un “Apple”
logotips ir uznémuma “Apple, Inc.” precu zimes, kas registrétas ASV un citas valstis un regionos. “App

Store” ir uznémuma “Apple Inc.” pakalpojuma zime. “Google Play” un “Google Play” logotips ir uznémuma
“Google LLC" pre¢u zimes. Bluetooth® vardiska pre¢u zime un logotipi ir registrétas pre¢u zimes, kas pieder
uznémumam “Bluetooth SIG”, Inc., un uznémumam “Logitech” §Ts vardiskas precu zimes jaizmanto saskana
ar licenci. “Windows”, “Mac”, “Chrome”, “iOS”, “Android”, “USB-C” un citas precu zimes ir to attiecigo
Tpasnieku Tpasums. Uznémums “Logitech” neuznemas nekadu atbildibu par kjadam, kas var bat atrodamas
$aja rokasgramata. Seit ietverta informacija var tikt mainita bez bridingjuma.



SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

Vaizdas is priekio:

Mikrofono
stiebas

USB-C
imtuvas

USB-A
adapteris

Vaizdas is galo:

+MSFT Teams” versija - —
,Jeams” / skambinimo
mygtukas

S

UC versija - —
skambinimo mygtukas
(atsiliepti / baigti /
atmesti skambucius)

U

Muzikos valdymo
mygtukas (leisti /
pristabdyti / kitas
takelis)

Garso didinimas / —
mazinimas
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Vaizdas is apacios:

3 padéciy jungiklis
(maitinimas /
Bluetooth®” susiejimas)

USB-C prievadas

LED lemputé

Garso isjungimo
mygtukas
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PAKUOTES TURINYS

i i " iné USB-C USB-A
,Zone Vibe Wireless” ausinés USB-C USB-C
Jkrovimo laidas

| TP
. USB-C imtuvas [T -]

1.
2
3
4. USB-A adapteris
5
6

. Kelioninis krepsys

. Naudotojo dokumentacija

MAITINIMO |JUNGIMAS / ISJUNGIMAS

1. Paslinkite jungiklj rodyklés kryptimi iki 1
vidurio, kad jjungtumeéte ausines.

2. Jjungus LED lemputé trumpai Svies
balta spalva.

3. Balsas nurodys baterijos bdseng.
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AUSINIY PRIJUNGIMAS

a
1.

. Prijungimas per USB-C imtuvq

Prijunkite imtuvg prie kompiuterio USB-C
prievado. Arba prijunkite USB-C imtuvg
su USB-A adapteriu prie USB-A prievado.

. ,Zone Vibe Wireless” jau susietos su imtuvu,

kuris taip pat atsiunc¢iamas.

. Sékmingai susiejus imtuvo LED lemputé Svies

vientisa balta spalva, tuomet priges.

. Prijungimas per BLUETOOTH®

Paslinkite jungiklj j apacig rodyklés kryptimi
ir palaikykite 2 sekundes, kad pradétumeéte
susiejimg.

. LED lemputé greitai mirksés balta spalva.
. Jrenginyje jjunkite , Bluetooth®" nustatymus.

. Aptinkamuy jrenginiy sqrase pasirinkite

,Logi Zone Vibe Wireless”.

. Sékmingai susiejus LED lemputé svies vientisa

balta spalva.

AUSINIY REGULIAVIMAS

1.

2.

Reguliuokite ausines judindami ausy
pagalvéles j virdy ir apaciq istiesta galvos
juostos dalimi.

Gali bati lengviau reguliuoti ausines, uzdétas
ant jlsy galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles
j virdy ir apacig galvos juosta, kol nustatysite
jas patogiai ant ausy.

4---.

2 sek.

LOGI Zone Vibe
Wireless
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AUSINIY VALDIKLIAI

+MSFT Teams”’:

Funkcija

Mygtukas

Veiksmas

Skambinimo valdikliai

Atsakyti / baigti skambutj

Atmesti skambut;j

Testi skambutj

Perduoti aktyvy skambutj j kitq jrenginj

Skambinimo mygtukas

Trumpai nuspausti

Spusteléti ir palaikyti
1,5 sek.

Trumpai nuspausti

,Team” veiklos

|8kviesti ,Teams”

Skambinimo mygtukas

Trumpai nuspausti

Muzikos valdikliai

Leisti / pristabdyti

Kitas takelis

Muzikos valdymo
mygtukas

Trumpai nuspausti

Spusteléti dukart

Garsumas

Didinti garsumg

Mazinti garsumg

Trumpai nuspausti

Jungiamumas

,Bluetooth” poravimas

Maitinimo jungiklis

Spusteléti ir palaikyti
2 sek.

UC versija:

Funkcija

Mygtukas

Veiksmas

Skambinimo valdikliai

Atsakyti / baigti skambutj

Atmesti skambut;j

Skambinimo mygtukas

Trumpai nuspausti

Spusteléti ir palaikyti
1,5 sek.

Muzikos valdikliai

Leisti / pristabdyti

Kitas takelis

Muzikos valdymo
mygtukas

Trumpai nuspausti

Spusteléti dukart

Garsumas

Didinti garsumgqg

Mazinti garsumgq

Trumpai nuspausti

Jungiamumas

,Bluetooth” poravimas

3 padéciy jungiklis

Spusteléti ir palaikyti
2 sek.

Pastaba:

- ,Teams" veiklos veikia tik tuomet, kai ,Teams” naudojama atrakintame kompiuteryje.
- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipo.
- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé. Kai prijungti du jrenginiai, pirmenybé bus teikiama rysiui per

,Bluetooth®’, o ne per imtuvg. Kai prijungti du ,Bluetooth” jrenginiai, paskutinis aktyvus jrenginys pakeis kitg.

Patarimas. Muzikos glodintuvo valdikliai pasiekiami ,, Logi Tune” programéléje.
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NUTILDYMAS

Yra 2 mikrofono nutildymo badai.

Paspauskite mygtukg
norédami nutildyti.

Nutildyti

AUSINIY INDIKACINE LEMPUTE

Pasukite mikrofono stréle aukstyn
norédami nutildyti arba zemyn

norédami atsaukti nutildymag.

»ljungtas nutildymas”
»I18jungtas nutildymas”

Balso pranesimai nurodo,
kai jjungtas arba isjungtas
mikrofono nutildymas.

Kategorija Bidsena Lemputé
Maitinimas jjungtas Sviecia baltq spalva,
tuomet prigesta
Maitinimas

Baterija jkraunama

Pulsuoja

Baterija nevisiskai jkrauta

Sviedia, tuomet i3sijungia

Balta ,Bluetooth” poravimas Greitas mirkséjimas
Jungiamumas &
+Bluetooth” / imtuvas prijungtas Sviecia boltq spalva,
tuomet priggsta
Aktyvus skambutis Dega nemirksédama
Skambuciai
Gaunamas skambutis Létai mirksi
Skambuciai Nutildyti Dega nemirksédama
Raudona
Maitinimas Senkanti baterija (< 10 %) Létai mirksi
Garmvkliniu nustatymu atkdrimas Greitai mirksi raudonai-baltai
Yy ymu tris kartus, tuomet LED issijungia
Pastaba:

- Naudotojo inicijuoti veiksmai, pavyzdziui, ,Bluetooth” susiejimas, bus prioritetizuoti, tuomet grgzinti atgal
i ankstesne buseng, kai veiksmas bus uzbaigtas.
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IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

+MSFT Teams”’:
Kategorija Basena Lemputé
Imtuvas prijungiamas ISjungta
Balta Jungiamumas I.mtuvos p.ruu.ngto.s Sviegia balta spalva, tuomet prigesta
Susietas naujas jrenginys
Imtuvas atjungtas [Sjungta
Pulsuoja
Prisijungimas prie ,Teams”
Dega nemirksédama
Jungiamumas Pl.rr.w.'\q kq'rtq.nepovyko” Greitai mirksi 10 sekundziy ir iSsijungia
prisijungti prie ,Teams
Violetiné Prisijungimas prie , Teams” Greitas mirkséjimas 3 kartus,
nepavyko tuomet LED issijungia
Aktyvus skambutis Dega nemirksédama
Skambudiai ) Kartojama , greitas mirkséjimas 3 kartus,
Gaunamas skambutis e,
tuomet LED issijungia
Raudona Skambuciai Nutildyti Dega nemirksédama
Mélyna Jungiamumas Susgomqs navjas Greitas mirkséjimas
jrenginys
WM,
<=z Prisijungimo rezimas
T
\\',l
= =7 Prisijungimas prie ,Teams”
"
= Prisijungta / susieta
N ’
~=_ Gaunamas skambutis
==  |jungtas nutildymas
\\',l
z=: Susiejimo rezimas
[ITEN
=  Susieta
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UC versija

Kategorija

Bdsena

Lemputé

Jungiamumas

Imtuvas prijungiamas

ISjungta

Imtuvas prijungtas
Susietas naujas jrenginys

Sviecia balta spalva,
tuomet prigesta

Balta Imtuvas atjungtas ISjungta
Aktyvus skambutis Dega nemirksédama
Skambuciai ; 5 AP
. Kartojama , greitas mirkséjimas
Gaunamas skambutis 3 kartus, tuomet LED issijungia”
Raudona Skambuciai Nutildyti Dega nemirksédama
Mélyna Jungiamumas Susiejamas naujas jrenginys Greitas mirkséjimas

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

Prisijungimo rezimas
Prisijungta / susieta
Gaunamas skambutis
ljungtas nutildymas

Susiejimo rezimas
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|KROVIMAS

Kad baterijos energija baty taupoma, ausinés
automatiskai iSsijungia, kai jos nenaudojamos
30 minuciy.

ISjungimo laikmatj galima reguliuoti , Logi Tune”.

Ausiniy LED lemputé mirksi Iétai RAUDONA
spalva, kai baterijos jkrovos lygis yra mazesnis
nei 10 %.

|krovimas USB laidu

1. Viengq laido galg prijunkite prie USB-C prievado
ausiniy apacioje, o kitq galqg - prie kompiuterio
USB-C jkrovimo prievado.

2. Jkraunant LED lemputé pulsuos balta spalva.

3. LED lemputé svies baltai, kai bus visiskai jkrauta.
- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.
- lkrove 5 minutes, galésite kalbéti1val.
Pastaba.
Akumuliatoriaus naudojimo trukmeé gali skirtis atsizvelgiant
i naudotojg, aplinkg ir naudojimosi kompiuteriu sqlygas.

4. Ausines galima naudoti su susietu imtuvu
ir ,Bluetooth” jkraunant.

~LOGI TUNE"

»Logi Tune” padeda pagerinti jasy ausiniy veikimg
teikdama reguliarius programinés-aparatinés
jrangos atnaujinimus.

Rekomenduojama atnaujinti ausines ir imtuvq.
Atsisiyskite ,Logi Tune” i§ www.logitech.com/tune

@) , Logi Tune”

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

REGULIUODAMI balso garsumgq galite girdéti savo balsq
pokalbiy metu, kad Zinotuméte, kaip garsiai kalbate.
,Logi Tune” programéléje pasirinkite balso garsumo
funkcijqg ir atitinkamai jg reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau

iSorinio garso.

— Mazesnis skaicius reigkia, kad girdésite maziau

iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jlsy ausinés
automatiskai issijungs, kai jy nenaudosite 30 minuciy.

Reguliuokite isjungimo laikmatj ,Logi Tune” programéléje.

Norédami jjungti savo ausines, pabandykite vél isjungti /
jjungti maitinimo jungiklj.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

1. Jjunkite ausines.

2. Paspauskite ir laikykite nuspaude 5 sekundes skambinimo

mygtukq ir garsumo =" mygtukg.

3. LED lemputé greitai mirksés raudonai-baltai 3 kartus,
tuomet iSsijungs, kai jasy ausinés bus sékmingai
nustatytos i$ naujo.

4. Ausinés issijungs i$ naujo jas nustacius.
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MATMENYS

Ausinés:
Aukstis x plotis x gylis: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Svoris: 0,185 kg

Ausiniy pagalvélé:
Aukstis x plotis x gylis: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Imtuvas:

aukstis x plotis x gylis: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapteris:
aukstis x plotis x gylis: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose platformose
ir operacinése sistemose.

Veikia ,Windows”, ,Mac” arba ,Chrome” operacinés sistemos kompiuteryje per
USB-C, USB-A, , Bluetooth® ir ,iOS" arba ,,Android” ,,,, Bluetooth® jrenginiuose.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: Dvigubas jvairiakryptis MEMS mikrofonas su kryptiniu signalo
perdavimu ir DSP

Reagavimo daznis (garsiakalbis): 20-20 kHz (muzikos rezimas), 100-8 kHz
(kalbéjimo rezimas)

Reagavimo daznis (mikrofonas): 100-8 kHz
Kalbéjimo trukmeé iki 18 valandy
Klausymosi trukmeé iki 20 valandy
,Bluetooth®" versija (ausinés): 5.2

. Bluetooth®” versija (imtuvas): 5.2

BelaidZio rysio veikimo diapazonas: iki 50 m (164 péd.) (matymo laukas
atvirame lauke)

Laido ilgis (USB-C ir C jkrovimo laidas): 1,5 m (4,9 péd.)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© ,Logitech”, 2023. ,Logitech”, ,Logi” ir ,Logitech Logo” yra ,Logitech Europe S.A ir (arba)

jos filialy JAV ir kitose Salyse prekiy zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. ,Apple” ir ,,Apple”
logotipas yra ,Apple Inc.” prekés zenklai, registruoti JAV ir kitose 3alyse. ,App Store” yra ,Apple

Inc.” paslaugos zenklas. ,Google Play” ir ,Google Play” logotipas yra ,,Google LLC" prekés zenklai.
,Bluetooth® zenklas ir logotipai yra ,Bluetooth SIG, Inc.” registruotieji prekiy zenklai, ir juos
»Logitech” naudoja pagal licencijq. ,Windows”, ,Mac”, ,Chrome”, ,,iOS”, ,,Android”, USB-C ir visi kiti
prekiy zenklai priklauso atitinkamiems jy savininkams. , Logitech” neprisiima jokios atsakomybés uz
klaidas, kuriy gali bati siame vadove. Cia pateikiama informacija gali bati kei¢iama nejspéjus.



3AMO3HAUTE CE CbC CBOS MPOAYKT

MpegeH uzaaeg:

Cmolka
Ha MukpogoHa

usB-C

npueMHuk

USB-A
aganmep

3ageH u3zaeg:

Bepcusa MSFT Teams —
6ymoH Teams/noBukBaHe

S

UC Bepcusa — 6ymoH 3a —
noBukBaHe (omzoBop
/ npukalouBaHe
/ omxBbpAsiHe
Ha obaxkgaHus)

U

BymoH 3a ynpaBaeHue

Ha my3uka
YBeauuyaBaHe/HaMansBaHe — (86b3npouzBeskgaHe/
Ha cuaama Ha 38yka nay3a/ caegBaw,a
necer)
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N32Aeg omgoay:

MpeBkalouBamen
8 3 noaockeHus

(3axpaHBaHe / Mopm USB-C
Bluetooth® cgBosiBaHe) CBemAuHen
uHgukamop

BymoH 3a uzkalouBaHe
Ha 3B8yka
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CbAbP>XAHUE HA KYTUATA
BezkuuHu caywanku Zone Vibe Wireless USB.C  USB.C USB-C USB-A G

3axpaHBawy, kaben El:l—CTEﬁ
USB-C npuemMHuk [ -]
USB-A aganmep

Karvd

AokymMeHmauus 30 nompebumens

N

BKA./N3KA. HA 3AXPAHBAHETO

1. Tav3Heme npeBkalouBamens no nocoka
Ha cmpeakama go cpegama, 3a ga
Bkalowume cayuwiankume.

2. Caeg kamo ca BkaloyeHu, cBemauHHuam
uHgukamop uie cBemHe caabo B 6sno.

3. LLe ce uye 2aacoBa komarga, kosmo
ule cvobuwiu kakBo e cvemogaruemo
Ha bamepusma.
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CBbP3BAHE HA BALLUTE CAYLLAAKHU

. C8vp3BaHe upe3 USB-C npuemHuk

Bkaloueme npuemHuka B8 USB-C nopma
Ha koMnlombpa. Vau nexHeme USB-C npueMHuka
c USB-A aganmepa 8 USB-A nopma.

. Zone Vibe Wireless ca npegBapumenro cgBoeHu

¢ npuemMHuka, ¢ kolmo ce uznpauiam.

. Caeg ycnewHo cgBosiBaHe cBemauHHusmM

uHgukamop Ha NpueMHuka wie cMaHe U3NbAHEH
u3usro B 6sn0 U caeg moBa uie omcaabHe.

. CBvp3BaHe upe3z BLUETOOTH®

Mav3Heme npeBkalouBamens Hagoay
no nocoka Ha cmpeakama u 3agpvkme
2 cekyHgu, 30 ga cmapmupame cgBosiBaHe.

. CBemauHHUAM uHgukamop we Muza

UHMeH3uBHO B Bsir0.

. OmBopeme HacmpoUtkume 3a Bluetooth®

Ha Bausemo ycmpoUcmBo.

. V136epeme Logi Zone Vibe Wireless B8

Bugumu ycmpotcmBa.

. Caeg ycneuwHo cgBosiBare cBemauHHUsSM

uHgukamop ule ce u3znbAHU gokpal B 6ano.

HACTPOMBAHE HA CAYLUAAKUTE

1.

Hacmpolme caywankume, kamo nav3Heme
yaulkume 3a yWu Haz2ope U HagoAy nNo
ygbakeHama yacm Ha AeHmMama 3a 2aaBa.

Moke ga e no-AecHo ga peayaupame
cayuwaakume Ha eraBama cu.

[MAv3Heme vyawkume 3a yuwume Hazope

U HagoAy no AeHmMama 3a 2aaBa, gokamo He
3acmanam ygobHo Ha yusume Bu.

LOGI Zone Vibe
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KOHTPOAWU HA CAYLUAAKUTE

MSFT Teams:

Ynotpeba

ByToH

LOencteue

KonTponu npu
obaxoaHuns

MpuremaHe/npekpaTsBaHe HA PA3roBOP

OTxBBpNsSHe Ha obaxaoaHe

HO,EI,HOBH BAHE HA pa3roBop

[MpexBbpnsiHe Ha AKTUBHWA PA3rOBOP
KbM [ pyro yCTPOMCTBO

ByTOH 3d noBukKBaAHe

KpaTko HatuckaHe

HaTtuckare 3a
1,5 cexyHaun

KpaTko HaTuckaHe

[enHocTn, cBbp3aHM

M3BukBaHe Ha Teams

ByTOH 3d NnoBuKBAHE

Cuna Ha 3ByKa

Hamanssaxe Ha 3ByKda

< Team KpaTtko HaTtuckaHe
ByToru 3a Bv3npoussexaarHe/naysa ByToH 30 ynpasneHme KpaTko HatuckaHe
ynpasnexune Ha
n Ha My3uKa
My3MKa peBbpTaHe Hanpeq, [pykpaTHo HaTuckaHe
YcuneaHe Ha 3BYKa !

KpaTko HaTuckaHe

Cebp3BaHe

Bluetooth cosossaHe

ByToH 3a saxpaHBaHeTo

Hatuckare 3a 2 cekyHam

Bepcusa Ha UC:

Ynotpeba

ByToH

HOencteue

KonTponu npu

[MpremaHe/npekpaTsBaHe HA PA3roBop

byToH 3a nosukeaHe

KF)CITKO HATUCKAHE

Cuna Ha 3Byka

HamansieaHe Ha 3Byka

nn

obaxgaHus HaTtuckaxe 3a
a OTxBbprsHe Ha obaxpaHe
1,5 cexkyHaun
ByToHwn 3a Bb3npownseexpaHe/naysa KpaTtko HatunckaHe
yrpaBneHue Ha ByToH 3a ynpasneHue
HA My3uKa
MYy3KKa MpeBbpTaHe Hanpep, Y [BykpaTHO HaT1ckaHe
YcuneaHe Ha 3ByKa !

KpaTko HatuckaHe

Cebp3saHe

Bluetooth caosossaHe

3-cTeneHHo
NpeBKNOYBAHE

HaTtuckane 3a 2 cekyHam

3a6eaexkka:

- AetHocmume Ha Teams ca camo ¢yHkuyuoHaaHu, koeamo Teams pabomu npu omkaloyeH komnlombp.

- @PyHkyuoHaaHocmma npu ynpabaeHuemo Ha Hocumeau 3aBucu om muna npuAoxkeHue.

- AeticmBusima, cBvp3aHu ¢ pazzoBopa, BuHazu ca om nepBocmeneHHo 3HaveHue. Koeamo ca cBvp3aHu gBe
ycmpouUcmBa, Bpovskama upes Bluetooth® wie 6vge ¢ npuopumem cnpsiMo npuemHuka. Kozamo ca cBvp3aHu gbe
Bluetooth ycmpoticmBa, nocaegHo akmuBHomo ycmpotcmBo wie 3amMecmu gpyzomo.

CvBem: Hacmpotkume Ha 6ymorume u My3ukaaHus ekBaaatizep ca HaaudHu 8 Logi Tune.
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M3KAIOYBAHE HA 3BYKA

Moxkeme ga uzkalovume 38yka Ha MukpodoHa cu no 2 HavuHa.

"3B8ykbm e uzkaloyeH"
"38ykbm e Bkalouen"

M3kalouBaHe
Ha 3Byka

[AnacoBu uzBecmus nocodBam
koza 38ykem Ha MukpodoHa
e BkalouweH/uzkaloueH.

3aBvpmeme Hazope UAU HOgOAY
HacoueHus MukpodoH, 3a ga
uskaloyume uau Bkalouume 38yka.

3a ga uzkalovume 3Byka,
HamucHeme GymoHa.

CBETAMHEH MHAUKATOP 3A CAYLLAAKUTE

Kateropus CbcTosiHue CeeTnuHa
M3nbnea ce pokpawn u cnep,
3axpaHBAHETO € BK/IOYEHO
ToBa oTCcnabea
SO Batepusita ce sapexaa [Monbx
Batepusita e HanbnHO 3apeneHa M3nbaHeH u cnep ToBa U3KOYEH
Ban Bluetooth cososBaHe MHTeH3MBHO NpeMuraaHe
Cebp3saHe .
Msnbnea ce gokpai 1 cnepn ToBa
Bluetooth/npuUeMHUKBT e BKITIoYeH
oTcnabea
AKTMBEH pasrosop Bes npekbceaHe
ObaxaaHmsa
Bxopsiio noeukBaHe BaeHo npemureaHe
ObaxaaHus M3kniouBaHe Ha 3BYyKa Bes npekbcBaHe
YepeeH
3axpaHBaHe MaToweHa 6atepus (< 10%) BasHo npemureaHe
VIHTeH3MBHO NpeMuraaHe ot
Hynupare no ¢abpuuxute YepBeHO A0 64510 TpK MbTH,
HACTPOWMKM Cnep, KOeTo CBETAMHHUAT
WMHOMKATOP Ce U3K/Io4BA
3abenexkka:

- AeticmBus, uHuUUUpaHu om nompebumens, kamo Hanpumep Bluetooth cgBosBaHe, uie 6vgam npuopumulupaxuy,
caeg koemo uge ce BopHam obpamHo keM npeguuiHomo cu cbemosiHue caeg kamo geticmBuemo 6vge 3aB8vpuieHo.
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CBETAMHEH MHAUKATOP HA MPUEMHUKA

MSFT Teams:
Karteropus CbcTosiHue CeeTnuHa
[MpreMHUKBT ce cBBP3BA ZELGR
MpUEMHUKBT e BKITIOYEH .
CABOGHO & HOBO VsnbnBa ce gokpait 1 cnem ToBa
Bsan Cebp3saHe A 9 oTtcnabea
YCTPOMCTBO
BpbskaTa ¢ npreMHumKa
P P Wakn.
e npeKbcHaTa
Monbx
Cebp3ssare ¢ Teams
bes npekbceaHe
MopeusT onvt 3 Bbpso murare 3a 10 cekyHam 1 cnepn ToBa
Cebpasare cBbp3BaHe B Teams Gewe P /A A
nsKIouBaHe
HeycnelleH
Nwvnas HeycnelHo cebp3saHe Bbpso mMuraHe 3 nbTuH, cnep, koeto
c Teams CBETAMHHUST MHOMKATOP Ce U3KIIoYBA
AKTV1BEH PA3roBoOp Bes npekbceaHe
O6axaaHms MosTopeTe "6bp30 NpemMureaHe 3 NbuTy,
BxoasLio nosmkeaHe cnep, KOeTo CBETIMHHUAT MHAMKATOP
ce nsksouBa’
YepeeH ObaxaaHus M3kniouBaHe Ha 3BYKA bes npekbcBaHe
CpposiBaHe HA HOBO
Cun Cebp3saHe A y VIHTeH3MBHO NpeMuraaHe
yCTpOMCTBO
LY
-=: PexkuM Ha cBbp3BaHe
T
\\',l
-_——— c=> CBvop3BaHe c Teams
"
= CBvbp3aHo/cgBoeHo
N ’
= Bxogsuwio noBukBaHe
-— 3Bykem e uzkaloyeH
\\',l
z=: Pexkum3acgBosBane
"
= CgBoeHo
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Bepcusa Ha UC

KaTteropus CbcrosiHne CeeTnuHa
[MpUeMHUKBT ce cBbP3BA Wskn.
[MpUEMHUKBT e BKIIOYEH ManbnBa ce gokpait 1 cnep Tosa
Cebpssate CHBOEHO e HOBO YCTPOMCTBO otcnabea
Bpbskarta ¢ npueMHumka e
ZEL
Bsan NpeKbCHATa
AKTUBEH PA3roBop bes npekbcaaHe
ObaxpaHus MosTOpeTe "6bp30 NpeMuraaHe
BxopsaLo nosmksaHe 3 NbTU, cnep, KOeTo CBETAUHHUST
MHOMKATOP ce nsko4sa'
YepeeH ObaxaaHus Msknio4BaHe Ha 3BYKA Bes npekbcBaHe
CuH Csbp3aBaHe CpposiBaHe HA HOBO YCTPOMCTBO MHTeH3nBHO NpemMuraaHe
\\',I
te=><
~, .\ PeXum Ha cBvp3BaHe
s =
CBvp3aHo/cgBoeHo
N ’

\\',/
< -

~
IS

.« Bxogswo noBukBaHe

3Bykbm e uzkaloueH

Pexkum 3a cgBosiBane
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3APEXXAAHE

3a ga ce 3ana3u >kuBoma Ha 6amepusima,
caywaakume ce uzkalouBam aBmomamuyHo caeg
30 MuHymu Heu3noA3BaHe.

TalMepbm 3a cbH MoXke ga 6bge HacmpoeH
8 Logi Tune.

Kozamo 6amepusima ce ugmouwiu go no-
Maako om 10%, cBemAuHHUsSM uHgukamop
Ha caywaakume wie 3anoyHe ga npemuzBa
6aBHo 8 YHEPBEHO.

3apexkgaHe ype3 USB kabea

1. Bkaloyeme eguHus kpad Ha kabeaa ¢ USB-C nopma
omgoAy Ha Yaulkama 3a yxomo, a gpyaust kpad -
B8 USB-C3axpaHBauwius nopm Ha komnlombpa.

2. CBemauHHuUsmM uHgukamop wie 3anouHe ga
npemuzBa B 6540 npu 3apekgaHe.

3. CBemAuHHUsSIM uHgukamop wie ce u3nbAHU gokpal
B 65:A0 NpU gocmMuzaHe Ha NbAeH 30pPsg.
- 2 yaca wie 3apegsm HANbAHO Bamepusmad.
- 5 MuHymu wie Bu ocuzypsim 1uac Bpeme
Ha Bv3npousBexkgaHe.
3abenexka:
KuBomvm Ha 6Bamepusima Moke ga e pasaudeH 8 3aBucumocm
om ynompetama u ycroBusima Ha paboma ¢ komnlombpa.

4. Caywankume Mozam ga ce uznoazBam
¢ npuemMHuka u Ype3 cgBosiBaHe ¢ Bluetooth,
gokamo ce 3apexkgam.

LOGI TUNE

Logi Tune nomaza 3a yBeauuaBaHe Ha
epekmuBrocmma Ha caywankume Bu 3a yuiu
€ NOMoW,Ma Ha nepuogu4HU akmyaauzauuu

Ha codmyepa u pvpmyepa.

MpenopbyumenHo e ga akmyaauzupame
kakmo caywaakume, maka u npuemHuka. 3a ga
HanpaBume moBa, uzmezaeme Logi Tune om
www.logitech.com/tune

) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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PEFT'YAUPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaemocmma Bu gaBa Bwv3mokHocm ga wyBame
2aaca cu no Bpeme Ha pazeoBopu, 30 ga cme HasicHo koako
cuAHo 20B8opume. B Logi Tune uzbepeme ¢pyHkuuama 3a
camouyBaemMocm u peeyaupalime nav3aaya no cbomBemHus
HAYUH.

= [No-20AaMo0 Yucao o3Ha4vaBa, ye vyBame noBeye BoHuieH 38yk.

= Mo-Manko Yucao o3HauaBa, ye yyBame no-manko BoHweH 38yk.

TAMMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACMNUBAHE

Mo nogpazbupaHe caywaskume wie ce uzkalouam
aBmomamuyHo, kozamo He ce uznoazBam B npogwuakeHue

Ha 30 MuHymu. Peayaupalme malmepa 3a 3acnuBane 8

Logi Tune. 3a ga akmuBupame caywaskume, onumalme ga
nAb3Heme obpamHo B8 noaoxkeHue uska./Bka. npeBkalouBamens
Ha 3axpaHBaHemo.

HYANPAHE HA BALUUNTE CAYLLAAKHA
1. Bkaloyeme caywankume.

2. HamucHeme u 3agpwvkme 6ymonra 3a noBukBare u 6ymoHa
3a cuaa Ha 38yka ,—" 3a 5 cekyHgu.

3. CBemAuHHUsSIM uHgukamMop we npeMuzHe UHMeH3UBHO
om yepBeHo B 6140 3 nbmu u cAeg moBa uwie ce uzkaloyuy,
caeg kamo cayuwaakume Bu 6bgam ycneuwHo HyAUPAHU.

4. Caeg HyaupaHe cayuwdaakume wie ce uzkaloyam.

243

Bvnrapcku



PASMEPU

Caywanku:

BucoyuHa x wupuHa x geabouuHa: 183,03 x 169,68 x 73 Mm
Teano: 0,185 ke

Tana 3a ywu:

BucoyuHa x wupuHa x geabouuHa: 98,6 x 75,44 x 19,3 Mm

MpuemHuk:

BucouuHa x wupuHa x gbabouuHa: 26,8 x 12,4 x 6,2 MM

Aganmep:

BucouuHa x wupuHa x goabovuHa: 24,5 x 15,4 x 8,7 Mm

CUCTEMHU U3NCKBAHUSA

Pabomu cvec crnaHgapmHu npuaokeHus 3a pazzoBopu Ha nodmu Beuuku
NAGM@OPMU U ONEPAUUOHHU CUCMEMU.

Pabomu ¢ komnlompu, 6a3upanu Ha Windows, Mac uau Chrome 4pe3 USB-C,
USB-A, Bluetooth® u iOS uau Android ycmpoticmBa c Bluetooth®.

TEXHNYECKU XAPAKTEPUCTUKHA

Tun Ha MukpodoHa: ABolHu MHozonocouHU MEMS MukpodoHu ¢ HacoveHo
u3abyBaHe Ha Avyu u DSP

HYecmomHa peakuyusi (BucokozoBopumen): 20-20 kHz (My3ukanaeH pexkum),
100-8 kHz (pexkum Ha pazzoBop)

YecmomHa peakuyus (Mukpodon): 100-8 kHz

Bpeme 3a pazeoBopu go 18 yaca

Bpeme 3a caywaHe go 20 yaca

Bluetooth® Bepcus (caywanku): 5.2

Bluetooth® Bepcus (npuemHuk): 5.2

Bezkuuen 06xBam: Ao 50 M /164 dyma (npska Bugumocm)
AprkuHa Ha kabeaa (3axpanBauy, kabea USB-C kom C): 4,9 ft (1,5 M)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi v noroto Ha Logitech ca TbproBcky MApKu UM permcTprpaHut TbProBeku
Mapku Ha Logitech Europe S.A. n/unu Helnnte dpunuanm 8 CALLL v opyru ctpann. Apple 1 noroto Ha
Apple ca Tbproscku mapku Ha Apple Inc., peructpupann B CALLL 1 apyru ctpanu. App Store e mapka

Ha ycnyra Ha Apple Inc. Google Play 1 noroto Ha Google Play ca Tbproscku mapku Ha Google LLC.
CnosHaTta Mapka 1 norata Ha Bluetooth® ca perncTpupaHy TbproBcku MApky, nputexasarn ot Bluetooth
SIG, Inc., kaTo BCSKAKBO M3MoN3BaHe Ha NoJobHK Mapku oT Logitech ce cnyysa no nuuexs. Windows,
Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C v Bcuyki Apyrvt TbProBCKM MAPKKM Ca COBCTBEHOCT HA CLOTBETHUTE
UM npuTexarenu. Logitech He noema oTroBOpHOCT 30 KAKBWTO 1 A4 BUNO rPELLKM B TOBA PbKOBOACTBO.
NHpopMaumsTa B HACTOSLLMS LOKYMEHT MOAMEXM HA NpoMsiHa 6e3 npeanssecTume.



UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

Pogled s prednje strane:

Nosac
mikrofona
UsB-C
prijemnik
USB-A
adapter

MSFT Teams verzija -
tipka za Teams / pozive

S

UC verzija - tipka za
pozive (odgovaranje na
poziv / zavrietak poziva
/ odbijanje poziva)

Tipka za regulaciju glazbe
(reprodukcija pjesme /
pauziranje pjesme /
sljedec¢a pjesma)

Pojacavanje/smanjivanje
glasnoce
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Pogled s donje strane:

Prekida¢ s 3 polozaja
(napajanje / uparivanje
preko Bluetooth® veze)

USB-C prikljugak

LED svjetlo

Tipka za iskljucivanje
zvuka
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SADRZAJ KUTIJE

. ‘1 . USB-C USB-A
Bezi¢ne slusalice Zone Vibe USB-C  USB-C

Kabel za punjenje §|:|_CT|:§
USB-C prijemnik [T -]
USB-A adapter

Putna torbica

N

Korisnicka dokumentacija

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
NAPAJANJA

1. Pomaknite prekida¢ u smijeru strelice
u sredinu za ukljucivanje slusalica.

2. Nakon sto je uklju¢eno LED svjetlo ¢e lagano
svijetliti bijelom bojom.

3. Cut ¢ete glasovnu poruku o stanju baterije.
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POVEZIVANJE VASIH SLUSALICA

2. LED svjetlo brzo ¢e treperiti bijelo.

. Povezivanje preko USB-C prijemnika

. Bezicne sludalice Zone Vibe ve¢ su uparene

. Nakon uspjesnog uparivanja, LED svjetlo

. Otvorite postavke za Bluetooth® na svom
. Medu pronadenim uredajima odaberite

. Nakon uspjesnog uparivanja, LED svjetlo

Umetnite prijemnik u USB-C prikljuc¢ak na
ra¢unalu. Ili umetnite USB-C prijemnik s USB-A
adapterom u USB-A priklju¢ak.

s prijemnikom s kojim se isporucuju.

na prijemniku pocet ¢e svijetliti stalno bijelo
i zatim priguseno.

. Povezivanje preko BLUETOOTH® veze 9

Pomaknite prekidac prema dolje u smijeru

strelice na 2 sekunde za pocetak uparivanja.
uredaju.

Logi Zone Vibe Wireless.

svijetlit ¢e stalno bijelo.

NAMJESTANJE SLUSALICA

1.

Namjestite slusalice pomicanjem skoljki
za usi gore/dolje po produljenom dijelu trake
za glavu.

Mozda ¢e vam biti jednostavnije namjestiti :
slusalice dok su na glavi. Pomaknite skoljke za '
usi gore/dolje po traci za glavu dok ne osjetite ;
da vam udobno pristaju na usima.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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UPRAVLJACKI ELEMENTI SLUSALICA

MSFT Teams:

Upotreba

Gumb

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje/Kraj poziva

Odbijanje poziva

Nastavak poziva

Prijenos aktivnog poziva na drugi
uredaj

Tipka za pozive

Kratki pritisak

pritiscite 1,5 s

Kratki pritisak

Team aktivnosti

Pokreni Teams

Tipka za pozive

Kratki pritisak

Regulatori za glazbu

Reproduciranje/pauziranje

Kretanje prema naprijed

Tipka za regulaciju glazbe

Kratki pritisak

Dvostruki pritisak

Glasnoda

Pojacavanje zvuka

Stisavanje zvuka

Kratki pritisak

Povezivanje

Uparivanje preko Bluetooth veze

Gumb za napajanje

Pritisak od 2's

UC verzija:

Upotreba

Gumb

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje/Kraj poziva

Odbijanje poziva

Tipka za pozive

Kratki pritisak

pritis¢ite 1,5 s

Regulatori za glazbu

Reproduciranje/pauziranje

Kretanje prema naprijed

Tipka za regulaciju glazbe

Kratki pritisak

Dvostruki pritisak

Glasnoc¢a

Pojacavanje zvuka

Stisavanje zvuka

Kratki pritisak

Povezivanje

Uparivanje preko Bluetooth veze

3-polozajni prekidac

Pritisak od 2's

Napomena:

- Teams aktivnosti rade samo kada je Teams aktivan na otklju¢anom racunalu.
- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije.
- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvidi prioritet. Kada su dva uredaja povezana, povezivanje putem Bluetooth® veze

imat ¢e prednost u odnosu na prijemnik. Kada su dva Bluetooth uredaja povezana, zadnji aktivni uredaj nadjacat ce

drugoga.

Savjet: Regulatori za Music EQ dostupni u aplikaciji Logi Tune.
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ISKLJUCI ZVUK

Postoje 2 nacina za iskljucivanje mikrofona.

Pritisni tipku za
iskljucivanje zvuka.

SVJETLOSNI POKAZATELJ SLUSALICA

»Zvuk je uklju¢en”
»Zvuk je isklju¢en”

Okrenite gore/dolje nosac Glasovnu obavijest oznacit
mikrofona za iskljucivanje ili ¢e kada je iskljucen/ukljucen

ukljucivanije zvuka.

zvuk mikrofona

Kategorija Stanje Svjetlo
Napajanje uklju¢eno Stalno svijetli bijelo, a zatim priguseno
Napajanje Punjenje baterije Pulsira

Baterija je napunjena do kraja

Stalno i zatim se iskljucuje

Bijela Uparivanje preko Bluetooth veze Brzo treptanje
Povezivanje
Bluetooth / prijamnik je uklju¢en | Stalno svijetli bijelo, a zatim priguseno
Aktivni poziv Stalno
Pozivi
Dolazni poziv Sporo treptanje
Pozivi Iskljuci zvuk Stalno
Crveno
Napajanje Slaba baterija (<10 %) Sporo treptanje
U . Brzo treptanje od crveno do bijele
Vracanje na tvornicke postavke triput, a zatim se LED svjetlo iskljuci
Napomena:

- Postupci koje potakne korisnik kao $to su uparivanje preko Bluetooth veze imat ¢e prioritet, a zatim ¢e se vratiti

u prethodno stanje kada se postupak dovrsi.
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SVJETLOSNI INDIKATOR PRIJEMNIKA

MSFT Teams:

Kategorija Stanje Svjetlo

Povezivanje prijemnika Isklju¢eno

Bijela Povezivanje PrljemnlkJe. ukIJucen. Stalno svijetli bijelo, a zatim priguseno
Upareno s novim uredajem

Prijemnik je iskljucen Isklju¢eno

Pulsira
Povezivanje na Teams

Stalno

Povezivanje

Prvo povezivanje na Teams

Brzo treptanje 10 sekundi, a zatim se gasi

Ljubicasto

Neuspjesno povezivanje

Brzo treptanje 3 puta, a zatim se LED
svjetlo iskljuci

na Teams
Aktivni poziv Stalno
Pozivi ) ) Ponovite , brzo treptanje 3 put, a zatim
Dolazni poziv : L e
se LED svjetlo iskljuci
Crveno Pozivi Iskljuci zvuk Stalno
Plava Povezivanje Uponvonje. s novim Brzo treptanje
uredajem
\\'I’
z=: Nadin za povezivanje
TS
\\',l
- =2 Povezivanje na Teams
"
= Povezano / upareno
N ’
= Dolazni poziv
4 ~
- Zvuk iskljucen
\\',l
<=2 Nadin rada za uparivanje
TS
= Upareno
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UC verzija

Kategorija

Stanje

Svjetlo

Povezivanje prijemnika

Isklju¢eno

Prijemnik je ukljucen

Stalno svijetli bijelo, a zatim

Povezivanje . . A
Upareno s novim uredajem priguseno
Bijela Prijemnik je isklju¢en Isklju¢eno
Aktivni poziv Stalno
Pozivi Dolazni poziv Ponovite , brzo treptanje 3 put,
P a zatim se LED svjetlo iskljuci”
Crveno Pozivi Iskljuci zvuk Stalno
Plava Povezivanje Uparivanje s novim uredajem Brzo treptanje

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

=2 Nacin za povezivanje
=  Povezano / upareno
= Dolazni poziv
==  Zvukiskljucen

s=: Nadin rada za uparivanje
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PUNJENJE

Kako biste produljili zivotni vijek baterije slusalice
se automatski isklju¢uju nakon 30 minuta
nekoristenja.

Automatsko iskljucivanje moze se namjestiti
u aplikaciji Logi Tune.

LED svjetlo na sluSalicama polagano ¢e treptati
CRVENO kada je napunjenost baterije manja
od 10%.

Punjenje preko USB kabela

1. Ukopcaijte jedan kraj kabela u USB-C priklju¢ak s donje
strane slusalice, a drugi kraj u USB-C priklju¢ak za punjenje
na racunalu.

2. LED svjetlo sporo ce treperiti bijelo tijekom punjenja.

3. LED svjetlo pocet ¢e svijetliti stalno bijelo kada je baterija
do kraja napunjena.
- Za potpuno punjenje baterije potrebna su 2 sata.

- Pet minuta punjenja omogucit ¢e jedan sat reprodukcije.
Napomena:

trajanje baterije moze se razlikovati ovisno o korisniku,

okruzenju i racunalnim uvjetima.

4. Slusalice se za vrijeme punjenja mogu upotrebljavati
s prijemnikom i biti uparene Bluetooth vezom.

LOGI TUNE
Logi Tune poboljsava performanse slusalica o
s redovnim azuriranjima softvera i firmvera. Log | TU ne

Preporucuje se azuriranje sludalica i prijemnika.
GETITON
‘ waw.logitech.com/tune ‘ > G°°g|e P|ay

2 Download on the

Ako zelite to uciniti, preuzmite Logi Tune na adresi @& App Store

www.logitech.com/tune
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PODESAVANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omogucuje vam da Cujete vlastiti

glas tijekom razgovora kako biste bili svjesni koliko

glasno govorite. U Logi Tune odaberite znacajku
popratnog tona i prema potrebi prilagodite njezinu brojku.

= Vedi broj znadi da jace ¢ujete vanjski zvuk.

= Maniji broj znaci da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ce se sludalice standardno automatski iskljuciti
ako nisu u upotrebi 30 minuta. Podesite automatsko
iskljucivanje u aplikaciji Logi Tune. Za ponovno aktiviranje
slusalica pomaknite prekida¢ za isklju¢ivanje/ukljucivanje.

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA
1. Ukljucite slusalice.
2. Pritisnite i drzite tipku za pozive i tipku ,-" 5 sekundi.

3. LED svjetlo ¢e triput brzo treperiti od crvene do bijele,
a zatim ce se iskljuciti kada su slusalice uspjesno ponovno
postavljene.

4. Slusalice ¢e se iskljuciti nakon ponovnog postavljanja.

254

Hrvatski



DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x Sirina x dubina: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Tezina: 0,185 kg

v

Jastuéié¢ za usi:
Visina x Sirina x dubina: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Prijemnik:
Visina x Sirina x dubina: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobic¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim platformama
i operacijskim sustavima.

Radi na rac¢unalima sa sustavima Windows, Mac ili Chrome preko uredaja USB-C,
USB-A, Bluetooth® i iOS ili Android s omoguéenim Bluetoothom.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: Dvostruki visesmjerni mikrofoni MEMS s oblikovanjem snopa
za usmijeravanje i DSP-om

Frekvencijski opseg (zvu¢nik): 20-20 kHz (glazbeni nacdin rada), 100-8 kHz
(nacin rada za govor)

Frekvencijski opseg (mikrofon): 100-8 kHz

Vrijeme razgovora do 18 h

Vrijeme slusanja do 20 h

Bluetooth® verzija (slusalice): 5.2

Bluetooth® verzija (prijemnik): 5.2

Domet bezi¢ne veze: Do 50 m / 164 ft (opticka vidljivost na otvorenom prostoru)
Duljina kabela (USB-C na C kabel za punjenje): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi i Logitech logotip zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
tvrtke Logitech Europe S.A. i/ili njezinih podruznica u SAD-u i drugim zemljama. Apple i Apple
logotipi zastitni su znakovi tvrtke Apple Inc., registrirane u SAD-u te drugim zemljama i regijama.
App Store oznaka je usluge tvrtke Apple Inc. Google Play i Google Play logotip zastitni su znakovi
drustva Google LLC. Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su trgovacki znakovi u viasnistvu tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i svaka je upotreba tih znakova za Logitech licencirana. Windows, Mac, Chrome,
iOS, Android, USB-C i svi ostali trzisni znakovi pripadaju svojim vlasnicima. Logitech ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualne pogreske u ovom priru¢niku. Sve ovdje sadrzane informacije
podlozne su promjenama bez prethodne najave.



UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Prikaz sa prednje strane:

Drzac
mikrofona

USB-C

prijemnik

USB-A
adapter

MSFT Teams verzija - 1 G
Teams / dugme za pozive

S

UC verzija - dugme —
za pozive
(javljanje / prekidanje /
odbijanje poziva)

U

Dugme za
kontrolu muzike
(reprodukovanje /
pauziranje /
slede¢a numera)

Pove¢avanje / —
smanjivanje jacine zvuka
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Prikaz sa donje strane:

Prekida¢ sa 3 polozaja
(napajanje / Bluetooth®
uparivanje)

USB-C port

Leva LED lampica

Dugme za iskljucivanje
zvuka
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SADRZAJ PAKOVANJA

Sali i i USB-C USB-A
Sludalice Zone Vibe Wireless USB-C USB-C
Kabl za punjenje

To
USB-C prijemnik [ -]

USB-A adapter

Putna torba

N

Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
NAPAJANJA

1. Pomerite prekida¢ u smeru strelice do
sredine da biste ukljucili napajanje slusalica.

2. Kada se ukljuci napajanje, svetlo LED lampice
Ce postati slabo i belo.

3. Glasovni odziv ¢e vam saopstiti status
baterije.
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POVEZIVANJE SLUSALICA

. Povezivanje preko USB-C prijemnika

Prikljucite prijemnik na USB-C port racunara.
lli prikljucite USB-C prijemnik sa USB-A
adapterom na USB-A port.

. Slusalice Zone Vibe Wireless ve¢ su uparene

sa prijemnikom sa kojim se isporucuju.

. Nakon uspesnog uparivanja, svetlo LED

lampice na prijemniku postac¢e neprekidno
i belo, a zatim priguseno.

. Povezivanje putem BLUETOOTH® veze

Pomerite prekidac na donju stranu u smeru
strelice na 2 sekunde da biste pokrenuli
uparivanje.

. LED lampica ¢e brzo treperiti belim svetlom.
. Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.

. |zaberite Logi Zone Vibe Wireless u listi

pronadenih uredaja.

. Kada se uparivanje uspesno zavrsi, svetlo LED

lampice ¢e postati neprekidno i belo.

PODESAVANJE SLUSALICA

1.

Podesite slusalice pomeranjem sludnih ulozaka

nagore i nadole duz produzenog dela nosaca
slusalica.

Pode$avanije je najjednostavnije dok su vam
slusalice na glavi. Pomerajte sludne uloske
nagorei nadole duz nosaca slusalica dok

se nalaze na vasoj glavi.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless
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KONTROLE SLUSALICA

MSFT Teams:

Koris¢enje

Dugme

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje / prekidanje poziva

Odbijanje poziva

Nastavljanje poziva

Prebacivanje aktivnog poziva
na drugi uredaqj

Dugme za pozive

Kratak pritisak

Pritisnite na 1,5 s

Kratak pritisak

Teams aktivnosti

Pozivanje usluge Teams

Dugme za pozive

Kratak pritisak

Kontrole za muziku

Reprodukcija / pauza

Kretanje unapred

Dugme za kontrolu
muzike

Kratak pritisak

Dvostruki pritisak

Jacgina zvuka

Pojacavanje zvuka

Utisavanje zvuka

Kratak pritisak

Mogucénost
povezivanja

Bluetooth uparivanje

Dugme za napajanje

Pritisnite na 2 s

UC verzija:

Koriséenje

Dugme

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje / prekidanje poziva

Odbijanje poziva

Dugme za pozive

Kratak pritisak

Pritisnite na 1,5 s

Kontrole za muziku

Reprodukcija / pauza

Kretanje unapred

Dugme za kontrolu
muzike

Kratak pritisak

Dvostruki pritisak

Jacina zvuka

Pojacavanje zvuka

Utisavanje zvuka

Kratak pritisak

Mogu¢énost
povezivanja

Bluetooth uparivanje

Prekida¢ sa 3 polozaja

Pritisnite na 2's

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom racunaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju najveéi prioritet. Kada se dva uredaja povezu, Bluetooth® veza ¢e imati prioritet

na prijemniku. Kada su povezana dva Bluetooth uredaja, poslednji aktivni uredaj ¢e imati prednost.

Savet: Kontrole zamuzicki ekvilajzer dostupne su u aplikaciji Logi Tune.
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Postoje 2 nacina za iskljucivanje zvuka na mikrofonu.

Isklju¢ivanje

zvuka
Pritisnite dugme da biste Okrenite drza¢ mikrofona Glasovna obavestenja ukazuju
iskljucili zvuk. nagore ili nadole da biste na to kada je na mikrofonu
iskljucili ili ukljucili zvuk. ukljucen/iskljuc¢en zvuk.
SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA
Kategorija Status Svetlo
Napajanje UKLJUCENO Svetlo post.cue nepreklizln.o belo,
a zatim se prigusuje
Napajanje Baterija se puni Sporo pulsiranje
Baterija je napunjena do kraja Stalno sv.etlz.) kvoj.e se zatim
iskljucuje
Belo Bluetooth uparivanje Brzo treperenje
Moguénost
povezivana Bluetooth/prijemnik povezan Svetlo post'cje nepreklfin.o belo,
a zatim se prigusuje
Aktivni poziv Neprekidno
Pozivi
Dolazni poziv Sporo treperenje
Pozivi Iskljucivanje zvuka Neprekidno
Crveno ] " : .
_— Nivo napunjenosti baterije je nizak .
Napajanje (< 10%) Sporo treperenje
Brzo treperenje od crvenog
Vracanje fabrickih postavki do belog svetla tri puta, a zatim
se LED lampica iskljucuje
Napomena:

- Ponasanja koja aktivira korisnik, kao sto je Bluetoothuparivanje, imace prioritet, a zatim ¢e se vratiti u prethodni status

kada se ponasanje zavrsi.

»Isklju¢en zvuk”
+Ukljuéen zvuk”
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SVETLOSNI INDIKATOR PRIJEMNIKA

MSFT Teams:
Kategorija Status Svetlo
Povezivanje prijemnika Isklju¢eno
Belo Moguénost NPrije.mnil(;j.e.povezon Svetlo postgje ne.pre!ddno belo,
povezivanja ovi uredaj je uparen a zatim priguseno
Veza pI’IJ.emI’]IkOJe Sl fuEsrs
prekinuta
Povezivanje sa uslugom Sporo pulsiranje
Teams Stalno
Mogu.éno.f,t Prvo povezivanje sa Brzo treperenje u trajanju od 10 sekundi,
povezivanja uslugom Teams nije uspelo nakon toga iskljugivanje
Ljubi¢asta Povezivanje sa uslugom Brzo treperenje 3 puta, a zatim se LED
Teams nije uspelo lampica iskljucuje
Aktivni poziv Neprekidno
Pozivi A Ponavlja , brzo treperenje 3 puta, a zatim
Dolazni poziv IR
se LED lampica iskljucuje
Crveno Pozivi Iskljucivanje zvuka Neprekidno
Plava Mogu;nosft Uparivanje novog uredaja Brzo treperenje
povezivanja

Rezim povezivanja
Povezivanje sa uslugom Teams
Povezano/upareno

Dolazedi poziv

Iskljuc¢en zvuk

Rezim uparivanja

Upareno
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UC verzija

Kategorija Status Svetlo
Povezivanje prijemnika Isklju¢eno
Moguénost Prijemnik je povezan Svetlo postaje neprekidno belo,

povezivanja

Novi uredaj je uparen a zatim priguseno

Belo Veza prijemnika je prekinuta Isklju¢eno
Aktivni poziv Neprekidno
Pozivi Dz peiy Ponqvljo ,brzo trepe.renj'e 3. putg,
a zatim se LED lampica iskljucuje”
Crveno Pozivi Isklju¢ivanje zvuka Neprekidno
Plava Moguénost Uparivanje novog uredaja Brzo treperenje

povezivanja

\\',I
< -

-=: Rezim povezivanja

- ~
TN

= Povezano/upareno

N ’
= Dolazedi poziv
’ N

e [sklju¢en zvuk

SNy .. . .
2= Rezim uparivanja

- ~
IS
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PUNJENJE

Da bi se produzilo trajanje baterije, slusalice
se automatski isklju¢uju ako se ne koriste
30 minuta.

Tajmer za rezim spavanja mozZe se podesavati
u aplikaciji Logi Tune.

Svetlo LED lampice na slusalicama polako
¢e treperiti CRVENOM bojom ako je nivo
napunjenosti baterije nizi od 10%.

Punjenje putem USB kabla

1.

Prikljucite jedan kraj kabla u USB-C port sa donje
strane slusnog uloska, a drugi kraj u USB-C port
za punjenje na svom racunaru.

LED lampica ¢e poceti sporo da pulsira belim
svetlom tokom punjenja.

. Svetlo LED lampice ¢e biti neprekidno i belo kada

se baterija napuni do kraja.

- Za potpuno punjenje baterije potrebna su 2 sata.

- Za 1 sat reprodukovanja dovoljno je 5 minuta.
Napomena:

Vek trajanja baterije zavisi od korisnika, okruzenja i uslova
koris¢enja ra¢unara.

Slusalice se mogu koristiti sa prijemnikom i upariti
sa Bluetooth uredajem tokom punjenja.

LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica
povremenim azuriranjima softvera i firmvera.

Preporucuje se da azurirate i sludalice
i prijemnik. U tu svrhu preuzmite Logi Tune
sa www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da Cujete sopstveni glas
tokom razgovora i tako steknete uvid u to koliko glasno
govorite. U aplikaciji Logi Tune odaberite funkciju povratnog
tona i prilagodite birac¢ u skladu sa tim.

= Visi broj znadi da ¢ete ¢uti vise spoljnih zvukova.

= Nizi broj znadi da ¢ete ¢uti manje spoljnih zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA

Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti ako se
ne koriste 30 minuta. Prilagodite tajmer za rezim spavanja
u aplikaciji Logi Tune. Da biste aktivirali slusalice, pokusajte
ponovo da pomerite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
napajanja.

RESETOVANJE SLUSALICA
1. Ukljuc¢ite napajanje slusalica.

2. Pritisnite i zadrzite dugme za pozive i dugme ,,-" za jacinu
zvuka na 5 sekundi.

3. Svetlo LED lampice ¢e 3 puta brzo zatreperiti u rasponu
od crvene do bele boje, a zatim ¢e se iskljuciti kada se
slusalice uspesno resetuju.

4. Slusalice ¢e se iskljuciti nakon resetovanja.
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DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x dubina: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Tezina: 0,185 kg

Slusni ulozak:
Visina x Sirina x dubina: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Prijemnik:
Visina x Sirina x dubina: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMSKI ZAHTEVI

Radi sa uobic¢ajenim aplikacijama za obavljanje poziva na skoro svim platformama
i operativnim sistemima.

Radi sa Windows, Mac ili Chromera¢unarima preko USB-C, USB-A, Bluetooth®
veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: Dvostruki visesmerni MEMS mikrofoni sa usmerenim formiranjem
snopa i DSP sistemnom

Frekventni odziv (zvucnik): 20-20 kHz (rezim muzike), 100-8 kHz (rezim razgovora)
Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz

Vreme razgovora 18 sati

Vreme slusanja do 20 sati

Bluetooth® verzija (slusalice): 5.2

Bluetooth® verzija (prijemnik): 5.2

Bezi¢ni opseg: Do 50 m / 164 ft (direktna vidljivost)

Duzina kabla (USB-C na C kabl za punjenje): 1,5 m (4,9 stope)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023. Logitech. Logitech, Logi i Logitech logotip su zigovi ili registrovani zigovi kompanije
Logitech Europe S.A i/ili njenih filijala u SAD-u i drugim zemljama. Apple i Apple logotip Zigovi su
kompanije Apple Inc. registrovani u SAD i drugim zemljama i regionima. App Store je zastitni znak
kompanije Apple Inc. Google Play i Google Play logotip Zigovi su kompanije Google LLC. Bluetooth®
Zig i logotipi su registrovani zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako koris¢enje

tih oznaka od strane kompanije Logitech je pod licencom. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod,
USB-C i svi ostali zigovi predstavljaju svojinu njihovih vlasnika. Logitech ne preuzima odgovornost
za greske koje mogu da se pojave u ovom uputstvu. Informacije koje su ovde navedene mogu da se
promene bez prethodne najave.



SPOZNAJTE IZDELEK

Pogled od spredaj:

Drzalo
mikrofona

Sprejemnik

USB-C
L1

\4

Adapter
JssA

Prikaz hrbtne strani:

Ul

Razlicica MSFT —1 &S
Teams - Teams/
gumb za klic

&

Razli¢Gica UC - —
Gumb za klic (sprejmi/
kon&aj/zavrni klic)

U

Upravljalni gumb

za glasbo (predvajaj/
premor/naslednja
skladba)

Povisanje/znizanje ——
glasnosti
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Pogled od spodaij:

Stikalo s tremi
polozaji (vklop/izklop/
seznanjanje Bluetooth®)

Vrata USB-C
Luéka LED

Gumb za izklop zvoka
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VSEBINA SKATLE

Zic g i USB-C USB-A
Brezzi¢ne slusalke Zone Vibe USB-C  USB-C
Kabel za polnjenje El:l—CTEE
Sprejemnik USB-C [ -]

Adapter USB-A

Potovalna torba

N

Uporabniska dokumentacija

VKLOP/IZKLOP NAPAJANJA

1. Potisnite stikalo v smeri puscice na sredino,
da vklopite slusalke.

2. Po vklopu bo lu¢ka LED rahlo zasvetila belo.

3. Glasovni poziv vam pove stanje baterije.
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PRIKLJUCITEV SLUSALK

. Povezava prek sprejemnika USB-C

. Vstavite sprejemnik v vrata USB-C

na racunalniku. Ali vstavite sprejemnik USB-C
z adapterjem USB-A v vrata USB-A.

. Brezzi¢ne slusalke Zone Vibe 130 so ze

seznanjene s prilozenim sprejemnikom.

. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka LED na

sprejemniku svetila belo, nato pa se zatemnila.

. Povezava s pomoc¢jo tehnologije Bluetooth®

Stikalo za 2 sekundi potisnite na dno v smeri
puscice, da zacnete seznanjanje.

2. Lucka LED bo hitro utripala belo.

. Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi.

. V napravah, ki jih je mogoce odkriti,

izberite brezzi¢ne slusalke Logi Zone Vibe.

. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka LED

svetila belo.

PRILAGODITEV SLUSALK

1.

Sludalke prilagodite tako, da usesne blazinice
pomikate navzgor in navzdol po podaljsanem
delu naglavnega traku.

. Slusalke boste najlazje namestili, ko jih imate

na glavi. Usesne blazinice pomaknite navzgor
ali navzdol na naglavnem traku, da se udobno
prilegajo vasim usesom.

4---.

v

Brezzi¢ne slusalke
LOGI Zone Vibe
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KRMILJENJE SLUSALK

MSFT Teams:

Uporaba

Gumb

Dejanje

Kontrolniki za klice

Sprejmi/koncaj klic

Zavrni klic

Nadaljuj klic

Prenesi aktiven klic na drugo napravo

Gumb za klic

Kratki pritisk

Pritisnite za 1,5 sek.

Kratki pritisk

Dejavnosti storitve
Teams

Odpri storitev Teams

Gumb za klic

Kratki pritisk

Kontrolniki za
predvajanje glasbe

Predvajanje/za¢asna zaustavitev

Naslednja pesem

Upravljalni gumb
za glasbo

Kratki pritisk

Pritisnite dvakrat

Glasnost

Povecanje glasnosti

»+K

Zmanjsanje glasnosti

»—=«

Kratki pritisk

Povezljivost

Seznanjanje Bluetooth

Gumb za vklop/izklop

Pritisnite za 2 sek.

Razli¢ica UC:

Uporaba

Gumb

Dejanje

Kontrolniki za klice

Sprejmi/koncaj klic

Zavrni klic

Gumb za klic

Kratki pritisk

Pritisnite za 1,5 sek.

Kontrolniki za
predvajanje glasbe

Predvajanje/zacasna zaustavitev

Naslednja pesem

Upravljalni gumb
za glasbo

Kratki pritisk

Pritisnite dvakrat

Glasnost

Povecanje glasnosti

»+K

Zmanjsanje glasnosti

»—=K

Kratki pritisk

Povezljivost

Seznanjanje Bluetooth

Stikalo s tremi polozaji

Pritisnite za 2 sek.

Opomba:

- Dejavnosti storitve Teams so funkcionalne le, ko se Teams uporablja na odklenjenem rac¢unalniku.

- Funkcionalnost kontrolnika za predstavnost je odvisna od vrste aplikacije.
- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu. Ko sta dve napravi povezani, bo povezava prek Bluetooth® imela prednost
pred sprejemnikom. Ko sta povezani dve napraviBluetooth, bo zadnja aktivna naprava imela prednost pred drugo.

Namig: Kontrolniki izenac¢evalnika glasbe so na voljo v Logi Tune.
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ZVOK IZKLOPLJEN

Obstajata dva nacina za utisanje mikrofona.

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Izklopljena funkcija »Brez zvoka«

=

Nemo
Pritisnite gumb Drzalo mikrofona obrnite Glasovna obvestila dolocajo,
za utisanje. navzgor ali navzdol za vklop ali kdaj je mikrofon vklopljen/
izklop funkcije brez zvoka. izklopljen.
INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK
Kategorija Stanje Lucka
Napajanje VKLOPLJENO Sveti belo in se nato zatemni.
Vklop/izklop Polnjenje baterije Postopno se vklaplja in izklaplja.

Baterija je popolnoma
napolnjena.

Sveti, nato se izklopi

el Seznanjanje Bluetooth Hitro utripanje
Povezljivost
Bluetooth/sprejemnik povezan Sveti belo in se nato zatemni.
Aktivni klic Sveti.
Klici
Dohodni klic Pocasno utripanje
Klici Nemo Sveti.
Rdeca
Vklop/izklop Baterija je skoraj prazna (<10 %) Pocasno utripanje

Tovarniska ponastavitev

Trikrat hitro utripa iz rdece v belo,
nato se LED izklopi.

Opomba:

- Vedenja, ki jih sprozi uporabnik, kot je seznanjanje prek tehnologije Bluetooth , bodo prednostna, nato pa se vrnejo

na prejsnje stanje, ko je vedenje koncano.




INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

MSFT Teams:
Kategorija Stanje Lucka
Povezovanje sprejemnika Ne sveti.
Sprejemnik je povezan.
Bela Povezljivost Nova naprava je Sveti belo in se nato zatemni.
seznanjena.
Sprejemnik je odklopljen. Ne sveti.
Vzpostavljanje povezave Postopno se vklaplja in izklaplja.
s storitvijo Teams Sveti
- Vzpostavljanje povezave
Povezljivost s storitvijo Teams je prvi¢ Hitro utripanje 10 sekund in nato izklop
spodletelo
Vijoli¢na Lo
Neuspelo vngst?vqunje 3-krat hitro utripanje nato se LED izklopi
povezave s storitvijo Teams
Aktivni klic Sveti.
Klici Dohodni Klic Ponovi »3-krat hitro utripanje nato
se LED izklopi«
Rdeca Klici Nemo Sveti.
Modra Povezljivost Seznanjanje nove naprave Hitro utripanje

ReZim povezivanja
Povezivanje sa uslugom Teams
Povezano/upareno

Dolazedi poziv

Isklju€¢en zvuk

Rezim uparivanja

Upareno
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Razli¢ica UC

Kategorija

Stanje

Luéka

Povezljivost

Povezovanje sprejemnika

Ne sveti.

Sprejemnik je povezan.

Nova naprava je seznanjena.

Sveti belo in se nato zatemni.

Bela Sprejemnik je odklopljen. Ne sveti.
Aktivni klic Sveti.
et Dohodni klic Ponovi >>3—skeriEBiti;clJ<lL;’giisonje nato
Rdeca Klici Nemo Sveti.
Modra Povezljivost Seznanjanje nove naprave Hitro utripanje

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

-=: Nacin povezovanja
= Povezano / seznanjeno
= Dohodni klic
== Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

Z=> Nacin seznanjanja
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POLNJENJE

Da bi ohranili Zivljenjsko dobo baterije,
se slusalke samodejno izklopijo po 30 minutah
brez uporabe.

Casovnik izklopa je mogoée prilagoditi
v Logi Tune.

Ko je stanje baterije niZje od 10 %, bo lu¢ka LED
na slusalkah pocasi utripala RDECE.

Polnjenje prek USB kabla

1. En konec kabla prikljuc¢ite v vrata USB-C
na dnu slusalke, drugi konec pa v vrata za
polnjenje USB-C na vasem ra¢unalniku.

2. LED lu¢ka bo med polnjenjem zacela pulzirati
belo.

3. Lucka LED bo svetila belo, ko bodo popolnoma
napolnjene.
- Baterija je popolnoma napolnjena po 2 urah.
- 5 minut polnjenja vam omogoc¢i 1 uro
predvajanja.
Opomba:

Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na uporabnika,

okolje in pogoje uporabe rac¢unalnika.

4. Med polnjenjem lahko slusalke uporabljate
s sprejemnikom, ¢e so seznanjene s pomocjo
tehnologije Bluetooth.

LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izboljsati uc¢inkovito delovanje
vasih slusalk z rednimi posodobitvami programske
opreme in vdelane programske opreme.

Priporocamo, da posodobite slusalke in
sprejemnik. Za to prenesite Logi Tune z naslova
www.logitech.com/tune

@ Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

GETITON
‘ » Google Play
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PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite svoj
glas, tako da se zavedate, kako glasno govorite. V Logi Tune
izberite funkcijo Sidetone in ustrezno prilagodite Stevilko.

= Vedja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

— Manjsa stevilka pomeni, da sliSite manj zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase sludalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e jih

ne uporabljate 30 minut. Casovnik za mirovanje je
mogode nastaviti v Logi Tune. Ce Zelite prebuditi slusalke,
poskusite znova izklopiti/vklopiti stikalo za vklop.

PONASTAVITEV SLUSALK
1. Vklopite slusalke.
2. Pritisnite in 5 sekund drzite gumb za klic in glasnost »-«.

3. Lucka LED bo trikrat hitro utripnila iz rdece v belo
in nato ugasnila, ko so vase slusalke uspesno ponastavljene.

4. Slusalke se po ponastavitvi izklopijo.
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DIMENZIJE

Slusalke:
Visina x Sirina x globina: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Masa: 0,185 kg

Usesna blazinica:
Visina x Sirina x globina: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Sprejemnik:

Visina x Sirina x globina: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:
Visina x §irina x globina: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obic¢ajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah in operacijskih
sistemih.

Deluje na racunalnikih s sistemi Windows, Mac, ali Chrome prek USB-C, USB-A,
Bluetooth® in napravah s sistemi iOS ali Android prek povezave Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: Dvojni vsesmerni mikrofoni MEMS z usmerjenim oblikovanjem
snopa in DSP

Frekvencni odziv (zvocnik): 20-20 kHz (nacin glasbe), 100-8 kHz (nacin govora)
Frekvencni odziv (mikrofon): 100-8 kHz

Cas pogovora do 18 ur

Cas poslusanja do 20 ur

Razli¢ica Bluetooth® (slusalke): 5.2

Razli¢ica Bluetooth® (slusalke): 5.2

Doseg brezzi¢ne povezave: do 50 m/164 ft (vidno polje na prostem)

Dolzina kabla (kabel za polnjenje iz USB-C na C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi in logotip Logitech so blagovne znamke ali registrirane blagovne
znamke Logitech Europe S.A. in/ali njihovih podruznic v ZDA in drugih drzavah. Apple in logotip
Apple sta blagovni znamki druzbe Apple Inc., zas¢itene v ZDA in drugih drzavah ter regijah.

App Store je storitvena znamka druzbe Apple Inc. Google Play in logotip Google Play sta blagovni
znamki Google LLC. Besedilna oznaka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke

v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. in kakréna koli uporaba taksnih oznak s strani druzbe Logitech je
omogocena z licenco. Windows, Mac, Chrome, iOS, Andriod, USB-C in vse ostale blagovne znamke
so last njihovih lastnikov. Logitech ne prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitne napake v tem
priro¢niku. Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.



FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

Vedere din fata:

Bratul
microfonului

Receptor i
UsB-C

[1

\

Adaptor
USB-A
-

Vedere din spate:

Versiunea MSFT — S
Teams - buton
Teams/de apelare

S

Versiunea UC - —
buton de apelare
(raspuns/inchidere/
respingere apeluri)

U

Buton comenazi
pentru muzicd
(redare/pauza/
piesa urmdtoare)

Mdrire/reducere ——
volum
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Vedere din partea de jos:

Comutator cu 3 pozitii
(alimentare/asociere
prin Bluetooth®)

Port USB-C

Indicatorul LED

Buton de dezactivare
a sunetului
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CONTINUTUL CUTIEI

dsti wi i USB-C USB-A
Cdsti wireless Zone Vibe USB-C  USB-C
Cablu de incarcare

To
Receptor USB-C [T -]

Adaptor USB-A

Geantd de transport

N

Documentatie pentru utilizator

PORNIREA/OPRIREA ALIMENTARII

1. Glisati comutatorul in directia sdgetii, 1
pdand in centru, pentru a porni cdstile.

2. Odatd ce acestea sunt pornite,
indicatorul LED va deveni usor alb.

3. Se va auzi o notificare vocald care va
va indica starea bateriei.
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CONECTAREA CASTILOR
a. Conectarea prin receptor USB-C

1. Introduceti receptorul in portul USB-C
al computerului. Sau introduceti receptorul
USB-C cu adaptorul USB-A in portul USB-A.

2. Cgstile wireless Zone Vibe sunt deja asociate
receptorului care le insoteste.

3. Dupd efectuarea cu succes a asocierii,
indicatorul LED de pe receptor va deveni
alb stabil, iar apoi estompat.

b. Conectarea prin BLUETOOTH®

1. Glisati comutatorul pand in partea de
jos, in directia sdgetii, timp de 2 secunde,
pentru a incepe procesul de asociere.

2. Indicatorul LED va deveni alb intermitent.

3. Deschideti setdrile pentru Bluetooth® de
pe dispozitivul dvs.

4. Selectati Logi Zone Vibe Wireless in lista
dispozitivelor descoperite.

5. Dupd efectuarea cu succes a asocierii,
indicatorul LED va deveni alb stabil.

AJUSTAREA CASTILOR

1. Ajustati céstile prin glisarea in sus si in jos
a pernitelor pe partea extinsd a bentitei.

2. Ar putea fi mai usor s& ajustati cdstile
asezdndu-le pe cap. Glisati pernitele in susul
si in josul bentitei, p&dnd cand stau confortabil
pe urechi.

LOGI Zone Vibe
Wireless
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COMENZILE CASTILOR

MSFT Teams:

Utilizare

Buton

Actiune

Comenzi pentru
apelare

Preluare/respingere apel

Respingere apel

Continuare apel

Transferare apel in curs catre
alt dispozitiv

Buton apelare

Apdsare scurtd

O apdsare timp
de 1,5 secunde

Apd&sare scurtd

Activitdti Teams

Lansare Teams

Buton apelare

Apdsare scurtd

Comenzi pentru
muzicd

Redare/pauzd

Piesa urmatoare

Buton comenzi muzicd

Apdsare scurtd

Doud apdsdari

Volum

Mérire volum

Micsorare volum

Apdsare scurtd

Conectivitate

Asocierea prin Bluetooth

Buton alimentare

O apdsare timp
de 2 secunde

Versiunea UC:

Utilizare

Buton

Actiune

Comenzi pentru
apelare

Preluare/respingere apel

Respingere apel

Buton apelare

Apdsare scurtd

O apdsare timp
de 1,5 secunde

Comenzi pentru
muzicd

Redare/pauzd

Piesa urmdtoare

Buton comenzi muzicd

Apdsare scurtd

Doud apésari

Volum

Mdarire volum

Micsorare volum

Apdsare scurtd

Conectivitate

Asocierea prin Bluetooth

Comutator cu 3 pozitii

O apdsare timp
de 2 secunde

Nota:
- Activitatile Teams functioneazd doar cénd Teams ruleazd pe un computer deblocat.
- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu cea mai mare prioritate. Cand doud dispozitive sunt conectate, conexiunea prin

Bluetooth® va fi prioritizatd n locul receptorului. Atunci cand sunt conectate doud dispozitive Bluetooth,

ultimul dispozitiv activ il va inlocui pe celdlalt.

Sfat: Comenzile egalizatorului pentru muzicd sunt disponibile in aplicatia Logi Tune.
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DEZACTIVAREA SUNETULUI

Puteti dezactiva sunetul microfonului in 2 moduri.

sunet

Apdsati butonul pentru
a dezactiva sunetul.

Dezactivare

Comutati in sus sau in jos bratul
microfonului pentru a dezactiva

sau activa sunetul.

INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Notificarile vocale aratd cand
microfonul are sunetul activat/

dezactivat.

Categorie Stare Indicator luminos
) Devine alb stabil,
Pornite . .
iar apoi estompat
Alimentare

Bateria se incarcd

Palpaire

Bateria este incdrcatd complet

Stabil, apoi oprit

Alb Asocierea prin Bluetooth Clipire rapidd
Conectivitate . .
Receptor/Bluetooth conectat .Devme~o|b stabil,
iar apoi estompat
Apel activ Stabil
Apeluri
Apel primit Clipire lentd
Apeluri Dezactivare sunet Stabil
Rosu

Alimentare

Baterie descdrcatd (<10%)

Clipire lentd

Resetare la setdrile din fabricd

Clipire rapida de la rosu spre alb,
de trei ori, urmatd de oprirea
LED-ului

Nota:

- Actiunile declansate de utilizator, cum ar fi asocierea prin Bluetooth, vor fi prioritizate, iar cdstile vor reveni la starea

precedentd odatd ce actiunea este finalizata.
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INDICATORUL LUMINOS AL RECEPTORULUI

Conectivitate

Se conecteazd receptorul

Oprit

Receptor conectat
Noul dispozitiv a fost

Devine alb stabil, iar apoi estompat

Conectivitate

asociat
Receptor deconectat Oprit
Pulsatie
Conectare la Teams
Stabil

Prima conectare la Teams
nereusitd

Clipire rapida timp de 10 secunde,
urmatd de oprirea indicatorului luminos

Conectare la Teams

Clipire rapidd de 3 ori, urmatd de oprirea
indicatorului luminos

Conectivitate

nereusitd
Apel activ Stabil
Apeluri Se repetd ) - s .
o petd actiunea ,clipire rapidd de 3 ori,
Apel primit urmatd de oprirea LED-ului”
Apeluri Dezactivare sunet Stabil
Se asociazd noul dispozitiv Clipire rapidd

M,
~ -
-_—— -
- ~
IS
N,
~ -
- o -
- ~

[

\\',l
~ -
- -
P ~
TN

Mod de conectare
Conectarea la Teams
Conectat/asociat
Primire apel

Sunet dezactivat

Mod de asociere

Asociere efectuatd
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Versiunea UC

Categorie

Stare

Indicator luminos

Conectivitate

Se conecteazd receptorul

Oprit

Receptor conectat

Devine alb stabil, iar apoi

Noul dispozitiv a fost asociat estompat
Alb Receptor deconectat Oprit
Apel activ Stabil
Apeluri Se repetd actiunea ,clipire rapidd
Apel primit de 3 ori, urmatd de oprirea LED-
ului”
Rosu Apeluri Dezactivare sunet Stabil
Albastru Conectivitate Se asociazd noul dispozitiv Clipire rapida

\\',I
< -

- ~
TN

\\',/
< -

~
IS

Modul de conectare

Conectat/asociat

Primire apel

Sunet dezactivat

Mod de asociere
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INCARCAREA

Pentru a prelungi autonomia bateriei,
cdstile se opresc automat daca trec 30 de minute
de la ultima utilizare.

Cronometrul pentru repaus poate fi ajustat
din aplicatia Logi Tune.

Atunci cdnd nivelul de incdrcare al bateriei este
sub 10%, indicatorul LED de pe cdsti va clipi incet
in ROSU.

Incdrcarea prin cablul USB

1. Conectati un capdt al cablului in portul USB-C
din partea de jos a cdstii, iar celdlalt capdt in
portul USB-C de incdrcare al computerului dvs.

2. Atunci cand cdstile se incarcd, indicatorul LED
va pdlpdiin alb.

3. Cand bateria este complet incdrcatg,
indicatorul LED va deveni alb stabil.
- In 2 ore bateria se incarcd complet.
- 5 minute v& oferd 1 ord de redare.
Nota:
durata de viatd a bateriei poate varia in functie de utilizator,
de mediu si de conditiile de utilizare a dispozitivului.

4. Cdastile pot fi folosite impreund cu receptorul si pot
fi asociate prin Bluetooth in timpul incdrcarii.

LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune ajutd la sporirea performantelor
cdstilor dvs. prin actualizdri software si firmware
periodice.

Se recomandd sd actualizati atdt cdstile,

cat si receptorul. Pentru aceasta, descdrcati
Logi Tune accesand: www.logitech.com/tune

L) Logi Tune

2 Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play
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AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia v& permite s& vd auziti vocea in timpul
conversatiilor, astfel incat sa stiti cat de tare vorbiti.

In Logi Tune, selectati functia pentru diafonie, apoi reglati
corespunzdtor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe
sunete externe.

= O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine
sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

in mod implicit, castile se vor opri automat cand nu sunt
folosite timp de 30 de minute. Ajustati cronometrul pentru
repaus in aplicatia Logi Tune. Pentru a reactiva cdstile,
incercati s& glisati din nou comutatorul de alimentare

in pozitiile oprit/pornit.

RESETAREA CASTILOR
1. Porniti cdstile.

2. Apdsati si tineti apdsate butoanele de apelare si de volum
,—"timp de 5 secunde.

3. Indicatorul LED va clipi rapid de la rosu spre alb, de 3 ori,
urmdand sd se opreascd atunci cand cdstile sunt resetate
Cu succes.

4. Cdstile se vor opri dupd resetare.
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DIMENSIUNI

Casti:

Indltime x 1atime x adancime: 183,03 x 169,48 x 73 mm
Greutate: 0,185 kg

Suport pentru ureche:

Tndltime x l&time x adancime: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Receptor:

Tnéltime x latime x adancime: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adaptorul:

Tnéltime x |&time x adé@ncime: 24,5 x15,4 x 8,7 mm

CERINTE DE SISTEM

Functioneazd cu aplicatiile obisnuite pentru apeluri, disponibile pe majoritatea
platformelor si sistemelor de operare.

Functioneazd cu computere cu Windows, Mac sau Chrome prin USB-C, USB-A,
Bluetooth® si cu dispozitive iOS sau Android care au Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: Microfoane duble MEMS omnidirectionale cu fascicul
directional si DSP

Frecventd de rdspuns (difuzor): 20 - 20 kHz (mod pentru muzicd), 100 - 8 kHz
(mod pentru conversatii)

Frecventd de rdspuns (microfon): 100 - 8 kHz

Timp de vorbire pand la 18 ore

Timp de ascultare p&nd la 20 de ore

Versiunea Bluetooth® (c&sti): 5.2

Versiunea Bluetooth® (receptor): 5.2

Distanta de acoperire wireless: Pand la 50 m/164 ft (vizibilitate lipsitd de obstacole)
Lungimea cablului (cablu de incdrcare USB-C la C): 1,5 m (4,9 ft)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi si sigla Logitech sunt marci comerciale sau marci comerciale
inregistrate ale Logitech Europe S.A. si/sau ale dfiliatilor sai din SUA si din alte tari. Apple si sigla
Apple sunt marci comerciale ale Apple Inc., inregistrate in Statele Unite ale Americii si in alte tari

si regiuni. App Store este o marcd de servicii a Apple Inc. Google Play si sigla Google Play sunt
marci comerciale ale Google LLC. Marca si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate,
detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestora de catre Logitech se face sub licentd.
Windows, Mac, Chrome, iOS, Android, USB-C si toate celelalte mdrci comerciale sunt proprietatea
detindtorilor respectivi. Logitech nu isi asuma responsabilitatea pentru nicio eroare care este posibil
s& apard in acest manual. Informatiile cuprinse in acest document se pot modifica fard notificare.



URUNUNUZU TANIYIN

Onden gorunim:

Mikrofon
kolu

uUsB-C
alici

USB-A
adaptori

MSFT Teams sGrimU
- Teams/ Arama

R

UC strimi - —

Arama tusu

(aramalari yanitlama/
sonlandirma/reddetme)

U

Muzik kontroll digmesi
(oynat/duraklat/
sonraki parga)

Ses dlizeyini
artirma/azaltma
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Alttan gorinim:

3 konumlu anahtar
(9l¢/Bluetooth®

. . USB-C baglanti
eslestirmesi)

noktasi
LED 151k

Sesi kapat digmesi
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KUTU iCERiGi

i i USB-C USB-A
Zone Vibe Wireless kulaklik USB-C USB-C
Sorj kablosu a:lv@
USB-C alici o [
USB-A adaptort

Tasima cantasi

N

Kullanicr belgeleri

GUC ACIK/KAPALI

1. Kulakligi agmak i¢in ok yéntndeki anahtari 1
ortaya dogru kaydirin.

2. Acildiktan sonra, LED isik yavasca
beyaz renkte yanar.

3. Size pil durumunu bildiren bir sesli
uyari yapilacaktir.
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KULAKLIGINIZI BAGLAMA

. USB-C alici ile baglama

Alictyi bilgisayarin USB-C baglanti noktasina
takin. Alternatif olarak USB-A adaptérla
USB-C alictyi USB-A baglanti noktasina

da takabilirsiniz.

. Zone Vibe Wireless birlikte geldigi aliciyla zaten

eslestirilmistir.

. Basariyla eslestirildiginde alicinin Gzerindeki

LED isik beyaz renkte sabit sekilde yanar
ve ardindan séner.

. BLUETOOTH® ile baglama

Eslestirmeyi baslatmak igin ok yénindeki
anahtari 2 saniye boyunca asadiya dogru
kaydirin.

LED 1sik beyaz renkte hizli sekilde yanip séner.

Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin.

. Baglanilabilecek cihazlarin bulundugu listede

Logi Zone Vibe Wireless'i segin.

Basariyla eslestirildiginde LED isik beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

KULAKLIGI AYARLAMA

1.

Kulak dolgularini bashgin uzatilmis kismi
boyunca yukari asagr kaydirarak kulaklig
ayarlayin.

. Buislemi kulaklik basinizdayken yapmak

daha kolay olabilir. Kulak dolgularini
kulaklariniza rahatga oturana kadar yukari
asagi hareket ettirin.

2 sn.

v

LOGI Zone Vibe
Wireless

292 Tarkce



KULAKLIK KONTROLLERI

MSFT Teams:

Kullanim

Digme

islem

Cagri kontrolleri

Yanitla/Aramayi sonlandir

Aramayi reddet

Aramayi devam ettir

Arama dugmesi

Kisa bas

1,5 saniye basin

Kisa bas
Etkin aramayi diger cihaza aktar
Teams faaliyetleri Teams'i calistirma Arama digmesi Kisa basma
Yartt/Duraklat Kisa basin
Muzik kontrolleri - Muzik kontrolt dagmesi
[leri sarma Cift basin
Sesi artir "yl
Ses duzeyi Kisa bas
Sesi azalt n
Baglant Bluetooth eslestirmesi Gulc¢ dugmesi 2 saniye basin
UC siirimi:
Kullanim Diigme islem
Kisa bas

Cagri kontrolleri

Yanitla/Aramayi sonlandir

Aramayi reddet

Arama digmesi

1,5 saniye basin

Yurat/Duraklat Kisa basin
Muzik kontrolleri - Muzik kontrolt ddgmesi
|leri sarma Cift basin
Sesi artir "y
Ses duzeyi Kisa bas
Sesi azalt v
Baglant Bluetooth eslestirmesi 3 konumlu anahtar 2 saniye basin

Not:

- Teams faaliyetleri, yalnizca Teams kilitli olmayan bir bilgisayar Gzerinde calisirken islevseldir.

- Medya kontroll islevi, uygulama ttridne bagldir.

- Arama faaliyetleri her zaman birinci &nceliktir. iki cihaz baglandiginda Bluetooth® baglantisi aliciya gére dnceliklidir.

iki Bluetooth cihazi baglandiginda son etkin cihaz digerini gegersiz kilar.

Ug: Muzik Ekolayzer kontrolleri Logi Tune uygulamasinda mevcuttur.
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SESi KAPATMA

Mikrofonunuzun sesini kapatmanin 2 yolu vardir.

“Sesi kapatma acik”
“Sesi kapatma kapah”

Sesi
kapatma
Sesi kapatmak Sesi kapatmak veya agmak Sesli bildirimler, mikrofonun
icin digmeye basin. icin mikrofon kolunu yukariya sesi kapatma ozelliginin agik/
veya asagdiya dogru gevirin. kapali oldugunu bildirir.
KULAKLIGIN ISIKLI GOSTERGESI
Kategori Durum Isik
. Sabit sekilde beyaz renkte yanar
Gle AGIK ve ardindan séner
Gl Pil sarj oluyor Nefes efektli
Pil tamamen sarj oldu Tek renk ve sonra kapali
Beyaz Bluetooth eslestirmesi Hizl sekilde yanip séner
Baglanti . .
Bluetooth/alici baglantisi kuruldu Sabit sekilde beyaz rc-inkte yanar
ve ardindan séner
Etkin arama Sabit
Aramalar
Gelen arama Yavasca yanip séner
Aramalar Sesi kapatma Sabit
Kirmizi
Gig Dusuk pil (< %10) Yavasca yanip soner
Kirmizi renkten beyaz renge
Fabrika ayarlarina sifirlama gegerek ¢ kez hizlica yanip séner
ve ardindan LED kapanir

Not:
- Bluetooth eslestirmesi gibi kullanici tarafindan baslatilan davranislar, éncelikli olacak ve davranis tamamlandiginda
dnceki durumuna geri dénecektir.
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ALICININ ISIKLI GOSTERGESI

MSFT Teams:
Kategori Durum Isik
Alici baglantisi kuruluyor Kapali
. Alici baglantisi kuruldu Sabit sekilde beyaz renkte yanar ve
ST Baglant: Yeni cihaz eslestirildi ardindan séner
Alici baglantisi kesildi Kapali
Nefes efektli
Teams'e baglanma
Sabit
Baglant Teams'e ilk kez baglanma 10 saniye hizli sekilde yanip séner ve
basarisiz ardindan sénak kalir
Mor Teams'e baglanma 3 kez hizl sekilde yanip séner ve ardindan
basarisiz LED sontk kalr
Etkin arama Sabit
Aramalar Gelen arama “3 kez hizl sekilde yanip sénme ve
ardindan LED’in sénmesi” tekrarlanir
Kirmizi Aramalar Sesi kapatma Sabit
Mavi Baglant Coklu cihaz eslestirme Hizl sekilde yanip séner
\\ ' I’
=z Baglanti modu
T
\\',l
e T Teams'e baglanma
"
= Baglandi/Eslestirildi
N ’
= Gelen arama
- Sesi kapatma acik
\\',l
=z Eslestirme modu
T
= Eslestirildi
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UC siirim

Kategori Durum Isik
Alici baglantisi kuruluyor Kapali
Badlant Alici baglantisi kuruldu Sabit sekilde beyaz renkte yanar
9 Yeni cihaz eslestirildi ve ardindan séner
Beyaz Alici baglantisi kesildi Kapali
Etkin arama Sabit
Aramalar "3 kez hizli sekilde yanip sénme
Gelen arama ve ardindan LED'in sénmesi”
tekrarlanir
Kirmizi Aramalar Sesi kapatma Sabit
Mavi Baglanti Coklu cihaz eslestirme Hizli sekilde yanip séner
\\',,
<=: Baglanti modu
z,'\s
o =  Baglandi/Eslestirildi

\\',/
< -

~
IS

=  Gelen arama
== Sesi kapatma acik

Z=: Eslestirme modu
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SARJ ETME

Pil 8mrini korumak icin kulaklik, 30 dakika
boyunca kullanilmadigi zaman otomatik
olarak kapanir.

Uyku zamanlayicisi Logi Tune’dan ayarlanabilir.

Kulakhgin tizerindeki LED isik, pil seviyesi
%10’dan daha diisiik oldugunda KIRMIZ| renkte
yavasga yanip séner.

USB kablosuyla sarj

1.

Kablonun bir ucunu kulak dolgusunun altindaki USB-C
baglanti noktasina, diger ucunu da bilgisayarinizdaki
USB-C sarj baglanti noktasina takin.

LED isik, sarj esnasinda nefes alip verir gibi beyaz
renkte yanip sénmeye baslar.

. Tam sarj oldugunda LED isik sabit sekilde beyaz

renkte yanar.
- Pili tam sarj etmek 2 saat surer.

- 5 dakikalik sarj size 1 saat kayittan yaritme sdresi saglar.

Not:

Pil 6mrd; kullaniciya, ortama ve bilgisayar kullanim kosullarina bagl
olarak degisiklik gosterebilir.

Kulakliklar sarj olurken aliciyla ve eslestirilmis Bluetooth
cihaz ile kullanilabilir.

LOGi TUNE

Logi Tune, dizenli yazilim ve Uretici yazilimi
guncellemeleri ile kulaklik performansinizi artirmaya

yardimci olur.

Hem kulakliginizi hem de aliciyi glincellemeniz
onerilir. Bunu yapmak i¢in Logi Tune uygulamasini

L) Logi Tune

’

Download on the

o App Store

‘ Q www.logitech.com/tune

»>

GETITON

Google Play

www.logitech.com/tune adresinden indirin
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YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar yiksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune'da, yan ses 6zelligini segin
ve kadranti istediginiz gibi ayarlayin.

= Sayi arttikga harici sesleri daha fazla duyarsiniz.

- Sayi azaldik¢a harici sesleri daha az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliginiz 30 dakika kullaniimadig
takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisin
Logi Tune’dan ayarlayin. Kulakliginizi uyandirmak icin glc
anahtarini yeniden kaydirmayi deneyin.

KULAKLIGINIZI SIFIRLAMA
1. Kulakhigi agin.

2. Arama digmesi ile Ses dizeyi =" digmesini birlikte
5 saniye basili tutun.

3. Kulakliginiz basariyla sifirlandiginda LED isik kirmizi
renkten beyaz renge gecgerek 3 kez hizlica yanip séner
ve ardindan kapanir.

4. Kulaklik sifirlandiktan sonra kapanir.
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BOYUTLAR

Kulaklik:

Yikseklik x Genislik x Derinlik: 183,03 x 169,68 x 73 mm
Agirlik: 0,185 kg

Kulaklik Stingeri:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 98,6 x 75,44 x 19,3 mm

Alici:
Yikseklik x Genislik x Derinlik: 26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adaptor:
Ylkseklik x Genislik x Derinlik: 24,5 x 15,4 x 8,7 mm

SISTEM GEREKSINIMLERI

Hemen hemen tim platformlar ve isletim sistemlerinde yaygin arama
uygulamalariyla ¢calisir.

USB-C, USB-A, Bluetooth® ve iOS veya Android Bluetooth® &zellikli cihazlar
Gzerinden Windows, Mac veya Chrome tabanl bilgisayarlarla ¢calisir.

TEKNiK OZELLIKLER

Mikrofon Tart: Yonld htizmeleme ve DSP ile ¢ift cok yonlti MEMS mikrofon
Frekans yaniti (Hoparlér): 20-20kHz (mizik modu), 100-8kHz (konusma modu)
Frekans yaniti (Mikrofon): 100-8 KHz

18 saate kadar konusma sUresi

20 saate kadar dinleme sUresi

Bluetooth® sarimu (kulaklik): 5.2

Bluetooth® strimu (ahci): 5.2

Kablosuz kullanim mesafesi: 50 m'ye (164 fit) kadar (agik goérts alani)

Kablo uzunlugu (USB-C'den C'ye sarj kablosu): 1,5 m (4,9 fit)

www.logitech.com/support/zonevibewireless

© 2023 Logitech. Logitech, Logi ve Logitech logosu, ABD ve diger Glkelerde Logitech Europe S.A.
ve/veya bagli kuruluslarinin ticari veya tescilli ticari markalaridir. Apple ve Apple logosu, Apple Inc.
firmasinin ABD ile diger Glke ve bélgelerde tescilli ticari markalaridir. App Store, Apple Inc. firmasinin
hizmet markasidir. Google Play ve Google Play logosu, Google LLC firmasinin ticari markalaridir.
Bluetooth® sézciik isareti ve logolari, milkiyeti Bluetooth SIG, Inc. firmasina ait olan tescilli ticari
markalardir ve bu markalarin Logitech tarafindan kullanimi lisansa tabidir. Windows, Mac, Chrome,
iOS, Andriod, USB-C ve diger tum ticari markalar ilgili sahiplerinin mulkiyetindedir. Logitech bu
kilavuzda bulunabilecek hatalar igin higbir sorumluluk kabul etmez. Burada bulunan bilgiler 6nceden
haber verilmeksizin degistirilebilir.
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